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Navod k obsluze se zaru€nim listem

Ponorné ¢erpadlo na Cistu a znecisten vodu
Uzivatel'ska priru¢ka so zaruénym listom

Panardinamasis siurblys Svariam ir neSvariam vandeniui
Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu

Legremdéjamais suknis tiram un netiram adenim
LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu
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Potopna pumpa za €istu i prljavu vodu
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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach
albo w catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych
bez uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl
V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
spole¢nosti Dedra Exim je zakdzano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéjs§iho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materidly su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie Casti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez
suhlasu spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien dopinkového
prisluSenstva, bez predchadzajiceho upozornenia. Tieto zmeny nemo6zu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UZivatelska prirucka je dostupna na webovej
stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis karinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra
Exim*“ sutikimo draudZiamas. ,Dedra Exim* pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos poky¢ius be i§ankstinio jspéjimo. Sie pokygiai
negali bati skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiestbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. Lieto$anas Instrukcijas kopé$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas
piekriganas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiestbu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek$gja pazinojuma. Sts
izmainas nevar bat par pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzéi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitas masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim
irasos engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartia maganak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkdli
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Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si
distribuirea partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim fisi rezerva dreptul de a face modificari
tehnice si constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabild. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului.
Instructiunea de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl
Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne
schriftliche Einwilligung von Dedra Exim vervielféltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen
sowie Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des
Produkts bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.
Vse pravice pridrzane. Ta navodila so zaS¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razSirjanje teh navodil za uporabo po
delih ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega
obvestila. Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl
Bcuukn npaBa 3anaseHu. ToBa Npou3BeAeHVe € 3almMTeHO C aBTOPCKM npaBa. 3abpaHeHO e KonvMpaHeTo MW pPas3npoCcTpaHEeHWeTo Ha PbKOBOACTBOTO 3a
notpebuTensa Ha 4actu unu m3usno 6e3 paspeweHneto Ha Dedra Exim Dedra Exim cu 3ana3Ba npaBoTO Ja npaBv NMPOMEHW B Au3aiiHa, TexHukata u
okomnnekToBkata 6e3 npeaBapuTenHo yBegomneHue. Tean npoMeHn He moraT Aa 6baat OcHOBaHMe 3a peknamupaHe Ha npoaykta. PbKOBOACTBOTO 3a
notpebuTens e Ha pasnonoxeHve Ha agpec www.dedra.pl
Bci npaBa 3axwueHi. Lis pobota 3axuwieHa aBTopcbkuM npasoM. KonitoBaHHsi abo poanoBciomkeHHs MocibHuka kopucTyBada noBHicT0 abo yacTkoBo 6e3
nossony Dedra Exim 3a6opoHeHo Dedra Exim 3anuwwae 3a co6oio npaBo BHOCUMTM 3MiHW B KOHCTPYKLiO, TEXHIYHI XapaKkTepucTuku Ta komnnekTauio 6e3
nonepeaHbLoro nosigomMneHHs. Lii 3MiHn He MoxyTb 6yTu nigcTaBolo AnsA peknamu NnpoaykTy. MocibHMK KopyUcTyBaya AOCTYNHWIA Ha canTi www.dedra.pl
Sva prava pridrzana. Ova je studija zasti¢ena autorskim pravima. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija korisnickog priru¢nika, djelomi¢no ili u cijelosti, bez
[gl8d pristanka Dedra Exima. Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja konstrukcijskih, tehni¢kih i montaznih promjena bez prethodne najave. Ove izmjene ne mogu biti
temelj za reklamiranje proizvoda. Korisnicki priruénik dostupan na www.dedra.pl
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Kontakt
Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Kontakt / PiSite na / CBbpxxeTe ce ¢/ KoHTakTu/ Kontakt
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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Opis piktograméw / Popis pouzitych piktogramii / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy aprasymas / Lietoto piktogrammu
apraksts / Az alkalmazott piktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Beschreibung der verwendeten Piktogramme / Opis

piktogramov / Opis piktograma/ OnucaHue Ha NnUKTOrpaMmuTe
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Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatelskou priruckou / Privaloma: perskaitykite
aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: rlpigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas: olvassa el az utmutatot / Obilgatoriu:
cititi manualul de utilizare / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog: prog¢itajte upute za uporabu/ 3anosenTa:
npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba / Obavezno: procitajte korisnicki priru¢nik

Informacja: maksymalna dopuszczalna gtebokos¢ zanurzenia / Informace: maximalni pfipustna hloubka ponoru / Informacia: maximalna pripustna
hibka ponoru / Informacija: maksimalus leistinas panardinimo gylis / Informacija: maksimalais pielaujamais iegremdésanas dzilums / Tajékoztato:
maximalis megengedett merilési mélység / Information: profondeur d'immersion maximale admissible / Informacion: profundidad maxima de inmersién
admitida / Informatia: adancimea admisibila maxima de imersie / Informatie: maximale toegelaten dompeldiepte / Information: maximale zulassige
tauchtiefe / Informacije: najvecja dovoljena globina potopitve / HdopmMaums: MakcumanHa gonyctima Abn6ounHa Ha notansHe / IHpopmauis:

MakcumarnbHo gonyctuma rmbuHa 3aHypeHHst / Informacije: najveca dopustena dubina uranjanja
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Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra Exim Sp. z 0.0.
Ogdlne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzeZenia
oznaczone symbolem i wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazoéwek
dotyczacych bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem
elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowaé wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego
uzytku.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Uchwyt do przenoszenia i podwieszania pompy. 2. Kréciec tloczny z
adapterem. 3. Podstawa pompy i ostona kré¢ca ssawnego. 4. Wigcznik ptywakowy.
5. Uchwyt do regulacji poziomu zadziatania wtgcznika ptywakowego.

3. Przeznaczenie urzadzenia

Pompy zanurzeniowe przeznaczone sg do pompowania wody czystej i
zanieczyszczonej (maksymalna $rednica zanieczyszczen 35 mm) w uzytku
przydomowym. Mogg by¢ wykorzystywane do pompowania wody ze studni,
oczek ogrodowych, w sytuacjach awaryjnych takze z zalanych piwnic.
Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Pompa nie jest przeznaczona do pracy z innym medium niz woda. W
szczegolnosci nie wolno uzywac¢ pompy do przettaczania substancji zrgcych,
fatwopalnych, wybuchowych, paliw, olejéw, kwasoéw, zasad, substancji
organicznych, $ciekéw bytowo-gospodarczych, a takze do przettaczania wody
zanieczyszczonej tego typu substancjami. Nie stosowaé do ttoczenia wody o
temperaturze powyzej 35 °C.

Pompa nie jest przeznaczona do czyszczenia basenéw ptywackich i innych
zabiegow, ktére ich dotycza. Pompa nie moze by¢ wykorzystywana do pracy
ciggtej np. jako pompa obiegowa w oczku wodnym, jako pompa
napowietrzajgca zbiornik wodny.

W konstrukgji i budowie pompy nie przewidziano zastosowan jako urzadzenia
do celéw profesjonalnych i/lub zarobkowych.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie
modyfikacje, czynnos$ci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg
traktowane jako bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci wazno$c.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcjg obstugi
spowoduje natychmiastowag utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
Nie pozostawia¢ wtgczonego urzadzenia bez dozoru.
Nie uzywac¢ pompy w zbiornikach, w ktérych znajdujg sig ludzie lub
zwierzeta. Nie uzywa¢ do pompowania cieczy innych niz woda.
Maksymalna temperatura ttoczonej wody: 35 °C

5. Dane techniczne

Model DED8841 [ DED8843 | DED8844X | DED8845X
Napiecie
znamionowe 230 /~50
[VIHZ]
Moc znamionowa
W]
Obudowa tworzywo sztuczne stal
Maksymalna
wysokos$¢
podnoszenia [m] 7 9 9 10
Maksymalny
wydatek [I/h] 11000 14500 14500 16000
Dopuszczalna
gtebokosé
zanurzenia 7m
Stopien ochrony
1P

550 900 1100

IP X8

Maksymalna
temperatura wody
[°C] 35
Maksymalna
$rednica ziarna
[mm] 35

6. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzac¢
A UWAGA przy urzadzeniu odiagczonym od zrédta zasilania.
Przed przystgpieniem do pracy koniecznie sprawdzi¢ stan przewodu
zasilajgcego. Jesli stwierdzono jego uszkodzenie, koniecznie odda¢ urzadzenie
do naprawy. Wymiany moze dokona¢ tylko kwalifikowany serwis. Nie jest
dopuszczalna samodzielna wymiana przewodu zasilajgcego! Sie¢ zasilajaca
musi posiadaé poprawnie dziatajgce uziemienie ochronne. Urzadzenie powinno
by¢ zasilane przez zabezpieczenie réznicowo-prgdowe (RCD) o znamionowym
pradzie uptywu nie przekraczajacym 30 mA.
Do kréc¢ca ttocznego pompy (Rys A, poz 2) przymocowac przewod ttoczny.
Kréciec tloczny przystosowany jest do podtgczenia przewodéw z gwintem
rurowym: gwint péttoracalowy 3/2” (bezposrednio na kolanie przytagczeniowym)
lub gwint calowy 1” (na koncéwce nakrgcanej na kolano). Do koncéwki kré¢ca
ttocznego nakrgcanej na kolano mozna tez podtgczy¢ weze mocowane na wcisk
o $rednicach 35 mm i 25 mm (czasami przez producentéw okreslane
odpowiednio jako weze 5/4” i 1”). Nalezy pamieta¢, zeby potgczenia przewodu
ttocznego i kroéca tlocznego odpowiednio uszczelni¢é i zabezpieczy¢.
Potgczenia gwintowe mozna uszczelni¢ np. za pomoca tasmy teflonowej, a
weze wciskane nalezy zabezpieczyé dodatkowo opaskg (tzw. cybantem), aby
zapobiec ich zsunieciu si¢ podczas pracy. Przewody ttoczne, uszczelnienia i
opaski nie znajduja sie kompletacji urzadzenia.
W razie potrzeby przewdd wigcznika ptywakowego mozna skroci¢,
umieszczajgc go w uchwycie do tego przeznaczonym (Rys A, poz 5).
Pompe opusci¢ do zbiornika, w ktérym ma pracowac¢ - nalezy pamietac, aby nie
opuszczaé pompy za przewod zasilajgcy! Do opuszczania pompy uzy¢ uchwytu
(Rys A, poz 1), do ktérego w razie potrzeby umocowa¢ dodatkowa linke (linka
nie znajduje sie w kompletacji).
Jesli pompa bedzie sta¢ na dnie zbiornika, nalezy sie upewni¢, ze pompa bedzie
stata na rownym podtozu. Otoczenie kosza wokét krééca ssawnego (Rys A, poz
3) powinno by¢ pozbawione zanieczyszczen, ktére moga go zatkac.
Upewni¢ sie, ze nie przekroczono maksymalnej dopuszczalnej gtebokosci
zanurzenia. Upewni¢ sie, ze nie przekroczono maksymalnej wysokosci
podnoszenia pompy (uwaga: wysoko$¢ podnoszenia mierzy sig od lustra wody
do najwyzej potozonego punktu przewodu ttocznego).
Przed podtgczeniem do sieci zasilajgcej upewni¢ sie, ze wigcznik ptywakowy
(Rys A, poz 4) swobodnie unosi sie w wodzie. Sprawdzi¢, czy przewdd ttoczny
(w przypadku zastosowania weza elastycznego) nie jest nigdzie zagiety,
skrecony lub przycisniety przedmiotem, ktéry utrudniatby przeptyw ttoczonej
wody.

7. Podtaczenie do sieci

Przed podtgczeniem urzadzenia do zrédta pradu nalezy upewni¢ sig, czy
napigcie zasilania odpowiada wartos$ci podanej na tabliczce znamionowe;j.
Instalacja zasilajgca powinna byé wykonana zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetnia¢é wymogi
bezpieczenstwa uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu
zasilajgcego oraz nominalnej wartosci bezpiecznika w zaleznosci od mocy
urzadzenia podano w ponizszej tabeli:




Minimalny przekrdj Minimalna wartos¢
przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]

<700 0,75 6
700+1400 1 10
Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwroci¢ uwage by przekroj zyly nie byt
mniejszy od wymaganego (patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby
w czasie pracy nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywac¢ uszkodzonych
przedtuzaczy. Okresowo sprawdzaé stan techniczny przewodu zasilajgcego.
Nie ciagna¢ za przewod zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia
Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie
A UWAGA wykonaé czynnosci opisane w rozdziale ,,Przygotowanie

do pracy”.

Moc urzadzenia [W]

Pompa uruchomi sie samoczynnie, jesli bedzie podtgczona do sieci , a wigcznik
ptywakowy bedzie uniesiony ku goérze przez site¢ wyporu wody. W momencie,
kiedy poziom wody spadnie, a wtgcznik ptywakowy opadnie, pompa wytgczy sie
samoczynnie.

Nie jest dopuszczalne mocowanie wigcznika ptywakowego na state w pozycji
,wiaczony”.

9. Uzytkowanie urzadzenia

Pompa podczas pracy powinna by¢ cata zanurzona w wodzie. Praca pompy
przy czesciowym zanurzeniu lub praca na sucho moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia silnika. Uszkodzenia spowodowane takim nieprawidiowym
uzytkowaniem nie podlegajg gwarancji!

10. Biezace czynnosci obstugowe

AUWAG A Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadzaé¢ przy

urzadzeniu odtagczonym od zrédta zasilania.

Pompe poddawaé¢ okresowym ogledzinom: w przypadku uzytku doraznego (np.
wypompowywanie wody z zalanych piwnic) przed i po kazdorazowym uzyciu, w
przypadku podtgczenia na state co najmniej co 5 tygodni. Sprawdzi¢ stan
przewodu zasilajgcego, sprawdzi¢ dziatanie wigcznika ptywakowego. Pompe
czy$ci¢ za pomoca strumienia czystej wody, nie uzywac¢ detergentéw ani
agresywnych srodkéw chemicznych.

11. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowaé sie z
Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sig na 1. stronie instrukcji.
Przy zamawianiu cze$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony
na tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych
w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy
w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany
produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu
najblizszego wzgledem miejsca zamieszkania (lista serwisow na stronie
www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotaczy¢ wypetniong karte gwarancyjng. Po
okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony
produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek
Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
A UWAGA usterek odlaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna Rozwiazanie
Wecisna¢ gtebiej wtyczke do
Przewod gniazdka, sprawdzi¢ przewod
zasilajgcy jest zasilajgcy. W przypadku
Zle podtaczony stwierdzenia uszkodzenia przewodu
lub uszkodzony. zasilajgcego przekazac¢ urzadzenie
Urzadzenie do serwisu.
nie dziata. . . Sprawdzi¢ napiecie w gniazdku.
\I:\qlag:Iaa‘l)Ziglgg nie Sprawdzié, czy nie zadziatat
) bezpiecznik.
Uszkodzony Konieczna wymiana wigcznika na
wigcznik nowy — przekazac¢ urzadzenie do
ptywakowy. serwisu.
Waz/przewdd
Pompa ttoczny jest Usun_aé przyczyne dtawienia po
pracuje, ale zaFkany lub stronie tlocznej pompy
nie tloczy e b kedies
wody. ; Odtgczyé¢ pompe od zasilania,
ssawny jest wyja¢ z wody i oczyscic.
zatkany.

13. Kompletacja urzadzenia
1. Pompa 2. Kolano przytgczeniowe 3. Koncoéwka krécea ttocznego

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych

(dotyczy gospodarstw domowych)
Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych urzadzen elektrycznych
_ lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z odpadami bytowymi.
Prawidtowe postgpowanie w razie koniecznos$ci utylizacji, powtérnego uzycia
lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu urzadzenia do
wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informac;ji

o lokalizacji miejsc zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg wtadze lokalne np. na
swoich stronach internetowych.

Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych zasobdw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajace z
mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci skladowych.

Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.

Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udziela dodatkowych
informaciji.

Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia si¢ niniejszego

produktu prosimy skontaktowac si¢ z lokalnymi wtadzami lub ze sprzedawcyg

celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postepowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
DED8841/8843 (Rys. B)

1 Przewdd zasilajgcy 16 Ostona silnika
2 Wigcznik ptywakowy 17 Tuleja uszczelniajgca
3 Sruba 18 Pierscien uszczelniajgcy
4 Podkiadka ptaska 19 Podktadka
5 Gorna obudowa pompy 20 Wirnik
6 Ostona przewodu wigcznika 21 Nakretka
6-1 Ostona przewodu 22 Obudowa pompy
zasilajgcego
7 Uchwyt przewodu 23 O-ring
8 Kadesator 24 Kosz ssawny
9 Uchwyt mocujacy przewody 25 Sruba
10 Sruba 26 Podstawa kosza ssawnego
11 Ostona gorna silnika 27 Sruba
12 Podktadka sprezynowa 28 Kulka stalowa
13 tozysko 29 Oczko
14 Wirnik 30 Sruba
15 Stojan 31 Uszczelka
15-1 Tuleja 32 Kolano krééca ttocznego
15-2 O-ring 33 Koncéwka krécca ttocznego
DED8844X/8845X (Rys. B)
1 Przewdd zasilajgcy 16- Opaska zaciskowa
2 Wigcznik ptywakowy 17 Uszczelnienie
3 Sruba 18 tozysko
4 Uchwyt pompy 19 Wirnik
5 Nakretka 20 Stojan
6 Sruba 23 Uszczelnienie
7 Obudowa pompy 24 Tuleja
8 O-ring 25 O-ring
9 Ostona gérna 26 Ostona silnika
Ostona przewodu
10 Zasilo] pree 27 Podktadka
11 Ostona przewodu wigcznika 28 Wirnik
12 Uchwyt przewodu 29 Sruba wirnika
13 Kondensator 30 O-ring
14 Mocowanie przewodu 31 Ostona
15 Sruba 32 Sruba
16 Ostona gérna silnika 35 Pier$cien uszczelniajgcy
16-1 Ostona przewodu 36 Kosz ssawny
16-2 Podktadka sprezynowa 37 Kolano krééca tlocznego
16-3 Uziemienie 38 Uszczelnienie
Koncéwka krééca
16-4 Oczko uziemienia 39 tlocznego
16-5 Ostona uziemienia 40 Zawor odpowietrzajgcy
16-6 Podktadka sprezynowa 41 Kulka stalowa
16-7 i 43 Podstawa kosza
Sruba ssawnego
16-8 Ostony przewodéw 44 Sruba

Karta gwarancyjna

[Pompa]
Nr katalogowy: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X nr partii:

(zwane dalej Produktem)

Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis SPrzedawcy: ...........cccevrvereriernnne

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, Zze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam
wtasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce

Podpis Uzytkownika



I. Odpowiedzialnos¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.
4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposob naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwos$ci naprawy Gwarant
zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na
wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktoéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialnos¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwarancji i/lub w
zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokos$ci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
24 miesiace, liczac od daty zakupu

Pompa Produktu uwidocznionej w niniejszej
karcie gwarancyjnej

IIl. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznos$ci zakupu Produktu,
np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz
z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji
urzgdzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sig przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi
i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegélnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegodlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika srodkéw czyszczacych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie
byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

6. Uwagal Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajgce m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnié sig czy wszystkie czynnosci
okres$lone w szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb
prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacii zaleca sig dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie
7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny
traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Uzytkownik moze zlozyé reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostgpnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia
reklamacji z tytutu gwaranc;ji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegoélnych krajéw dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca si¢ kierowa¢ na adres:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczagc od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczyé przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca si¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przediuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancja Uzytkownik nie mogt z niego korzystacé.
Gwarancja nie wytacza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;j.

PL

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzgdzenia Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w
zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego
przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”)
informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego rozporzgdzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest dobrowolne, ale
konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz
do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane mogg by¢ ujawniane wytgcznie podmiotom przetwarzajgcym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogdéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg okreslone w
umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym
réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostgpu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia
danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowac sig pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego do
spraw ochrony danych osobowych;
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Preklad originalniho navodu

©ONOOTAWN =

Prohlaseni o shodé se nachazi v sidle Dedra Exim Sp. z o.0.
VSeobecné bezpecnostni podminky byly pfipojeny k navodu jako jednotliva
brozura.

ﬂ VAROVANI. Preététe si vechna upozornéni oznacena
symbolem B a vSechny pokyny. Nedodrzeni nize uvedenych
upozornéni a bezpecnostnich pokynt muize vést k Urazu elektrickym
proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vS§echna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

2. Popis zafizeni

Obr. A: 1. Rukojet pro pfenaseni a zavéseni Gerpadla. 2. Vytlatna tryska s
adaptérem. 3. Vytlacna tryska s adaptérem. Zakladni deska ¢erpadla a kryt saciho
hrdla. 4. 4. Plovakovy spina¢. 5. Rukojet pro nastaveni vypinaci hladiny plovakového
spinace.

3. Ucel zarizeni

Ponorna cerpadla jsou urena k Gerpani Cisté a zneciSténé vody (maximalni
pramér znecisténi 35 mm) v domacnosti. Lze je pouzit k Cerpani vody ze studni,
zahradnich jezirek a v nouzovych situacich také ze zatopenych sklepd.

Pristroj je pfFipustné pouzivat pfi renovaénich a stavebnich pracich, v
opravarenskych dilnach, pfi amatérské praci, pfi dodrzeni podminek pouziti a
pfipustnych pracovnich podminek uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Spotfebi¢ smi byt pouzivan pouze v souladu s nize uvedenymi "Povolenymi
provoznimi podminkami".

Cerpadlo neni urgeno pro jiné médium neZ vodu. Cerpadlo se zejména nesmi
pouzivat k Cerpani Zziravych, hoflavych nebo vybu$nych latek, paliv, oleju,
kyselin, louh(, organickych latek, domacich odpadnich vod nebo vody témito
latkami znecisténé. Neni vhodné pro ¢erpani vody o teploté vyssi nez 35 °C.
Cerpadlo neni uréeno k &idt&ni bazént ani k jinym tpravam, které se jich tykaji.
Cerpadlo nelze pouzivat pro nepfetrzity provoz, napt. jako ob&hové &erpadio v
jezirku, jako provzdusnovaci ¢erpadlo pro vodni nadrz.


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Konstrukce a provedeni Cerpadla nepfedpoklada pouZiti jako profesionalni
a/nebo komeréni zafizeni.

Neopravnéné zmény mechanické a elektrické konstrukce, jakékoli Upravy,
udrzba, které nejsou popsany v navodu k obsluze, budou povazovany za
nezdkonné a budou mit za nasledek okamzitou ztratu zaruénich prav a
prohlaseni o shodé se stane neplatnym.

Nespravné pouziti nebo pouziti v rozporu s navodem k obsluze ma za nasledek
okamzitou ztratu zaruénich prav.

Pfipustné pracovni podminky
Nenechavejte spotfebi¢ zapnuty bez dozoru.
Cerpadlo nepouZivejte v nadrzich, kde jsou pritomni lidé nebo
zvifata. Nepouzivejte Cerpadlo k erpani jinych kapalin nez vody.
Maximalni teplota ¢erpané vody: 35 °C

5. Technické udaje

Model DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
Jmenovité napéti
[V/HZ] 230 /~50
Jmenovity vykon
W]
Bydleni plast ocel
Maximalni vyska
zdvihu [m] 7 9 9 10
Maximalni pratok
[I/h] 11000 14500 14500 16000
PFipustna hloubka
ponofeni 7m
Stuperni ochrany IP IP X8
Maximalni teplota
vody [°C] 35
Maximalni pramér
zrna [mm] 35

6. Priprava na praci
Veskeré pripravné prace provadéjte s pristrojem
A POZOR odpojenym od napdjeni.

Pfed zahajenim prace nezapomerite zkontrolovat stav napajeciho kabelu.
Pokud zjistite, Ze je poskozeny, je nutné spotrebi¢ vratit k opravé. Vyménu smi
provadét pouze kvalifikované servisni stfedisko. Samostatnd vyména
pfivodniho kabelu neni povolena! Sitovy pfivod musi mit spravné fungujici
ochranny uzemfovaci systém. Spotfebi€ musi byt napdjen proudovym
chrani¢éem (RCD) se jmenovitym unikajicim proudem nejvyse 30 mA.

PFipojte vytlaéné potrubi k vytlaénému otvoru Cerpadla (obr. A, polozka 2).
Vytlaéné hrdlo je vhodné pro pfipojeni hadic s trubkovym zavitem: 3/2" polovi¢ni
zavit (pfimo na pfipojovacim kolenu) nebo 1" palcovy zavit (na konci
nasroubovaném na koleno). K vypoustécimu hrdlu naSroubovanému na koleno
Ize pfipojit také lisované hadice o priméru 35 mm a 25 mm (nékdy vyrobci
oznacované jako 5/4", resp. 1" hadice). Je duleZité zajistit, aby spoje mezi
vytlaénym potrubim a vytlaénym hrdlem byly fadné utésnény a zajistény.
Zavitové spoje Ize utésnit napf. teflonovou paskou a nasuvné hadice by mély
byt dodate¢né zajistény paskou (tzv. cibantem), aby se zabranilo jejich
sklouznuti béhem provozu. Vytlaéné potrubi, tésnéni a pasky nejsou soucéasti
dodavky.

V pripadé potreby Ize kabel plovakového spinae zkratit umisténim do drzaku,
ktery je k tomuto Ucelu k dispozici (obr. A, poz. 5).

Spustte Cerpadlo do nadrze, ve které ma byt provozovano - nezapomerite
Cerpadlo spoustét za pfivodni potrubi! Ke spusténi ¢erpadla pouzijte rukojet
(obr. A, poz. 1), ke které Ize v pfipadé potieby pfipojit dal$i kabel (kabel neni
soucasti dodavky).

Pokud bude Eerpadlo stat na dné nadrze, ujistéte se, ze Cerpadlo stoji na
rovném podkladu. Okoli koSe kolem saciho otvoru (obr. A, poz. 3) by mélo byt
bez nedistot, které by jej mohly ucpat.

Dbejte na to, aby nebyla prekroena maximalni pfipustna hloubka ponofeni.
Ujistéte se, Ze neni pfekro¢ena maximalni vytlacna vyska cerpadla (poznamka:
vytlaéna vyska se méfi od hladiny vody po nejvyssi bod vytlaéného potrubi).
Pted pfipojenim k elektrické siti se ujistéte, Ze plovakovy spinac (obr. A, poloZzka
4) volné plave ve vodé. Zkontrolujte, zda neni vytlacné potrubi (je-li pouzita
ohebna hadice) nikde zalomené, zkroucené nebo pfiskfipnuté predmétem, ktery
by branil pritoku ¢erpané vody.

7. Pripojeni k siti

Pted pfipojenim spotfebi¢e ke zdroji napajeni se ujistéte, Ze napajeci napéti
odpovida hodnoté uvedené na typovém Stitku.

Napajeci instalace by méla byt provedena v souladu se zakladnimi pozadavky
na elektrické instalace a méla by splfiovat bezpe€nostni poZzadavky pro pouziti.
Parametry pro minimalni prifez pfivodniho kabelu a jmenovitou hodnotu
pojistky v zavislosti na vykonu spotiebice jsou uvedeny v nasledujici tabulce:

550 900 1100

. P Minimalni prafez Minimalni pojistka typu
Vykon zafizeni [W]. vodite [n?m P C‘EAJ] yp
<700 0,75 6
700+1400 1 10

Instalaci by mél provadét kvalifikovany elektrikaf. PFi pouZiti prodluZzovacich
kabell dbejte na to, aby prifez vodi¢u nebyl mensi, nez je pozadovano (viz
tabulka). Usporadejte elektricky kabel tak, aby nehrozilo jeho preseknuti béhem
provozu. Nepouzivejte poSkozené prodluzovaci kabely. Pravidelné kontrolujte
stav napajeciho kabelu. Netahejte za napajeci kabel.

8. Zapnuti zafizeni
Pfed uvedenim pfristroje do provozu je nutné provést
A POZOR kroky popsané v ¢asti "Priprava na provoz".

Cerpadlo se spusti automaticky, pokud je pfipojeno k elektrické siti , a plovakovy
spinac se zvedne vztlakovou silou vody. Kdyz hladina vody klesne a plovakovy

spinac se spusti, ¢erpadlo se automaticky vypne.
Neni pfipustné plovakovy spinac trvale fixovat v poloze "zapnuto".

9. Pouziti zafizeni
Cerpadlo by mélo byt b&hem provozu zcela ponofené ve vodé. Provoz éerpadia

s ¢aste€nym ponorenim nebo provoz na sucho mlze vést k poskozeni motoru.
Na Skody zplsobené takovym nespravnym pouzivanim se nevztahuje zaruka!

10. Praibézna udrzba
Veskeré udrzbarské prace provadéjte s pristrojem
A POZOR odpojenym od napajeni.

Cerpadlo pravideln& kontrolujte: v pfipadé kratkodobého pouziti (napf. erpani
vody ze zatopenych sklepu) pfed kazdym pouzitim a po ném, v pfipadé trvalého
pripojeni alespon kazdych 5 tydnG. Zkontrolujte stav pFivodniho potrubi,
zkontrolujte funkci plovakového spinage. Cerpadlo &istéte proudem ¢&isté vody,
nepouzivejte Cistici prostfedky ani agresivni chemikalie.

11. Nahradni dily a prislusenstvi

Pro nakup nahradnich dild a pfisluSenstvi se obratte na servis spole¢nosti
Dedra Exim. Kontaktni Udaje naleznete na strané 1 pfirucky.

P¥i objednavani nahradnich dilt uvadéjte Cislo $arze na vyrobnim stitku a Cislo
dilu z montazniho vykresu.

Béhem zaru¢ni doby se opravy provadéji podle podminek uvedenych v
zaruénim listu. Vadny vyrobek predejte k opravé v misté nakupu (prodejce je
povinen vadny vyrobek prevzit), zaSlete jej do centralniho servisniho stfediska
spolecnosti Dedra Exim nebo jej zaSlete do servisniho stfediska, které je
nejblize vasemu bydlisti (seznam servisnich stfedisek na www.dedra.pl).
Prilozte laskavé vypInény zaruéni list. Po uplynuti zaruéni doby provadi opravy
centralni servis. Poskozeny vyrobek zaslete do servisniho stfediska (naklady na
dopravu hradi uzivatel).

12. Zavady odstranéné samostatné
Pfed vlastnim odstrarfiovanim problému odpojte pfistroj
A POZOR od napajeni.

Problém Pfi¢ina Reseni

Zasurite zastréku dale do zasuvky,
zkontrolujte napajeci kabel. Pokud
Zjistite, Ze je napajeci kabel
poskozeny, predejte spotfebi¢ do
servisu.

Zkontrolujte napéti v zasuvce.
Zkontrolujte, zda nevypadla

Napajeci kabel
je nespravné
pfipojen nebo je

Zafizeni poskozen.

nefunguje.

V zéasuvce neni
Zzadné napéti.

pojistka.
Vadny plovakovy | Je nutna vyména spinace za novy -
spinac. predejte jednotku do servisu.

PFivodni hadice

Cerpadio je v je ucpana nebo

Odstrarite pFic¢inu Skrceni na

provozu, ale ohnuta vytlaéné strané ¢erpadla.
nglrjecerpava Ko$ nebo saci Odpojte €erpadlo od napajeni,

hrdlo je ucpané. vyjméte jej z vody a vycistéte.
13. dokonéeni vybaveni
1. Cerpadlo 2.Pfipojovaci koleno 3. Vytladna tryska

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych
a elektronickych zafizeni

(plati pro domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci
oznacuje, Ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt
likvidovano spoleéné s domovnim odpadem. Pokud potfebujete
zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit sou€astky, je spravné je odnést
na specializované sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi
sbérnych mist pro pouzita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych
internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v dbésledku moznej
pritomnosti nebezpecénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfisluSnych mistnich
predpis.
UzZivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
elektronické zafizeni, obratte se na nejblizSi prodejni misto nebo na svého
dodavatele, ktery vam poskytne dal$i informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Zaruéni list
na adrese
[Cerpadio]
Objednaci &islo: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X Cislo Sarze:

(dale jen "vyrobek")
Datum nakupu produktu: .............



Razitko prodejce

Datum a podpis prodavajiciho: ........ccccceveeiieniennee.

Prohlaseni uzivatele:
Potvrzuji, Ze jsem byl/a seznamen/a se zaru¢nimi podminkami a dusledky
nedodrzeni pokyn( uvedenych v navodu k obsluze a v zaruénim listu. Jsem
seznamen s podminkami této zaruky, coZ stvrzuji svym vlastnoruénim
podpisem:

Datum a misto

|. Odpovédnost za vyrobek

(1) Rugitel - Dedra Exim Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkéwé, adresa: 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro mésto VarSavu ve
VarSavé, XIV hospodaiské oddéleni Narodniho soudniho rejstfiku, NIP 527-
020-49-33, zakladni kapital: PLN 100 980,00.

2 Za podminek uvedenych v tomto zaru¢nim listu rucitel ru¢i za vyrobek
pochazejici z distribuce rucitele.

(3) Zaruéni odpovédnost se vztahuje pouze na vady vzniklé z pFi€in, které jsou
vlastni vyrobku v dobé jeho pfedani uzivateli.

(4) Uzivatel ma na zakladé zaruky narok na bezplatnou opravu vyrobku, pokud
se vada projevila v zaruéni dobé. Zplsob opravy Vyrobku (zpusob opravy) je na
rozhodnuti Garanta. Pokud Garant zjisti, Ze oprava neni moznd, vyhrazuje si
pravo vyménit vadny prvek nebo cely Vyrobek za bezvadny, sniZit cenu Vyrobku
nebo odstoupit od smlouvy.

Ve vztahu k uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964. ob&ansky zakonik, je odpovédnost Rugitele za Skodu vyplyvajici z
této zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na
pravni titul, omezena maximalné na hodnotu vadného Vyrobku.

Il. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku

Podpis uzivatele

Doba trvani zaruéni ochrany
24 mésicu od data zakoupeni vyrobku,
jak je uvedeno na tomto zaru¢nim listu.

lll. Podminky pro €erpani zaruky

Uzivatel by mél predlozit vyplnény zaru€ni list vyrobku a doloZit okolnosti nakupu
vyrobku uZivatelem, napf. predloZzenim uctenky, faktury apod. Pro ucely
efektivniho vyfizeni reklamace se doporucuje, aby UzZivatel spolu s Vyrobkem
predlozil vSechny soucasti uvedené v ¢asti "Kompletace zafizeni" obsazené v
Uzivatelské pfirucce.

2. Ze uzivatel dodrzuje pokyny uvedené v navodu k obsluze a v zaru¢nim listu.
Zaruka se vztahuje pouze na Gzemi Polské republiky a EU.

Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v dusledku:

a. Nedodrzeni podminek uvedenych v navodu k obsluze, zejména pokud jde o
spravnou obsluhu, Udrzbu a ¢isténi, ze strany uZivatele;

b. Pouziti Cisticich nebo udrzbovych prostfedkd uzivatelem, které nejsou v
souladu s navodem k obsluze;

c. nevhodné skladovani a preprava vyrobku uzivatelem;

d. Neopravnéné zmény a/nebo Upravy Produktu provedené Uzivatelem, které
nebyly dohodnuty s Rucitelem;

e. Pouziti spotfebniho materidlu, ktery neni v souladu s navodem k obsluze,
uzivatelem ve vyrobku.

(5) Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964.
Obcansky zakonik, ztraci zaruku na Vyrobek, u kterého:

- sériova Cisla, Udaje o datu a vyrobni Stitky byly odstranény, pozménény nebo
poskozeny uZivatelem;

- plomby byly poskozeny uzivatelem nebo vykazuji znamky manipulace ze
strany uZzivatele.

Upozornéni: Cinnosti spojené s kaZdodennim provozem vyrobku, které
vyplyvaji mimo jiné z navodu k pouziti, provadi uzZivatel sam a na vlastni
naklady.

IV. Postup podavani stiznosti

(1) V pfipadé, ze se zjisti, Ze vyrobek funguje nespravné, musite se pred
uplatnénim reklamace ujistit, Ze byly spravné provedeny zejména vSechny kroky
uvedené v navodu k obsluze.

(2) Reklamaci doporu¢ujeme uplatnit neprodlené, nejlépe do 7 dnu od zjisténi
vady vyrobku. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964. Obcansky zakonik, ztraci prava vyplyvajici z této zaruky, pokud
reklamaci neuplatni do 7 dnu.

(3) Oznameni o reklamaci Ize u€init mimo jiné v misté nakupu vyrobku, v
zaruénim servisu nebo pisemné na adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

(4) Uzivatel muze podat stiznost prostrednictvim formuldfe dostupného na
internetovych strankach www.dedra.pl. (“formulaf pro reklamaci zaruky").

5. adresy zaruéniho servisu pro jednotlivé zemé jsou k dispozici na adrese
www.dedra.pl. Pokud pro danou zemi neni zaruéni servis k dispozici,
doporuéujeme se obracet se zaruénimi naroky na adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0.
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polsko).

6 S ohledem na bezpecnost uZivatele je pouzivani vadného vyrobku zakazano.
7 Upozornéni: Pouzivani vadného vyrobku je nebezpe¢né pro zdravi a Zivot
uZivatele.

8 PInéni povinnosti ze zaruky se uskute¢ni do 14 pracovnich dnu, pocitdno od
data doruceni reklamovaného vyrobku uzivateli.

Cerpadlo

9. doporuCujeme vadny vyrobek pfed pfedanim k reklamaci vycistit. 10.
Reklamovany Vyrobek se doporucuje peclivé chranit pfed poskozenim béhem
pfepravy (doporucuje se reklamovany Vyrobek dodat v ptvodnim obalu).

(10) Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, po kterou uzivatel nemohl pouzivat
vyrobek, na ktery se vztahuje zaruka, z divodu zavady.

Zaruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje prava uZzivatele vyplyvajici z
predpist o zaruce za vady prodaného zbozi.

Ccz

V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracovanim osobnich udaji a o volném pohybu téchto udaji a o zruSeni
smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaju uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
LSpravce”).

2. VaSe udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamacniho
fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich udaja (dale jen: ,GDPR") Poskytnuti udajl je dobrovolné, ale nezbytné
k provedeni reklamacniho fizeni.

3. Va$e udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamaéniho
fizeni a pro ucely archivace v pfipadé potreby obrany proti eventualnim
narokum vuci Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich promléeni.

4. VaSe udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich Udaji, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo Udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni
zajistit ochranu udaju a splnit poZzadavky platného zakona souvisejiciho s
ochranou osobnich Udaji a nesmi vyuzivat svéfené osobni udaje pro jiné ucely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. VaSe Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zplsobem, véetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym 0dajim a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na pfenositelnost udaju, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve viech zaleZitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich tdaji
Spravcem nas muizete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Gfadu pfislusného pro ochranu osobnich udaja.
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Preklad originalneho navodu
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Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra Exim Sp. z o.0.
VSeobecné pokyny pre bezpecnost boli pripojené k navodu ako samostatna
brozZura.

ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vSetky upozornenia
ozna¢ené symbolom O a vsetky pokyny.

Nedodrzanie  nasledujucich  bezpe€nostnych  upozorneni a
bezpecnostnych pokynov mbze spbsobit zasah elektrickym pradom,
poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre budtce pouzitie.

2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. Rukovat na prenasanie a zavesenie Cerpadla. 2. Vytlatna dyza s
adaptérom. 3. Zakladna doska Cerpadla a kryt sacieho otvoru. 4. 4. Plavakovy spina¢.
5. Rukovét na nastavenie vypinacej hladiny plavakového spinaca.

3. Urcenie zariadenia

Ponorné erpadla su uréené na Cerpanie Cistej a znedistenej vody (maximalny
priemer znecistenia 35 mm) v domacnosti. MozZno ich pouzit na ¢erpanie vody
zo studni, zahradnych jazierok a v nudzovych situaciach aj zo zaplavenych
pivnic.

Pristroj je pripustné pouzivat pri renovaénych a stavebnych pracach, v
opravarenskych dielflach, pri amatérskych pracach, pri dodrzani podmienok
pouzivania a pripustnych pracovnych podmienok uvedenych v navode na
obsluhu.

4. Obmedzenia pouzivania

Spotrebi¢ sa mdze pouzivat len v sulade s nizSie uvedenymi "Povolenymi
prevadzkovymi podmienkami".

Cerpadlo nie je uréené na iné médium ako vodu. Cerpadlo sa nesmie pouZivat
najmaé na Cerpanie korozivnych, horfavych alebo vybusnych latok, paliv, olejov,
kyselin, zasad, organickych latok, domacich odpadovych vod alebo vody
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kontaminovanej takymito latkami. Nie je vhodné na Cerpanie vody s teplotou
nad 35 °C.

Cerpadlo nie je uréené na gistenie bazénov ani na Ziadne iné Gpravy, ktoré sa
ich tykaju. Cerpadlo nemozno pouzivat na nepretrzitu prevadzku, napr. ako
obehové ¢erpadlo v jazierku, ako prevzdusiovacie ¢erpadlo pre vodnu nadrz.
Konstrukcia a vyhotovenie ¢erpadla nepredpoklada pouZitie ako profesionalne
a/alebo komer¢né zariadenie.

Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej konstrukcie, akékolvek upravy,
udrzbové prace, ktoré nie su opisané v navode na obsluhu, sa budu povazovat
za nezakonné a budlu mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav a
vyhlasenie o zhode sa stane neplatnym.

Nespravne pouzivanie alebo pouzivanie v rozpore s navodom na obsluhu bude
mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné pracovné podmienky
Nenechavaijte spotrebi¢ zapnuty bez dozoru.
Cerpadlo nepouZivaijte v nadrziach, v ktorych sa nachadzajd ludia
alebo zvierata. Nepouzivajte na €erpanie inych kvapalin ako vody.
Maximalna teplota ¢erpanej vody: 35 °C

5. Technické udaje

Model DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
Menovité napétie
[V/Hz] 230/~50
Menovity vykon 550 900 1100
W]
Byvanie plast ocel
Maximalna vyska
zdvihu [m] 7 9 9 10
Maximalny prietok
[I/h] 11000 14500 14500 16000
Pripustna hibka
ponorenia 7m
Stupen ochrany IP IP X8
Maximalna teplota
vody [°C] 35
Maximalny
priemer zrna [mm] 35

6. Priprava na pracu
VsSetky pripravné prace vykonavajte s pristrojom
A POZOR odpojenym od elektrickej siete.

Pred zacatim prace skontrolujte stav napajacieho kabla. Ak sa zisti, Ze je
poskodeny, spotrebi€¢ sa musi vratit na opravu. Vymenu méze vykonat len
kvalifikované servisné stredisko. Samotna vymena privodného kabla nie je
povolena! Sietovy privod musi mat spravne fungujuci ochranny uzemrovaci
systém. Spotrebi¢ musi byt napajany prddovym chrani¢om (RCD) s menovitym
unikajucim pradom maximalne 30 mA.

Pripojte vytlaéné potrubie k vytlaénému portu erpadla (obr. A, poz. 2). Vytlacné
hrdlo je vhodné na pripojenie hadic s potrubnym zavitom: 3/2" polovi¢ny zavit
(priamo na pripojovacom kolene) alebo 1" palcovy zavit (na konci
naskrutkovanom na koleno). K vypustaciemu hrdlu mozno pripojit aj lisované
hadice s priemerom 35 mm a 25 mm (niekedy ich vyrobcovia oznacuju ako
hadice so zavitom 5/4", resp. 1"), ktoré su naskrutkované na koleno. Je dolezité
zabezpedit, aby boli spoje medzi vypustacim potrubim a vypustacim hrdlom
riadne utesnené a zabezpeené. Zavitové spoje sa moézu utesnit napr.
teflonovou paskou a nasuvné hadice by sa mali dodato¢ne zabezpegit paskou
(tzv. cibantom), aby sa zabranilo ich skiznutiu podas prevadzky. Vytlagné
potrubia, tesnenia a pasky nie st zahrnuté v rozsahu dodavky.

V pripade potreby je mozné kabel plavakového spinaca skratit jeho
umiestnenim do drzZiaka, ktory je na tento ucel k dispozicii (obr. A, poz. 5).
Cerpadlo spustite do nadrze, v ktorej sa ma prevadzkovat - nezabudnite
Cerpadlo spustit za privodné potrubie! Na spustenie ¢erpadla pouZite rukovat
(obr. A, poz. 1), ku ktorej mozno v pripade potreby pripojit pridavny kabel (kabel
nie je sti¢astou dodavky).

Ak bude cerpadlo stat na dne nadrze, uistite sa, Ze stoji na rovnhom podklade.
Okolie ko$a okolo sacieho otvoru (obr. A, poz. 3) by malo byt bez necist6t, ktoré
by ho mohli upchat.

Dbajte na to, aby nebola prekroéena maximalna pripustna hibka ponorenia.
Uistite sa, Ze nie je prekrotena maximalna vytlaéna vyska cerpadla (poznamka:
vytlaéna vyska sa meria od hladiny vody po najvyssi bod vytlaéného potrubia).
Pred pripojenim k elektrickej sieti sa uistite, Ze plavakovy spina¢ (obr. A, poz.
4) volne plava vo vode. Skontrolujte, ¢i nie je vytlaéné potrubie (ak sa pouziva
ohybna hadica) nikde zalomené, skratené alebo stlacené predmetom, ktory by
branil prietoku ¢erpanej vody.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim spotrebi¢a k zdroju napajania sa uistite, Ze napéjacie napétie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.

Napdjacia inStalacia by mala byt vyhotovena v sulade so zakladnymi
poZiadavkami na elektrické inStalacie a spifiat bezpe&nostné poziadavky na
pouzivanie. Parametre minimalneho prierezu privodného kabla a menovitej
hodnoty poistky v zavislosti od vykonu spotrebi¢a su uvedené v nasledujlce;j
taburke:

Vykon zariadenia Minimalny prierez Minimalna poistka typu
w1 vodi¢a [mm ]? CI[Al
<700 0,75 6
700+1400 1 10

InStalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouZiti prediZzovacich
kablov dbajte na to, aby prierez vodi¢ov nebol mensi, ako je pozadované (pozri

tabulku). Elektricky kabel usporiadajte tak, aby po¢as prevadzky nehrozilo jeho
prerezanie. NepouZzivajte poSkodené prediZzovacie kable. Pravidelne kontrolujte
stav napdjacieho kabla. Za napajaci kabel netahaijte.

8. Zapnutie zariadenia
ﬁ POZOR Pred spustenim jednotky je nevyhnutné vykonat’ kroky
opisané v Casti "Priprava na prevadzku".
Cerpadlo sa spusti automaticky, ak je pripojené k elektrickej sieti , a plavakovy
spinac¢ sa zdvihne vztlakovou silou vody. Ked hladina vody klesne a plavakovy

spinac sa spusti, ¢erpadlo sa automaticky vypne.
Nie je pripustné trvalo fixovat plavakovy spina¢ v polohe "zapnuté".

9. Pouzivanie zariadenia

Cerpadlo by malo byt poéas prevadzky tplne ponorené vo vode. Prevadzka
Cerpadla s Ciastoénym ponorenim alebo na sucho méze mat za nasledok
poskodenie motora. Na Skody spdsobené takymto nespravnym pouzivanim sa
nevztahuje zaruka!

10. Priebezné udrzba
VSetky ukony udrzby vykonavajte s pristrojom
A POZOR odpojenym od elektrickej siete.

Cerpadlo pravidelne kontrolujte: v pripade kratkodobého pouZitia (napr.
Cerpanie vody zo zaplavenych pivnic) pred kazdym pouzitim a po fiom, v
pripade trvalého pripojenia aspon kazdych 5 tyzdrov. Skontrolujte stav
privodného potrubia, skontrolujte &innost plavakového spinaga. Cerpadlo gistite
prudom Ccistej vody, nepouzivajte Cistiace prostriedky ani agresivne chemikalie.

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete zakupit nahradné diely a prisluSenstvo, obratte sa na servis
spolo¢nosti Dedra Exim. Kontaktné Udaje najdete na strane 1 prirucky.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte ¢islo $arze na vyrobnom $titku a ¢islo
dielu z montazneho vykresu.

Pocgas zaru€nej doby sa opravy vykonavaju podla podmienok uvedenych v
zaruénom liste. Chybny vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu
(predajca je povinny chybny vyrobok prevziat), zaslite ho do centraineho
servisného strediska spolo¢nosti Dedra Exim alebo ho za$lite do servisného
www.dedra.pl). PriloZte prosim vyplneny zaruény list. Po uplynuti zaru¢nej doby
opravy vykonava centralny servis. Poskodeny vyrobok zaslite do servisného
strediska (naklady na dopravu hradi pouzivatel).

12. Zavady odstranené samostatne
Pred samotnym odstrafiovanim problémov odpojte
A POZOR zariadenie od elektrickej siete.

Problém Pri¢ina Riesenie
. Zasurite zastréku dalej do zasuvky,
.':anp:éagb::el skontrolujte napajaci kabel. Ak
Je nespra zistite, 7e napajaci kabel je
pripojeny alebo . . . .
- . poskodeny, odovzdajte spotrebi¢ do
poskodeny. )
) ) servisu.
Zariadenie - e -
h . L Skontrolujte napatie v zasuvke.
nefunguje. V zasuvke nie je Skontroluite. & nedoslo k .
Siadne napétie. ontrolujte, ¢i nedoslo k vypnutiu
poistky.
Chybny Je potrebna vymena spinaca za
plavakovy novy - odovzdajte jednotku do
spinac. servisu.
Privodna hadica . e )
X . . . Odstranite pricinu Skrtenia na
Cerpa?lo bfazu le upc,hata alebo vytlanej strane ¢erpadla
ale necerpa ohnuta.
vodu. K&$ alebo saci Odpojte €erpadlo od napéjania,
otvor je upchaty. | vyberte ho z vody a vy¢istite ho.

13. Dokon¢enie zariadenia
1. Cerpadlo, 2.Pripojovacie koleno 3. Vytlaéna dyza

14. Informacie pre pouzivatelov o likvidacii
elektrickych a elektronickych zariadeni

(plati pre domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii
oznacduje, Zze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete
7N zlikvidovat, opatovne pouZzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je
odovzdat' ich na Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijma bezplatne.
Informéacie o umiestneni zbernych miest pre pouZzité zariadenia poskytuju
miestne organy, napr. na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v dbésledku moznej
pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na
svojho dodavatefla, ktory vdm poskytne dalSie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej Unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na
miestne Urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom
spbsobe likvidacie.



Zarucny list
na stranke .
[Cerpadlo]
Objednavacie &islo: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X Cislo $arze:

(dalej len "vyrobok")
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predavajuceho: ...........cccoceereeinennnns

Vyhlasenie pouzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol informovany o zaruénych podmienkach a désledkoch
nedodrzania pokynov uvedenych v navode na obsluhu a v zaruénom liste. Som
oboznameny s podmienkami tejto zaruky, ¢o potvrdzujem vlastnoruénym
podpisom:

Datum a miesto

|. Zodpovednost' za vyrobok

1. Rugitel - Dedra Exim Sp. z 0.0. so sidlom v Pruszkéwe, adresa: 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Okresny sud pre mesto VarSava vo VarSave,
XIV hospodarsky odbor Narodného sudneho registra, NIP 527-020-49-33,
zakladné imanie: PLN 100 980,00.

2. Podla podmienok tohto zaruéného listu Rucitel ru¢i za vyrobok, ktory
pochadza z distriblucie Rugitela.

3. Zodpovednost v ramci zaruky sa vztahuje len na vady, ktoré vznikli z pri¢in
vlastnych Vyrobku v ¢ase jeho dodania Pouzivatelovi.

4. Pouzivatel ma na zaklade zaruky narok na bezplatnt opravu vyrobku, ak sa
chyba prejavila po€as zaru¢nej doby. Spdsob opravy Vyrobku (spdsob opravy)
je na rozhodnuti Garanta. Ak Garant zisti, Ze oprava nie je mozna, vyhradzuje
si pravo vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok za bezchybny, zniZit cenu
Vyrobku alebo odstupit od zmluvy.

Vo vztahu k uzivatelovi, ktory nie je spotrebitelom v zmysle zakona z 23. aprila
1964. Obgiansky zakonnik, je zodpovednost Rucitela za Skodu vyplyvajucu z
tejto zaruky a/alebo v suvislosti s jej uzatvorenim a plnenim, bez ohladu na
pravny titul, obomedzena maximalne na hodnotu chybného Vyrobku.

Il. Zaruéné obdobie
Komponenty vyrobku

Podpis pouzivatela

Trvanie zaru€nej ochrany

24 mesiacov od datumu zakUpenia
Cerpadlo Vyrobku, ako je uvedené na tomto
zaruénom liste

lll. Podmienky na ¢erpanie zaruky

Pouzivatel by mal predloZit vyplneny zaruény list vyrobku a preukazat okolnosti
nakupu vyrobku pouzivatelom, napr. predloZenim uétenky, faktary atd. Na ucely
efektivneho vybavenia reklamacie sa odpori¢a, aby PouzZivatel spolu s
Vyrobkom predlozil vSetky komponenty uvedené v ¢asti "Kompletizacia
zariadenia" obsiahnutej v Navode na pouzitie.

2. aby pouzivatel dodrziaval pokyny uvedené v navode na obsluhu a v
zaruénom liste.

3.Zaruka sa vztahuje len na Gizemie Pol'skej republiky a EU.

4.Zaruka sa nevztahuje na vady vyrobku, ktoré vznikli najma v désledku:

a. Nedodrzanie podmienok uvedenych v navode na obsluhu zo strany
pouzivatela, najma pokial ide o spravnu obsluhu, udrzbu a Cistenie;

b. Pouzivanie ¢istiacich alebo udrzbovych prostriedkov pouzivatefom, ktoré nie
su v sulade s navodom na obsluhu;

c. Nevhodné skladovanie a preprava Vyrobku Pouzivatefom;

d. Neopravnené zmeny a/alebo Upravy Vyrobku zo strany Pouzivatela, ktoré
neboli dohodnuté s Garantom;

e. Pouzivatel pouZzije vo vyrobku spotrebny materidl, ktory nie je v sulade s
navodom na obsluhu.

5. Pouzivatel, ktory nie je spotrebitefom v zmysle zakona z 23. aprila 1964.
Obcianskeho zakonnika, straca zaruku na Vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, datumové udaje a vyrobné $titky boli odstranené, zmenené alebo
poskodené pouzivatelom;

- plomby boli poSkodené pouzivatelom alebo vykazuju znamky zasahu zo strany
pouzivatela.

Upozornenie: Cinnosti spojené s kazdodennou prevadzkou vyrobku, ktoré
okrem iného vyplyvaju z navodu na pouzitie, vykonava pouzivatel sém a na
vlastné naklady.

IV. Postup podavania st'aznosti

1. V pripade, Ze sa zisti, Ze vyrobok funguje nespravne, musite sa pred
uplatnenim reklamacie uistit, Ze boli spravne vykonané najma v3etky kroky
uvedené v navode na obsluhu.

2. Reklamaciu sa odporuca uplatnit bezodkladne, najlepSie do 7 dni od zistenia
vady vyrobku. Pouzivatel, ktory nie je spotrebitefom v zmysle zakona z 23.
aprila 1964. Obciansky zakonnik, straca prava vyplyvajlce z tejto zaruky, ak
reklamaciu neuplatni do 7 dni.

3. Oznamenie o reklamacii je mozné podat okrem iného v mieste nakupu
Vyrobku, v zaru¢nom servise alebo pisomne na adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Pouzivatel moze podat staznost prostrednictvom formulara dostupného na
webovej stranke www.dedra.pl. (dalej len "formular na reklamaciu zaruky").

5. Adresy zaruéného servisu pre jednotlivé krajiny su k dispozicii na
www.dedra.pl. Ak pre danu krajinu neexistuje zaruény servis, odporiuc¢ame
adresovat zaruéné naroky na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Pol'sko).

6. S ohlfadom na bezpec¢nost pouzivatela je pouzivanie chybného vyrobku
zakazané.

7. Upozornenie: Pouzivanie chybného vyrobku je nebezpecné pre zdravie a
zivot pouzivatela.

8. Plnenie povinnosti vyplyvajucich zo zaruky sa uskuto¢ni do 14 pracovnych
dni, poc¢itanych odo dria doru¢enia reklamovaného vyrobku pouzivatelovi. Pred
odovzdanim chybného vyrobku na reklamaciu sa odporuca vygistit ho.

9. Reklamovany Vyrobok sa odporu¢a starostlivo chranit pred poskodenim
pocas prepravy (reklamovany Vyrobok sa odporuca dodat v pévodnom obale).
10. Zaruéna doba sa prediZzuje o dobu, pocas ktorej Pouzivatel nemohol
pouzivat Vyrobok, na ktory sa vztahuje zaruka, z dévodu zavady.

Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje ani nepozastavuje prava pouzivatela
vyplyvajlce z predpisov o zaruke za vady predaného tovaru.

SK

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady
(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spractvani
osobnych Udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje
smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost’ ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na adrese:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spractivané vyhradne s ciefom realizacie zarucne;j
procedury zariadenia, a to v sulade s €lankom 6 ods. 1 pismeno b) v§eobecného
nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPR"). Uvedenie osobnych udajov je
dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zaru¢nej procedury.

3. VaSe osobné udaje budu spracuvané pocas posudzovania a realizacie
zarucnej procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade potreby obhajoby pred
pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, avSak nie dlhSie az do
momentu preml€ania tychto narokov a poziadaviek.

4. VaSe uUdaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody
0 zvereni spracuivania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného poskytuju
technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT
obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni zarugit
zabezpecenie udajov a spinit poziadavky platnej legislativy ohladne ochrany
osobnych udajov, a zverené osobnu udaje nesmu byt pouzivané na iné ucely
nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.

5. Vas$e Udaje nebudu spracivané automatickym spésobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudd odovzdané do tretieho $tatu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spraclvania, prenesenie
udajov, podanie namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zaleZitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, mbzZete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovu adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prislusnému dozornému organu, ktory zodpoveda
za dohl'ad nad ochranou osobnych Gdajov
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15. Garantijos lapas

Originalios instrukcijos vertima

©CEONOUAWN =

Atitikties deklaracija yra Dedra Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje.
Bendrosios saugumo sglygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira
brosidra.

ﬂ ISPEJIMAS Perskaityti visus spéjimus pazymétus
simboliu ir visas gy instrukcijas. Zemiau pateikty jspéjimy ir
saugos nurodymy nesilaikymas, gali bdti elektros srovés
smagio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. Jrenginio aprasymas

A pav.: 1. Rankena siurbliui nesti ir pakabinti. 2. I$leidimo antgalis su adapteriu. 3.

Siurblio pagrindo ploksté ir jsiurbimo angos dangtelis. 4. 4. Pladinis jungiklis. 5.
Rankena pladinio jungiklio suveikimo lygiui reguliuoti.



3. Prietaiso paskirtis

Panardinamieji siurbliai skirti Svariam ir uzterStam vandeniui (didZiausias terSaly
skersmuo 35 mm) pumpuoti buityje. Jais galima siurbti vandenj i$ Suliniy, sodo
tvenkiniy, o avariniais atvejais - ir i$ uZliety rasiy.

Prietaisg leidZiama naudoti renovacijos ir statybos darbams, remonto
dirbtuvése, mégéjiskoje veikloje, laikantis naudojimo instrukcijoje nurodyty
naudojimo salygy ir leistiny darbo salygy.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisg galima naudoti tik laikantis toliau iSvardyty "LeidZziamy naudojimo
salygy".

Siurblys neskirtas jokiai kitai terpei, iSskyrus vandenj. Visy pirma siurblys negali
bidti naudojamas korozinéms, degioms ar sprogstamosioms medziagoms,
degalams, alyvoms, ragstims, Sarmams, organinéms medziagoms, buitinéms
nuotekoms ar tokiomis medziagomis uzterStam vandeniui pumpuoti. Netinka
siurbti vandeniui, kurio temperattra auk$tesné nei 35 °C.

Siurblys néra skirtas plaukimo baseinams valyti ar kitoms su jais susijusioms
procedlroms atlikti. Siurblys negali bdti naudojamas nuolatiniam darbui,
pavyzdziui, kaip tvenkinio cirkuliacinis siurblys, kaip vandens rezervuaro
aeracijos siurblys.

Siurblio dizainas ir konstrukcija nenumato jo naudoti kaip profesionalios ir (arba)
komercinés jrangos.

Neteiséti mechaninés ir elektrinés konstrukcijos pakeitimai, bet kokie pakeitimai,
techninés priezidros darbai, neapradyti naudojimo instrukcijose, bus laikomi
neteisétais ir dél to bus nedelsiant prarastos garantinés teisés, o atitikties
deklaracija taps negaliojancia.

Dél netinkamo naudojimo arba naudojimo ne pagal naudojimo instrukcijas i$
karto prarandamos garantinés teisés.

Leistinos darbo salygos
Nepalikite jjungto prietaiso be prieZidros.
Nenaudokite siurblio rezervuaruose, kuriuose yra zmoniy ar gyvany.
Nenaudokite siurblio kitiems skys¢iams, i§skyrus vandenj, pumpuoti.
Maksimali siurbiamo vandens temperatara: 35 °C

5. Techniniai duomenys

Modelis DED8841 | DEDS8843 | DED8844X | DED8845X

Vardiné jtampa -
[V/Hz] 230 /~50

Varding galia [W] 550 | 900 [ 1100

Bistas plastikinis plienas

DidZiausias
keltuvo aukstis [m] 7 9 9 10

Didziausias
srautas [I/h] 11000 14500 14500 16000

Leistinas
panardinimo gylis 7m

IP apsaugos
laipsnis IP X8

Maksimali
vandens
temperatara [°C] 35

DidZiausias grady

skersmuo [mm] 35

6. PasiruoSimas darbui
Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge jrenginj
ADEMESIO nuo maitinimo Saltinio.

Prie§ pradédami darbg batinai patikrinkite maitinimo kabelio bikle. Jei
nustatoma, kad jis pazeistas, prietaisg reikia grazinti taisyti. Pakeitima gali atlikti
tik kvalifikuotas techninés priezilros centras. Padiam keisti maitinimo kabelj
draudziama! Tinklo maitinimo tinkle turi bdti tinkamai veikianti apsauginio
izeminimo sistema. | prietaisg turi bdti jjungtas liekamosios srovés jtaisas
(RCD), kurio vardiné nuotékio srové yra ne didesné kaip 30 mA.

Prijunkite iSleidimo linijg prie siurblio iSleidimo angos (A pav., 2 punktas).
I8krovimo anga tinka Zarnoms su vamzdZio sriegiu: 3/2" pusés sriegio (tiesiai
ant jungiamosios alkinés) arba 1" colio sriegio (ant galo, jsukto j alking). Prie
iSleidimo antgalio, kurio skersmuo 35 mm ir 25 mm (kartais gamintojai jas vadina
atitinkamai 5/4" ir 1" Zarnomis), taip pat galima prijungti prie ant alklinés uzsukto
iSleidimo antgalio galo. Svarbu uztikrinti, kad iSleidimo Zarnos ir i$leidimo
antgalio jungtys baty tinkamai uZsandarintos ir pritvirtintos. Sriegines jungtis
galima uzsandarinti, pavyzdziui, teflono juosta, o stumdomasias Zarnas reikéty
papildomai pritvirtinti  juosta (vadinamuoju cibantu), kad jos neslysty
eksploatuojant. ISkrovimo linijos, sandarikliai ir juostos j tiekimo apimtj nejeina.
Jei reikia, pladinio jungiklio laidg galima sutrumpinti jdéjus jj j tam skirtg laikiklj
(A pav., 5 punktas).

Nuleiskite siurblj j talpykla, kurioje jis bus naudojamas, - nepamirskite nuleisti
siurblio uz maitinimo linijos! Norédami nuleisti siurblj, naudokite rankeng (A pav.,
1 padétis), prie kurios prireikus galima pritvirtinti papildoma trosg (trosas |
komplektg nejtrauktas).

Jei siurblys stovés ant rezervuaro dugno, jsitikinkite, kad siurblys stovi ant
lygaus pagrindo. Aplink krep$j aplink jsiurbimo anga (A pav., 3 punktas) neturéty
bdti Siuksliy, kurios galéty jg uzkimsti.

Isitikinkite, kad nevirSijamas didZiausias leistinas panardinimo gylis. |sitikinkite,
kad nevirSijama didziausia siurblio tiekimo galvuté (pastaba: tiekimo galvuté
matuojama nuo vandens pavirSiaus iki auk$ciausio iSleidimo linijos tasko).
Prie$ prijungdami prie elektros tinklo jsitikinkite, kad pladinis jungiklis (A pav., 4
punktas) laisvai pladuriuoja vandenyje. Patikrinkite, ar iSleidimo vamzdis (jei
naudojama lanksti Zarna) néra perlenktas, susuktas ar suspaustas kokiu nors
daiktu, kuris trukdyty siurbiamo vandens tekéjimui.

7. Prisijungimas prie tinklo

Prie$ prijungdami prietaisg prie maitinimo Saltinio, jsitikinkite, kad maitinimo
jtampa atitinka vardinéje ploksteléje nurodytg verte.

Maitinimo jrenginys turi bdti jrengtas laikantis esminiy elektros instaliacijos
reikalavimy ir atitikti naudojimo saugos reikalavimus. MaZiausio maitinimo
kabelio skerspjlvio parametrai ir vardiné saugiklio verté, priklausomai nuo
prietaiso galios, pateikti toliau pateiktoje lenteléje:

Minimalus N )
Jrenginio galia [W]. laidininko Maz'a;';fﬁl(ﬁgA] tipo
skerspjavis [mm giklls.
<700 0,75 6
700+1400 1 10

Irengima turi atlikti kvalifikuotas elektrikas. Naudodami ilginamuosius kabelius,
jsitikinkite, kad laidininky skerspjdvis yra ne mazesnis nei reikalaujama (Zr.
lentele). Elektros kabelj nutieskite taip, kad eksploatacijos metu nekilty pavojus
ji nutraukti. Nenaudokite pazeisty ilgintuvy. Periodiskai tikrinkite maitinimo
kabelio bikle. Netraukite uz maitinimo kabelio.

8. Jrenginio jjungimas
ﬁ DEMESIO Prieév ijungiar]t_ i'l:eng!ni, .bﬁtina atl'i'll(ti veiksmus,
aprasytus skyriuje "Pasirengimas darbui”.

Siurblys jsijungia automatiskai, jei yra prijungtas prie elektros tinklo, o pladinis
jungiklis pakyla dél vandens pladrumo jégos. Vandens lygiui nukritus ir
pladiniam jungikliui nusileidus, siurblys i$sijungs automatiskai.

Pladinio jungiklio neleidZziama visam laikui uzfiksuoti jjungtoje padétyje.

9. Irenginio naudojimas

Siurblys darbo metu turi badti visiSkai panardintas | vandenj. Siurblj
eksploatuojant i§ dalies panardintg j vandenj arba dirbant sausai, gali bati

pazeistas variklis. Zalai, atsiradusiai dél tokio netinkamo naudojimo, garantija
netaikoma!

10. Nuolatiné prieziiira
Visas techninés prieziliros operacijas atlikite atjunge
ADEMESIO jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

PeriodiSkai tikrinkite siurblj: trumpalaikio naudojimo atveju (pvz., siurbdami
vandenj i$ uztvindyty rdsiy) - prie$ kiekvieng naudojimg ir po jo, o nuolatinio
prijungimo atveju - ne reciau kaip kas 5 savaites. Patikrinkite tiekimo linijos
bukle, patikrinkite pladinio jungiklio veikima. Siurblj valykite $varaus vandens
srove, nenaudokite plovikliy ar agresyviy cheminiy medziagy.

11. Atsarginés dalys ir priedai

Norédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités j "Dedra Exim Service".
Kontakting informacija rasite vadovo 1 puslapyije.

UzZsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj vardinéje ploksteléje ir
dalies numerj i$ surinkimo brézinio.

Garantiniu laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantiniame lapelyje
nurodytas salygas. Sugedusj gaminj remontui perduokite pirkimo vietoje
(pardavéjas privalo priimti sugedusj gaminj), atsiyskite j centrinj "Dedra Exim"
aptarnavimo centrg arba atsiyskite j artimiausig jlisy gyvenamajai vietai
aptarnavimo centrg (aptarnavimo centry saraSas pateiktas www.dedra.pl).
Maloniai prasome pridéti uzpildytg garantijos kortele. Pasibaigus garantiniam
laikotarpiui, remontg atlieka centrinis servisas. Siyskite sugedusj gaminj j
serviso centra (siuntimo iSlaidas apmoka naudotojas).

12. Defektai Salinami savarankiskai
Pries atlikdami bet kokius trikéiy $alinimo darbus,
ADEMESIO atjunkite jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

Problema Priezastis Sprendimas
Netinkamai |kiskite kistuka toliau j lizda,
prijungtas arba patikrinkite maitinimo laidg. Jei
pazeistas nustatyta, kad maitinimo laidas
maitinimo pazeistas, atiduokite prietaisg |
Irenginys kabelis. servisa.
neveikia. |tampos lizdelyje | Patikrinkite jtampa lizde.
néra. Patikrinkite, ar nesuveiké saugiklis.

Reikia pakeisti jungiklj nauju -
kreipkités  techninés priezitros
tarnyba.

Sugedes pladés
jungiklis.

Tiekimo Zarna

o x Pasalinti siurblio iSleidimo puséje
uzsikim3usi arba

Su_Jr_nys sulenkta. esancio droselio prieZastj
veikia, bet Uzsikimaes
vandens Krendvs a?ba Atjunkite siurblj nuo maitinimo
nepumpuoja. repsy; Saltinio, iSimkite jj i$ vandens ir
siurbimo igvalykite
antgalis. yKite.

13. Jrangos komplektavimas
1. Siurblys 2. Jungiamoji alkiné 3. I$leidimo antgalis

14. Informacija naudotojams apie elektros ir
elektroninés jrangos Salinima

(taikoma namy Gkiams)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti,
pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos
nuvezti | specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti
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nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia vietos
valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.

Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin€iy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy.

Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.

ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités j
artimiausia prekybos vietg arba tiekéjg, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos $alims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos valdzios
institucijas arba pardavéjg dél tinkamo Salinimo bado.

Garantijos kortelé
svetainéje
[siurblys]
UZsakymo Nr.: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X Partijos Nr.:

(toliau - Produktas)
Produkto jsigijimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo para$as ir data: ........ccoceeeviriiininens

Naudotojo pareiSkimas:
Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir pasekmes, jei
nesilaikysiu naudojimo instrukcijoje ir garantijos korteléje pateikty nurodymy.
Esu susipaZings su Sios garantijos sglygomis, kurias patvirtinu savo ranka
rasSytu parasu:

Data ir vieta

|. Atsakomybé uz gaminj

1. Garantas - Dedra Exim Sp. z 0.0., kurios registruota buveiné yra Pruskove,
adresas: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, VarSuvos miesto
apylinkés teismas Var$uvoje, Nacionalinio teismy registro XIV ekonomikos
skyrius, NIP 527-020-49-33, jstatinis kapitalas: PLN 100 980,00 PLN.

2. Sioje garantingje korteléje nustatytomis sglygomis Garantas garantuoja
gaminj, gautg i§ Garanto platinimo.

3. Atsakomybé pagal garantijg taikoma tik defektams, atsiradusiems dél
priezasé€iy, budingy Produktui pristatymo Vartotojui metu.

4. Naudotojas, remdamasis garantija, turi teise reikalauti, kad gaminys baty
nemokamai suremontuotas, jei defektas paaiSkéjo per garantijos laikotarpj.
Gaminio remontas (remonto bidas) atliekamas Garanto nuozidra. Jei Garantas
nustato, kad remontas nejmanomas, jis pasilieka teise pakeisti sugedusig detale
ar visg Gaminj j neturintj defekty, sumazinti Gaminio kaing arba atsisakyti
sutarties.

Vartotojo, kuris néra vartotojas, kaip apibrézta 1964 m. balandzio 23 d. |statyme,
atzvilgiu. Civilinio kodekso, Garanto atsakomybé uz nuostolius, atsirandan¢ius
dél Sios garantijos ir (arba) susijusius su jos sudarymu ir vykdymu,
neatsizvelgiant  teisinj titulg, yra apribota iki maksimalios nekokybisko Produkto
vertés.

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto sudedamosios
dalys

Vartotojo parasas

Garantinés apsaugos trukmé

24 ménesiai nuo gaminio jsigijimo
Siurblys datos, nurodytos Sioje garantijos
korteléje.

lll. Naudojimosi garantija sglygos

Vartotojas turi pateikti uZpildyta gaminio garantinj lapg ir pagristi gaminio
isigijimo aplinkybes, pvz., pateikti kvitg, sgskaitg faktlrg ir pan. Siekiant
efektyvaus skundy nagrinégjimo, rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su
Gaminiu pateikty visas sudedamasias dalis, nurodytas Vartotojo vadove
esanciame skyriuje "renginio komplektacija".

2. kad naudotojas laikytysi naudojimo vadove ir garantijos korteléje pateikty
nurodymy.

3.Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4.Garantija netaikoma Produkto defektams, atsirandantiems dél:

a. Naudotojas nesilaiko naudojimo instrukcijoje nustatyty salygy, ypa¢ dél
tinkamo naudojimo, techninés prieZidros ir valymo;

b. Naudotojas naudoja valymo ar priezidros priemones, kurios neatitinka
naudojimo instrukcijy;

c. Vartotojas netinkamai saugo ir transportuoja gaminj;

d. Vartotojo atlikti neleistini gaminio pakeitimai ir (arba) modifikacijos,
nesuderintos su garantu;

e. Naudotojas gaminyje naudoja eksploatacines medziagas, kurios neatitinka
naudojimo instrukcijos.

5. Vartotojas, kuris néra vartotojas, kaip apibrézta 1964 m. balandzio 23 d.
|statyme. Civilinis kodeksas, netenka garantijos Produktui, kuriame:

- naudotojas pasalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datos nuorodas
ir vardines lenteles;

- plombos buvo pazeistos naudotojo arba yra naudotojo pazeidimo pozymiy.

Démesio: Naudotojas pats ir savo saskaita atlieka veiksmus, susijusius su
kasdiene gaminio eksploatacija, kurie, be kita ko, numatyti naudojimo
instrukcijoje.

IV. Skundy teikimo procediira

1. Jei nustatoma, kad gaminys veikia netinkamai, prie$ pateikdami pretenzija
jsitikinkite, kad visi naudojimo instrukcijoje nurodyti veiksmai buvo atlikti
teisingai.

2. Skunda rekomenduojama pateikti nedelsiant, pageidautina per 7 dienas nuo
gaminio defekto pastebéjimo. Vartotojui, kuris néra vartotojas, kaip apibrézta
1964 m. balandzio 23 d. jstatyme. Civilinis kodeksas, netenka i$ Sios garantijos
kylangiy teisiy, jei skundas nepateikiamas per 7 dienas.

3. Pranesti apie skundg galima, inter alia, Produkto pirkimo vietoje, garantiniame
aptarnavime arba rastu nurodytu adresu: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Naudotojas gali pateikti skundg naudodamasis interneto svetainégje
www.dedra.pl esancia forma. ("Garantinio skundo forma").

5. Garantinio aptarnavimo tarnybos adresus atskirose $alyse galima rasti
adresu www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje néra garantinio aptarnavimo
tarnybos, garantinius reikalavimus rekomenduojama adresuoti: Dedra Exim Sp.
Z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lenkija).

6. Siekiant uztikrinti Vartotojo sauguma, draudziama naudoti sugedusj gaminj.
7. |spéjimas: Naudojant sugedusj gaminj kyla pavojus naudotojo sveikatai ir
gyvybei.

8. |sipareigojimai pagal garantijg jvykdomi per 14 darbo dieny, skaiciuojant nuo
tos dienos, kai Vartotojas pristato pretenduojamg Produkta.

9. Prie$ pristatant sugedusj gaminj reklamacijai, rekomenduojama jj iSvalyti. 10.
Rekomenduojama kruopsc¢iai apsaugoti reklamuojamg Gaminj nuo pazeidimy
transportavimo metu (reklamuojamag Gaminj rekomenduojama pristatyti
originalioje pakuotéje).

10. Garantinis laikotarpis pratgsiamas laikotarpiui, per kurj Vartotojas dél
defekto negaléjo naudotis gaminiu, kuriam taikoma garantija.

Garantija nepanaikina, neapriboja ir nesustabdo Vartotojo teisiy, numatyty
garantijos taisyklése dél parduoty prekiy defekty.

LT

Vadovaudamiesi 2016 m. balandZio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens
duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva
95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jasy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow
(toliau: "Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procedira
pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg
(toliau: ,BDAR®) Duomenys teikiami savanoriskai, taciau jie bdtini garantijos
procedarai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

4. Jisy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis
duomeny administratoriaus vardu pagal raSyting asmens duomeny tvarkymo
pavedimo sutartj, teikiancig: technines paslaugas, hosting'o ar interneto
svetainés prieziros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy paslaugas.
Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny saugumg ir laikytis
galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir
negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai $aliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise
iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny perkeliamuma,
teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens
duomeny  tvarkymu, galite  kreiptis  Siuo el pasto  adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teisg pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

Attéli un Zimé&jumi

lerices apraksts

lerices pielietojums

LietoSanas ierobeZojumi

Tehniskie dati

Sagatavo$ana darbibai

Pieslég$ana tiklam

lerices ieslégSana

lerices lietoSana

10. Tekos$as tehniskas apkopes darbibas
11. Rezerves dalas un piederumi

12. Patstaviga avariju novérsana

13. lerices komplektacija

14. Informacija lietotajiem par elektrisku un elektronisku iekartu likvidésanu
15. Garantijas karte

Originalas instrukcijas tulkojum

©CoOoNOOA~®WN =

Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra Exim Sp. z 0.0. biroja.
Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviSka brosdra.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti
ar simbolu, un visas instrukcijas. Zemak noradito
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bridindjumu un droSibas noradijumu neievéroSana var klit par
elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai
lietoSanai.

2. lerices apraksts

A attéls: 1. Rokturis sGkna parnésasanai un piekar$anai. 2. Izpludes sprausla ar
adapteri. 3. Suknis. Stukna pamatplaksne un iesiknéSanas atveres vaks. 4. 4.
Pludinslédzis. 5. Rokturis pludinslédza izslégSanas limena reguléSanai.

3. lerices mérkis

legremdéjamie sudkni ir paredzéti tira un piesamota TGdens (maksimalais
piesarnojuma diametrs 35 mm) siknéSanai sadzives vajadzibam. Tos var
izmantot, lai siknétu Gdeni no akam, darza dikiem un arkartas situacijas ari no
applidusiem pagrabiem.

lerici ir atlauts izmantot renovacijas un celtniecibas darbos, remontdarbnicas,
amatieru darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos lietoSanas
nosacijumus un pielaujamos darba apstaklus.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici drikst lietot tikai saskana ar turpmak noraditajiem "Pielaujamajiem
ekspluatacijas apstakliem".

Siknis nav paredzéts darbam ar jebkuru citu vidi, iznemot Gdeni. Jo Tpasi stkni
nedrikst izmantot kodigu, uzliesmojoSu vai spradzienbistamu vielu, degvielas,
ellu, skabju, sarmu, organisko vielu, sadzives notekddenu vai ar $adam vielam
piesamota Odens sdknéSanai. Nav piemérots Gdens sdknéSanai, kura
temperatdra parsniedz 35 °C.

Sdkni nav paredzéts izmantot peldbaseinu tiri$anai vai jebkadam citam ar tiem
saistitam proceddram. Stkni nevar izmantot nepartrauktai darbibai, pieméram,
ka cirkulacijas stkni dik1, ka Gdens tvertnes aeracijas sakni.

Sikna dizains un konstrukcija neparedz ta izmantoSanu ka profesionalu un/vai
komercialu iekartu.

Neatlautas izmainas mehaniskaja un elektriskaja konstrukcija, jebkadas
modifikacijas, apkopes darbibas, kas nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiks
uzskatitas par nelikumigam, ka rezultata nekavéjoties tiks zaudétas garantijas
tiesibas un atbilstibas deklaracija zaudés spéku.

Ja ierice tiek izmantota nepareizi vai neatbilstosi lietoSanas instrukcijai,
garantijas tiesibas tiek nekavéjoties zaudétas.

Pielaujamie darba apstakli
Neatstajiet ierici ieslégtu bez uzraudzibas.
Neizmantojiet stkni tvertnés, kuras atrodas cilvéki vai dzivnieki.
Neizmantojiet siknéSanai Skidrumus, kas nav tdens.
Maksimala suknéta ddens temperatira: 35 °C

5. Tehniskie dati

Modelis DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
Nominalais
spriegums [V/Hz] 230/-50
Nominala jauda
W]
Maijoklis plastmasa térauds
Maksimalais
pacel$anas
augstums [m] 7 9 9 10
Maksimalais
caurplidums [I/h] 11000 14500 14500 16000
Pielaujamais
iegremdésanas
dzilums 7m
IP aizsardzibas
pakape IP X8
Maksimala adens
temperatra [°C] 35
Maksimalais
graudu diametrs
[mm] 35

6. Sagatavosanas darbam
T Veiciet visus sagatavosanas darbus, atvienojot ierici no
AUZMANIBU stravas padeves.

Pirms darba uzsdkSanas parliecinieties, ka ir parbaudits stravas kabela
stavoklis. Ja tiek konstatéts, ka tas ir bojats, ierice ir janodod atpakal remontam.
Nomainu drikst veikt tikai kvalificéts servisa centrs. PaSiem nomainit baroSanas
kabeli nav atlauts! Stravas padeves tiklam jabat pareizi funkciongjoSai
zeméjuma aizsargsistémai. lericei jabat aprikotai ar stravas zudumierici (RCD),
kuras nominala noplides strava neparsniedz 30 mA.

Pievienojiet izplades cauruli stikna izpllides atverei (A attéls, 2. punkts).
Izplides uzmava ir piemérota Sldtenu savienoSanai ar caurulu vitni: 3/2"
pusvTtni (tieSi uz savienojuma lenka) vai 1" collas vitni (uz gala, kas pieskravéts
lenka lenkT). Uz izplides uzgrieZzna gala, kas pieskrivéts uz savienojuma
savienojuma lenka, var pievienot armf 35 mm un 25 mm diametra spiedes
Slitenes (ko razotaji dazkart dévé attiecigi par 5/4" un 1" §liateném). Ir svarigi
nodrosinat, lai savienojumi starp izplides cauruli un izplades uzgali batu
pienacigi noslégti un nostiprinati. Vitnsavienojumus var hermetizét, pieméram,
ar teflona lentu, bet uzstumjamas $|utenes papildus janostiprina ar lentu (ta
saukto cibantu), lai novérstu to slidéSanu ekspluatacijas laika. Izplades
caurules, blives un lentes nav ieklautas piegades apjoma.

Ja nepiecieSams, pludinslédZa kabeli var saisinat, ievietojot to §im nolGkam
paredzétaja turétaja (A attéls, 5. punkts).
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Nolaidiet stkni tvertng, kura tas tiks darbinats, - atcerieties, ka sdkni nedrikst
nolaist pa padeves Iniju! Lai nolaistu stkni, izmantojiet rokturi (A attéls, 1.
pozicija), kuram vajadzibas gadijuma var pievienot papildu trosi (trose nav
ieklauta komplekta).

Ja siknis tiks novietots uz tvertnes dibena, parliecinieties, ka sknis atrodas uz
lidzenas virsmas. Groza apkartnei ap stknéSanas atveri (A attéls, 3. punkts)
jabat bez gruziem, kas varétu to aizsérét.

Parliecinieties, ka nav parsniegts maksimalais pielaujamais iegremdéSanas
dzilums. Parliecinieties, ka nav parsniegts maksimalais sikna padeves
augstums (piezime: padeves augstums tiek mérits no Gdens virsmas Iidz
augstakajam izplades Iinijas punktam).

Pirms pieslégSanas elektrotiklam parliecinieties, ka pludinslédzis (A attéls, 4.
punkts) brivi peld Gdent. Parbaudiet, vai izplides Inija (ja tiek izmantota elastiga
Slatene) nav parlocita, savita vai saspiesta ar kadu priekSmetu, kas varétu
traucét stiknéta ddens plismu.

7. Savienojums ar tiklu

Pirms ierices pieslégSanas stravas avotam parliecinieties, vai baroSanas
spriegums atbilst uz nominalplaksnites noraditajai vértibai.

Elektroapgades instalacijai ir jaatbilst elektroinstalaciju pamatprasibam un
lietoSanas droSibas prasibam. Piegades kabela minimala Skérsgriezuma
parametri un droSinataja nominalvértiba atkariba no ierices jaudas ir noraditi
turpmak tabula:

o Minimalais vaditaja | \yiinalais drosinataja
lerices jauda [W]. Skérsgriezums tips C [A]
[mm ]2 P .
<700 0,75 6
700+1400 1 10

Uzstadisana javeic kvalificétam elektrikim. Ja izmantojat pagarinatajus,
parliecinieties, ka vadu Skérsgriezums nav mazaks par nepiecieSamo (skatit
tabulu). lzvietojiet elektribas kabeli ta, lai ekspluatacijas laikd to nevarétu
pargriezt. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus. Periodiski parbaudiet baro$anas
kabela stavokli. Nevelciet stravas padeves kabeli.

8. lerices ieslégSana

= Pirms ierices iedarbinasanas ir javeic darbibas, kas
AUZMANIBU aprakstitas sadala "Ekspluatacijas sagatavosana"”.
Siknis ieslédzas automatiski, ja tas ir pieslégts elektrotiklam, un pludinslédzi
pace| Gdens peldspéja. Kad tdens Iimenis pazeminas un pludinslédzis nokrit,

suknis automatiski izslédzas.
Nav pielaujama pastaviga pludinslédza fikséSana ieslégta stavoklr.

9. lerices lietoSana

Darbibas laika stknim jabut pilniba iegremdétam adeni. Stkna darbiba ar daléju
iegremdéSanu vai sausa rezima var izraisit motora bojajumus. Sadas
nepareizas lietoSanas rezultata raditiem bojajumiem netiek piemérota garantija!

10. Pastaviga apkope
T Veiciet visas apkopes darbibas, atvienojot ierici no
AUZMANIBU stravas padeves.

Periodiski parbaudiet stkni: Tslaicigas lietoSanas gadijuma (pieméram, stkné&jot
ddeni no applidusiem pagrabiem) pirms un péc katras lietoSanas reizes,
pastaviga piesléguma gadijuma - vismaz reizi 5 nedélas. Parbaudiet padeves
linijas stavokli, parbaudiet pludinslédza darbibu. Tiriet sukni ar tira Gdens
striklu, neizmantojiet mazgaSanas lidzek|us vai agresivas kimikalijas.

11. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim Service.
Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1. lappuseé.

Pasutot rezerves dalas, IGdzu, noradiet sérijas numuru uz plaksnites un detalas
numuru no montazas raséjuma.

Garantijas laika remonts tiek veikts saskana ar garantijas karté noraditajiem
noteikumiem un nosacijumiem. Ladzu, nododiet bojato izstradajumu remontam
ta iegades vieta (pardevéjam ir pienakums pienemt bojato izstradajumu),
nosatiet to uz Dedra Exim centralo servisa centru vai nosdtiet to uz jasu
dzlvesvietai tuvako servisa centru (servisa centru saraksts atrodams
www.dedra.pl). LOdzu, pievienojiet aizpilditu garantijas karti. Pé&c garantijas
termina beigam remontu veic centralais servisa centrs. Nosdtiet bojato
izstradajumu uz servisa centru (transportéSanas izdevumus sedz lietotajs).

12. Neatkarigi noversti defekti

T Pirms traucéjumu novérSanas atvienojiet ierici no
AUZMANIBU stravas padeves.

Probléema Célonis Risinajums
Stravas padeves | lelieciet kontaktdaks$u talak
kabelis ir kontaktligzda, parbaudiet stravas
nepareizi vadu. Ja tiek konstatéts, ka stravas
pievienots vai vads ir bojats, nododiet ierici

lerice bojats. apkopei.

nedarbojas. Parbaudiet spriegumu

Kontaktligzda

: kontaktligzda. Parbaudiet, vai nav
nav sprieguma.

nostradajis drosinatajs.
Bojats NepiecieSama slédza nomaina pret
pludinslédzis. jaunu - nododiet ierici servisam.

Sidknis Piegades

darbojas, bet Slatene ir Noveérst droseles céloni sikna
nesukné aizsérgjusi vai izplGdes pusé.

adeni. saliekta.
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Ir aizséréjis L -
°l Atvienojiet sikni no stravas
grozs vai ) . _
b padeves, iznemiet to no ddens un
iestkSanas B ’
iztiriet.
sprausla.

13. Aprikojuma komplektacija
1. Stknis 2. Savienojuma lenkis 3. Izplides sprausla

14. Informacija lietotajiem par elektrisko un
elektronisko iekartu iznicinasanu

(attiecas uz majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskds vai elektroniskas
iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties
—— atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir
nogadat tas specializétd savakSanas punkta, kur tas tiks pienemtas bez
maksas. Informaciju par lietotu iekartu savak$anas punktu atra$anas vietu
sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
esoS$o potenciali bistamo vielu, maisfjumu un sastavdalu dé|.
Par nepareizu atkritumu apglabaSanu draud sodi saskana ar attiecigajiem
viet&jiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstls: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz
Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas karte
vietné

[Siiknis]

Pasuatijuma numurs: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X Partijas
NUMUIS: .o

(turpmak teksta - "Produkts")
Produkta iegades datums: .............

Tirgotaja zZimogs

Pardevéja datums un paraksts: ..........cccccveveeeieiiinnene
Lietotaja pazinojums:
Es apstiprinu, ka esmu informéts par garantijas nosacijumiem un sekam, kas
var rasties, ja netiek ievérotas lietoSanas instrukcija un garantijas karté
noraditds vadlinijas. Esmu iepazinies ar $is garantijas nosacijumiem, ko
apliecinu ar savu parakstu:

Datums un vieta

I. Atbildiba par produktu

1. Garants - Dedra Exim Sp. z 0.0. ar juridisko adresi Pruskova, adrese: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, VarSavas pilsétas apgabaltiesa
Var8ava, Valsts tiesu registra XIV Ekonomikas nodala, NIP 527-020-49-33,
pamatkapitals: PLN 100 980,00.

2. Saskana ar $aja garantijas karté izklastitajiem noteikumiem un nosacijumiem
Garantijas devéjs garanté produktu, kura izcelsme ir Garantijas devéja
izplatiSanas vieta.

3. Atbildiba saskana ar garantiju attiecas tikai uz defektiem, kas radusies tadu
iemeslu dél, kuri ir raksturigi Produktam bridT, kad tas nodots Lietotajam.

4. Lietotajam, pamatojoties uz garantiju, ir tiesibas uz Preces bezmaksas
remontu, ja defekts ir atklajies garantijas laika. Preces remonta veids (remonta
metode) ir Garantijas devéja zina. Ja Garantétajs konstaté, ka remonts nav
iesp&jams, Garantétajs patur tiesbas aizstat bojato elementu vai visu Razojumu
ar tadu, kas nesatur defektus, samazinat RaZzojuma cenu vai atteikties no
liguma.

Attieciba uz Lietotaju, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila likuma izpratné.
Civilkodeksa, Garantijas devé&ja atbildiba par zaud&jumiem, kas izriet no $1s
garantijas un/vai saistiba ar tas noslégSanu un izpildi, neatkarigi no juridiska
nosaukuma, ir ierobezota maksimali I'dz bojata Produkta veértibai.

Il. Garantijas termins
Produkta sastavdalas

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas ilgums

24 ménesus no Preces iegades
Saknis datuma, ka noradits $aja garantijas
karte.

lll. Garantijas izmantoSanas nosacijumi

Lietotdjam jauzrada aizpildita Preces garantijas karte un japamato Preces
iegades apstakli, pieméram, uzradot ceku, rékinu utt. Efektivai stdzibu
izskatiSanai ieteicams, lai Lietotdajs kopa ar Razojumu iesniegtu visas
sastavdalas, kas noraditas Lietotaja rokasgramata "lerices komplektacija".

2. lietotajs ievéro lietoSanas rokasgramatd un garantijas karté sniegtos
noradijumus.

Garantija attiecas tikai uz Polijas Republikas un ES teritoriju.

Garantija neattiecas uz Preces defektiem, kas radusies, jo Tpasi, ja:

a. Lietotajs neievéro lietoSanas instrukcija izklastitos nosacijumus, jo Tpasi
attieciba uz pareizu ekspluataciju, apkopi un tirisanu;

b. Lietotajs izmanto tiriSanas vai apkopes Iidzeklus, kas neatbilst lietoSanas
instrukcijai;

c. Neatbilsto$a Produkta uzglabaSana un transportésana, ko veic Lietotajs;

d. Lietotaja veiktas neatlautas izmainas un/vai parveidojumi Produkta, kas nav
saskanoti ar Garantijas devéju;

e. ja Lietotajs izstradajuma izmanto paligmaterialus, kas neatbilst lietoSanas
instrukcijai.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila likuma izpratné.
Civilkodeksa, zaudé garantiju Produktam, kura:

- lietotajs ir nonémis, mainijis vai sabojajis sérijas numurus, datuma norades un
nominalvértibas plaksnites;

- lietotajs ir sabojajis plombas vai ir redzamas lietotaja manipulacijas pazimes.

Uzmanibu: Lietotajs pats un uz sava rékina veic darbibas, kas saistitas ar
izstradajuma ikdienas ekspluataciju un cita starpa izriet no lietoSanas
instrukcijas.

IV. Sudzibu procediira

1. Gadijuma, ja tiek konstatéts, ka Produkts darbojas nepareizi, pirms pretenzijas
iesniegSanas jums ir japarliecinas, ka visas darbibas, kas Tpasi noraditas lietoSanas
instrukcija, ir veiktas pareizi.

2. Sudzibu ieteicams iesniegt nekavéjoties, vélams 7 dienu laikd péc tam, kad
pamanits Preces defekts. Lietotdjam, kur$ nav patérétajs 1964. gada 23. aprila likuma
izpratné. Civilkodeksa, zaudé no §is garantijas izrieto$as tiesibas, ja 7 dienu laika nav
iesniegta stdziba.

3. Pazinojumu par siidzibu var iesniegt, cita starpa, Produkta iegades vieta, garantijas
servisa vai rakstveida uz noradito adresi: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

4. Lietotajs var iesniegt stidzibu, izmantojot timekla vietné www.dedra.pl pieejamo
veidlapu. ("Garantijas pretenzijas veidlapa").

5. Garantijas dienesta adreses atseviskas valstis ir pieejamas vietné www.dedra.pl.
Ja konkréta valsti nav garantijas dienesta, garantijas pretenzijas ieteicams adresét:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polija).

6. Lietotaja droSibas apsvérumu dé| bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Bridinajums: Bojata izstradajuma lietoSana ir bistama lietotaja veselibai un dzivibai.
8. Garantijas saistibu izpilde notiks 14 darba dienu laika, skaitot no dienas, kad
Lietotajs ir piegadajis pretenzija noradito preci.

9. Pirms defektéta Produkta nodo$anas stdzibas izskati$anai to ieteicams notirit. 10.
Reklamé&jamo Preci ieteicams rlpigi aizsargat pret bojajumiem transporté$anas laika
(reklamé&jamo Preci ieteicams piegadat originalaja iepakojuma).

10. Garantijas termin$ tiek pagarinats par laiku, kurd Lietotdjs nav vargjis lietot
Produktu, uz kuru attiecas garantija, defekta dél.

Garantija neizslédz, neierobeZo vai neaptur Lietotdja tiesibas saskana ar garantijas
noteikumiem attieciba uz pardoto precu defektiem.

Lv

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas (ES)
2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz personas datu apstradi un $adu
datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu, informé&jam
jas, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z o.0., ar
juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak: “Parzinis”).

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana ar
Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6. panta 1. dalas b.
burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama garantijas procediras
veikSanai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiS8anas laika un arhivéSanas
nollkos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties pret jebkadam pretenzijam pret
Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku [lgumu par personas datu apstrades uzticéSanu, cita starpa
subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai vietnes
apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir pienakums
nodro$inat datu dro$ibu un ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar
personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos personas datus citiem
mérkiem, nevis tiem, kas noteikti lguma ar Parzini.

5. Jasu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie netiks
parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiestbas jebkura laika pieklat saviem datiem un labot, dzést, ierobezot
apstradi, tiesibas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic Parzinis, varat
sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt studzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.
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Az eredeti utasitas forditasa
A megfelel6ségi nyilatkozat a Dedra Exim Kft. cég székhelyén talalhato.
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Az dltalanos biztonsagi feltételeket kilon utmutatasként csatoltak az
utasitdsokhoz. Az altalanos biztonsagi feltételeket kilén utmutatasként
csatoltak az utasitasokhoz.

ﬂ Szimboélummal jelolt 6sszes FIGYELMEZTETEST és az
FY utasitasokkal . Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi
utasitdsok be nem tartdsa aramutést, tiizet vagy sulyos sériilést
okozhat. Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovoi
hasznalatara.

2. A késziilék leirasa

A. abra: 1. Fogantyl a szivattyl hordozasahoz és felfuiggesztéséhez. 2. Kiomlé
favoka adapterrel. 3. A szivattyu alaplemeze és a szivonyilas fedele. 4. 4.
Uszdkapcsold. 5. Fogantyu az uszékapcsold kioldasi szintjének beallitasahoz.

3. A késziilék célja

A buvarszivattyukat tiszta és szennyezett viz (a szennyez6 anyagok maximalis
atméréje 35 mm) szivattylzasara tervezték haztartasi felhasznalasra.
Hasznalhatok kutakbdl, kerti tavakbodl és vészhelyzetben elarasztott pincékbdl
is szivattyuzhato veliik a viz.

A készilék haszndlata feltjitasi és épitési munkaknal, javitomihelyekben,
amat6ér munkaknal megengedett, a hasznalati utasitasban szereplé hasznalati
feltételek és megengedett munkakorilmények betartasa mellett.

4. A hasznalat korlatai

A készlléket csak az alabb felsorolt "Megengedett lizemeltetési feltételek"
szerint szabad hasznaini.

A szivattyit nem arra tervezték, hogy a vizen kivill mas kézeget kezeljen. A
szivattyd  kulénésen nem  hasznalhaté mar6, gyulékony  vagy
robbanasveszélyes anyagok, lizemanyagok, olajok, savak, lugok, szerves
anyagok, haztartasi szennyviz vagy ilyen anyagokkal szennyezett viz
szivattyuzasara. Nem alkalmas 35 °C feletti hémérsékleti viz szivattytizasara.
A szivattyd nem hasznalhaté medencék tisztitdsara vagy barmilyen mas,
medencéket érint6 kezelésre. A szivattyd nem hasznalhaté folyamatos Gzemre,
pl. keringet6 szivattyuként egy tdéban, levegbztetd szivattylként egy
viztartalyban.

A szivattyu tervezése és kivitelezése nem irdnyoz elé professzionalis és/vagy
kereskedelmi célu alkalmazast.

A mechanikai és elektromos szerkezeten végzett, nem engedélyezett
valtoztatasok, barmilyen modositas, a kezelési uUtmutatéban nem leirt
karbantartasi miveletek jogellenesnek minésililnek, és a garancialis jogok
azonnali elvesztését eredményezik, a megfelel6ségi nyilatkozat pedig érvényét
veszti.

A nem rendeltetésszerli hasznélat vagy a hasznalati utasitasban foglaltaktol
eltéré hasznalat a garancialis jogok azonnali elvesztését vonja maga utan.

Megengedett munkakoriilmények
Ne hagyja a késziiléket bekapcsolva felligyelet nélkdl.

Ne haszndlja a szivattyut olyan tartalyokban, ahol emberek vagy
allatok tartézkodnak. Ne hasznalja a vizen kiviil mas folyadékok
szivattydzasara.

A szivattyuzott viz maximalis hémérséklete: 35 °C

5. Miiszaki adatok

Modell DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
Névleges
fesziiltség [V/Hz] 230/-50
Névleges
teljesitmény [W]
Lakhatas mianyag acél
Maximalis emelési
magassag [m] 7 9 9 10
Maximalis
aramlasi
sebesség [I/h] 11000 14500 14500 16000
Megengedett
merllési mélység 7m
IP védelmi fok IP X8
Maximalis
vizhémérséklet
[°C] 35
Maximalis
szematmérd [mm] 35

6. Felkésziilés a munkara
Minden el6készité munkat ugy végezzen el, hogy a
AHGYELEM késziiléket lekapcsolja az aramellatasrol.

A munka megkezdése el6tt feltétlenil ellenérizze a tapkabel allapotat. Ha
sérlltnek talalja, a készlléket vissza kell kildeni javitasra. A cserét csak
szakképzett szervizkdzpont végezheti el. A tapkabel sajat maga altali cseréje
nem megengedett! A halézati tapegységnek megfeleléen mikodo
véddéfoldeléssel kell rendelkeznie. A késziiléket legfeliebb 30 mA névleges
szivargasi aramerésségi hibasaramu készilékkel (RCD) kell ellatni.

Csatlakoztassa a nyomoévezetéket a szivattyd nyomonyilasahoz (A. abra, 2.
pont). Az Uritécsonk alkalmas cs6menettel rendelkezé  tomldk
csatlakoztatasara: 3/2" félmenettel (k6zvetlenil a csatlakozé kényokon) vagy 1"
hiivelykes menettel (a kdnydkre csavarozott végén). A 35 mm és 25 mm
atmérgji (a gyartok altal néha 5/4", illetve 1™ tdmlének nevezett) sajtolt tomldk
szintén csatlakoztathaték a kdnydkre csavarozott leeresztécsonk végére.
Fontos biztositani, hogy az uritévezeték és az uritécsap kdzotti csatlakozasok

550 900 1100

megfeleléen tomitettek és rogzitettek legyenek. A menetes csatlakozasokat pl.
teflonszalaggal lehet lezarni, a nyomo6tomlibket pedig egy szalaggal (Un. cibant)
kell régziteni, hogy miikédés kdzben ne csusszanak el. A leereszt6 vezetékek,
tdmitések és pantok nem tartoznak a szallitasi terjedelembe.

Sziikség esetén az Uszokapcsold kabele megrévidithetd az erre a célra szolgald
tartéba helyezve (A &bra, 5. pont).

Engedje le a szivattyat abba a tartalyba, amelyben mikddtetni kivanja - ne
feledje, hogy a szivattyut ne a tapvezetéknél engedje le! A szivattyu
leeresztéséhez hasznalja a fogantyut (A abra, 1. pozicid), amelyhez sziikség
esetén egy kiegészitd kabel csatlakoztathato (a kabel nem tartozék).

Ha a szivattyu a tartaly aljan fog allni, gy6z6djon meg réla, hogy a szivattyu
vizszintes talajon all. A szivonyilas (A abra, 3. pont) korili kosar kdrnyezetének
mentesnek kell lennie az eltdm&désre hajlamos térmelékektdl.

Ugyeljen arra, hogy a megengedett legnagyobb mertilési mélységet ne lépje tul.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szivattyl maximalis szallitomagassagat nem lépi
tul (megjegyzés: a szdllitbmagassagot a vizfelszint6l a nyomdvezeték
legmagasabb pontjaig kell mérni).

Gy6z6djon meg arrél, hogy az uszokapcsold (A abra, 4. pont) szabadon Uszik
a vizben, miel6tt csatlakoztatna a haldézatra. Ellenérizze, hogy a leeresztd
vezeték (ha hajlékony témlét hasznal) nincs-e elgorbiilve, megcsavarodva vagy
barhol olyan targgyal megcsipve, amely akadalyozna a szivattyuzott viz
aramlasat.

7. Csatlakozas a halézathoz

A készilék aramforrashoz valé csatlakoztatasa el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy
a tapfesziiltség megfelel a teljesitménytablan feltlintetett értéknek.

A tapellaté berendezésnek meg kell felelnie az elektromos berendezésekre
vonatkoz6 alapvetd kovetelményeknek, és meg kell felelnie a hasznalatra
vonatkozé  biztonsagi  kdvetelményeknek. A tapkabel  minimalis
keresztmetszetére és a biztositék névlieges értékére vonatkoz6 paramétereket
a készilék teljesitményétdl figgbéen az alabbi tablazat tartalmazza:

A készillek '\ﬁg?siltl:q;?szzzt? C [A] tipust minimalis
teljesitménye [W]. [mm 2 biztositék.
<700 0,75 6
700+1400 1 10

A beszerelést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie. Hosszabbitéd
kabelek hasznalata esetén lgyeljen arra, hogy a vezeték keresztmetszete ne
legyen kisebb a sziikségesnél (lasd a tablazatot). Az elektromos kabelt ugy
helyezze el, hogy miikédés kdzben ne dlljon fenn az elvagas veszélye. Ne
hasznaljon sérilt hosszabbit6é kabeleket. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel
allapotat. Ne huizza meg a tapkabelt.

8. A késziilék bekapcsolasa

ﬂ FIGYELEM A késziilék lizembe helyezése el6tt feltétleniil el kell
végezni a "Miikodésre valo felkésziilés" cimii fejezetben
leirt Iépéseket.

A szivattyd automatikusan elindul, ha a halézatra van csatlakoztatva, és az
uszdkapcsolot a viz felhajtéereje felemeli. Ha a vizszint csdkken és az
uszdkapcsolo leesik, a szivattyd automatikusan kikapcsol.

Az uszokapcsol6t nem szabad allandéan "be" allasban régziteni.

9. A késziilék hasznalata

A szivattyat miikodés kdzben teljesen viz ala kell meriteni. A szivattyd részleges
vizbe meritéssel vagy szarazon torténd lzemeltetése a motor kadrosodasahoz
vezethet. Az ilyen nem rendeltetésszeri hasznalatbdl eredé karokra nem
vonatkozik a garancia!

10. Folyamatos karbantartas
Minden karbantartasi miiveletet gy végezzen el, hogy a
AFlGYELEM késziiléket levalasztja az aramellatasrol.

Rendszeresen ellendrizze a szivattydt: rovid tavu hasznalat esetén (pl. viz
kiszivattyuzasa elarasztott pincékbdl) minden hasznalat el6tt és utan, allandé
bekotés esetén legaldbb 5 hetente. Ellenérizze a tapvezeték allapotat,
ellendrizze az Uszokapcsolé miikodését. Tisztitsa a szivattyut tiszta vizsugarral,
ne hasznaljon tisztitdszereket vagy agressziv vegyszereket.

11. Pétalkatrészek és tartozékok

Pétalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez fordulion a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhet6ségek a kézikdnyv 1. oldalan talalhatok.

Pétalkatrészek rendelésekor kérjlik, adja meg a tipustablan szerepl6
tételszamot és az alkatrészszamot a szerelési rajzrol.

A jotallasi idészak alatt a javitdsokat a jotallasi jegyen feltiintetett feltételek
szerint végzik el. Kérjlik, hogy a hibas terméket javitasra adja at a vasarlas
helyén (az eladd koételes a hibas terméket atvenni), kildje el a Dedra Exim
kdzponti szervizkdzpontjaba, vagy kildje el a lakéhelyéhez legkdzelebbi
szervizkézpontba (a szervizkdzpontok listdja a www.dedra.pl oldalon talalhato).
Kérjlk, csatolja a kitoltétt jotallasi jegyet. A garanciaidd lejarta utan a javitasokat
a kdzponti szerviz végzi. A meghibasodott terméket kiildje el a szervizkdzpontba
(a szallitasi koltséget a felhasznald fizeti).

12. Onalléan kijavitott hibak
Huzza ki a késziiléket a tapegységbdl, miel6tt barmilyen
AFlGYELEM hibaelharitast elvégezne.

Probléma Ok Megoldas

Nyomja a dugét tovabb a

A tapkabel o
e konnektorba, ellenérizze a
A keszulek rosszul van tapkabelt. Ha a tapkébel sériiltnek
nem mikodik. csatlakoztatva P - pkabel
- bizonyul, utalja a készlléket
vagy sérdlt.

szervizbe.
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Ellenérizze a feszliltséget az
aljzaton. Ellendrizze, hogy a
biztositék nem lépett-e ki.

Hibas A kapcsol6 cseréje Ujjal szikséges
uszdékapcsolo. - utalja a készlléket szervizbe.

Az aljzaton nincs
feszlltség.

A
A szivattyu szallitétdomlé/tom | Sziintesse meg a szivattyu
mikodik, de 16 eltdmodott nyomooldalan fellép6 fojtas okat.
nem vagy elgorbiilt.
szivattyuzzaa | A kosarvagy a Huzza ki a szivattyut a
vizet. szivocsonk tapegységbdl, vegye ki a vizbdl és

eltdmddott. tisztitsa meg.

13. A berendezések befejezése
1. Szivattyu 2. Csatlakozo kényok 3. Kilrité fuvoka

14. Tajékoztatas a felhasznalok szamara az
elektromos és elektronikus berendezések
artalmatlanitasaroél

(a haztartasokat érinti)
A termékeken vagy a kisér6 dokumentacion feltiintetett szimbolum
azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket
nem szabad a haztartasi hulladékkal egytt artalmatlanitani. Ha az
alkatrészeket meg kell semmisiteni, Gjra kell hasznalni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott
gy(ijtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik 6ket. A hasznalt berendezések
gylijtéhelyeirél a helyi hatosagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
megdbrzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkerlilését, amelyek a készllékben 1évé veszélyes anyagok, keverékek és
oOsszetevok esetleges jelenlétébdl adédnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi eléirdsok szerint bilintetés
veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhasznaléi: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjuk, fordulion a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpai Union kivili orszagokban térténé artalmatlanitas: Ez a szimbolum
csak az Eurdpai Uni6é orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjuk, fordulijon a helyi hatésagokhoz vagy a kereskedéhdz a helyes
artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.

Garanciakartya
a oldalon

[Pump]
Rendelési szam: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X tételszam:

(a tovabbiakban: a termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Keresked6 bélyegzéje

Az elad6 datuma és aldirdsa: ........ccccceeveeieeieeenen.

Felhasznal6i nyilatkozat:
Meger6sitem, hogy tajékoztattak a jotallasi feltételekrdl, valamint a kezelési
utmutatéban és a jotallasi jegyben foglalt iranyelvek be nem tartasanak
kévetkezményeirdl. A jotallasi feltételeket megismertem, amit kézzel irott
alairasommal igazolok:

Datum és hely A felhasznalo alairasa

I. A termékeért valo felelosség

(1) Kezes - Dedra Exim Sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkow, KRS 0000062517, Varsé varos kerlleti birésaga Varséban, az
orszagos birésagi nyilvantartas XIV. gazdasagi osztalya, NIP 527-020-49-33,
alaptéke: 100 980,00 PLN.

2 A jelen jotallasi jegy feltételei szerint a Garanciavallalé garanciat vallal a
Garanciavallalé forgalmazasabdl szarmazd Termékre.

(3) A garancia szerinti felel6sség csak a termékben a Felhasznalénak torténé
atadas idépontjaban rejl6 okokbdl eredd hibakra terjed ki.

(4) A Felhasznalé a jotallas alapjan jogosult a Termék ingyenes javittatasara,
feltéve, hogy a hiba a jétallasi id6 alatt valt nyilvanvaléva. A Termék javitdsanak
moddja (javitds modja) a Garanciavallalé belatdsa szerint térténik. Ha a
Garanciavallalé ugy itéli meg, hogy a javitds nem lehetséges, a Garanciavallalé
fenntartia a jogot, hogy a hibas elemet vagy a teljes Terméket hibatlanra
cserélje, csOkkentse a Termék arat vagy elalljon a szerzédéstél.

Az 1964. aprilis 23-i torvény értelmében fogyaszténak nem mindsilé
Felhaszndlé vonatkozasaban. Polgari Torvénykonyv, a Garanciavallald
felel6ssége a jelen garanciabdl és/vagy annak megkotésével és teljesitésével
kapcsolatban keletkezett karokért, fliggetlenll a jogcimtél, legfeljebb a hibas
Termék értékének erejéig terjed.

1l. Garanciaidészak
Termékdsszetevék

A jétallasi védelem idétartama

24 hénap a Termék vasarlasanak a
Szivattyu jelen jotallasi jegyen feltlintetett
datumatél szamitva.

1ll. A garancia igénybevételének feltételei

A Felhasznalonak be kell mutatnia a Termék kitoltott jotallasi jegyét, és igazolnia
kell a Termék Felhasznal6 altali megvasarlasanak korllményeit, pl. a blokk,
szamla stb. bemutatasaval. A hatékony reklamaciokezelés érdekében ajanlott,
hogy a Felhasznal6 a Termékkel egyiitt a Felhasznaloi kézikényvben talalhatd
"A késziilék kiegészitése" cimi fejezetben meghatarozott 6sszes alkatrészt is
benyujtsa.

2. hogy a Felhasznal6 betartja a kezelési Utmutatdban és a jotallasi jegyben
szerepld ajanlasokat.

3.A garancia csak a Lengyel Kéztarsasag és az EU terlletére vonatkozik.

4.A jotalldas nem terjed ki a termék olyan hibaira, amelyek klléndsen a
kévetkez6kbdl erednek:

a. A Felhasznadlé nem tartia be a hasznalati utasitdsban meghatarozott
feltételeket, kilbndsen a helyes miikddés, karbantartas és tisztitas tekintetében;
b. Olyan tisztit6- vagy karbantartészerek hasznalata a Felhasznal6 altal,
amelyek nem felelnek meg a hasznalati utasitasnak;

c. A Termék nem megfelel6 tarolasa és szallitdsa a Felhasznalé altal;

d. A Felhasznalo altal a Terméken végrehajtott, a Garanciavallaléval nem
egyeztetett, jogosulatlan valtoztatasok és/vagy médositasok;

e. Ha a Felhasznal6 a Termékben olyan fogydeszkdzoket hasznal, amelyek
nem felelnek meg a hasznalati utasitasnak.

5. Az a Felhasznalo, aki az 1964. aprilis 23-i torvény értelmében nem fogyaszté.
Polgari Térvénykonyv, elvesziti a termékre vonatkozé garanciat, amelyben:

- a sorozatszamokat, a datumjelzéseket és a teljesitménytablakat a felhasznalé
eltavolitotta, megvaltoztatta vagy megrongaita;

- a plombak a felhasznalé altal megsériiltek, vagy a felhasznalé altal térténd
manipulaciora utalé jeleket mutatnak.

Figyelem: A Felhasznalé a Termék napi Uzemeltetésével kapcsolatos, tébbek
kozott a hasznalati utasitasbol eredd tevékenységeket sajat maga és sajat
koltségén végzi.

IV. Panaszolasi eljaras

1. Amennyiben a termék hibasan mikaédik, kérjik, a reklamacio benyuijtasa el6tt
gy6z6djon meg arrdl, hogy kiléndsen a hasznalati utasitasban meghatarozott
Osszes lépést helyesen hajtotta-e végre.

2. Ajanlott a reklamaciot azonnal, lehetéleg a termék hibajanak észlelésétsl
szamitott 7 napon beliil megtenni. Az a Felhasznalo, aki nem fogyaszté az 1964.
aprilis 23-i torvény értelmében. Polgari Torvénykonyv, elvesziti a jelen
jotallasbol ered6 jogait, ha a reklamaciora nem kertl sor 7 napon bell.

3. A reklamacid bejelentése tobbek kozott a Termék vasarlasakor, a jotallasi
szervizben vagy irdsban a megadott cimen torténhet: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A felhasznalé a www.dedra.pl weboldalon elérheté Grlapon nyujthat be
panaszt. ("Jétallasi igénylélap”).

5. Az egyes orszagok garanciaszervizének cimei a www.dedra.pl oldalon
talalhatok. Ha egy adott orszagban nincs garancialis szerviz, akkor ajanlott a
garancialis igényeket a kdvetkezd cimre cimezni: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsaga érdekében a hibas Termék hasznalata tilos.

7. Vigyazat: A hibas Termék hasznalata veszélyes a Felhasznalé egészségére
és életére.

8. A garancialis kotelezettségek teljesitése a reklamalt termék Felhasznalé altali
atvételétdl szamitott 14 munkanapon belll torténik.

9. Javasoljuk, hogy a hibas Terméket tisztitsa meg, miel6tt reklamaciéra leadja.
A reklamalt Terméket ajanlott gondosan védeni a szallitds soran keletkezé
sériilések ellen (ajanlott a reklamalt Terméket eredeti csomagolasaban
szallitani).

10. A jotallasi id6 meghosszabbodik azzal az id6vel, amely alatt a Felhasznal6
a jotallas ala tartozo terméket a hiba miatt nem tudta hasznaini.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fiiggeszti fel a Felhasznalénak
az eladott aruk hibaira vonatkozo jétallasi szabalyok szerinti jogait.

HU

Atermészetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd
védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatalyon kivll helyezésérél szél6, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével
dsszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az Urlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i
székhelyli DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozé garancidlis eljaras
lefolytatdsa céljabdl dolgozzuk fel az &ltalanos adatvédelmi rendelet (a
tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval 6sszhangban
Az adatszolgaltatds Onkéntes, de a garancidlis eljaras lefolytatdsahoz
sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatdsanak megfontolasanak
id6étartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben szikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozé irasbeli
megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tdbbek kozott technikai
szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast, informatikai-,
futarszolgaltatast nydjtanak. Az Adatkezel6 beszallitéi kdtelesek gondoskodni
az adatbiztonsagrél és megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozé
hatalyos jogszabalyok kdvetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk
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bizott személyes adatokat az Adatkezel&vel kétott szerzédésben meghatarozott
céloktdl eltéré célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt modon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi szervezetnek.
6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez, valamint
annak helyesbitéshez, térléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel6 altali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdésben az aldbbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyUjtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;

R cuprinsul

. Fotografii si figuri

. Descrierea dispozitivului

. Destinatia dispozitivului

. Restrictii de utilizare

Date tehnice

. Pregatirea pentru lucru

. Conectare la retea

. Pornirea dispozitivului

. Utilizarea dispozitivului

10. Operatii curente de mentenanta

11. Piese de schimb si accesorii

12. Eliminarea individuala a defectiunilor
13. Set de completare a dispozitivului
14. Informatia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor electrice
si electronice

15. Talon de garantie

Traducerea instructiunii originale

Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra Exim Sp. z 0.0.
Conditii generale de sigurantd au fost atasate la instructiuni ca o brosura
separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu

O simbolul si toate instructiunile.

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de siguranta
mentionate mai jos poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni
grave.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare
ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1. Maner pentru transportul si suspendarea pompei. 2. Duza de refulare cu
adaptor. 3. Duza de refulare cu adaptor. Placa de baza a pompei si capacul orificiului
de aspiratie. 4. 4. Intrerupator cu flotor. 5. Maner pentru reglarea nivelului de
declansare a intrerupatorului cu plutitor.

3. scopul dispozitivului

Pompele submersibile sunt concepute pentru pomparea apei curate si poluate
(diametrul maxim al poluantilor 35 mm) in uz casnic. Acestea pot fi utilizate
pentru a pompa apa din fantani, iazuri de gradina si, in situatii de urgenta, si din
subsoluri inundate.

Este permisa utilizarea aparatului in lucrari de renovare si de constructie,
ateliere de reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de utilizare si
a conditiilor de lucru admise cuprinse in instructiunile de utilizare.

4. Limitari de utilizare

Aparatul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile de functionare
admise" de mai jos.

Pompa nu este proiectatd sa manipuleze niciun alt mediu decat apa. in special,
pompa nu trebuie sa fie utilizatd pentru a pompa substante corozive, inflamabile
sau explozive, combustibili, uleiuri, acizi, baze, substante organice, ape uzate
menajere sau apa contaminata cu astfel de substante. Nu este adecvata pentru
pomparea apei la temperaturi de peste 35 °C.

Pompa nu este destinata a fi utilizata pentru curatarea piscinelor sau pentru
orice alt tratament care le implicd. Pompa nu poate fi utilizata pentru functionare
continua, de exemplu ca pompa de circulatie intr-un iaz, ca pompa de aerare
pentru un rezervor de apa.

Proiectarea si constructia pompei nu are in vedere aplicatii ca echipament
profesional si/sau comercial.

Schimbarile neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificari,
operatiuni de intretinere care nu sunt descrise in instructiunile de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie,
iar declaratia de conformitate va deveni nula si neavenita.

O utilizare necorespunzatoare sau neconforma cu instructiunile de utilizare va
duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditii de lucru permise
Nu Iasati aparatul pornit nesupravegheat.
Nu utilizati pompa in rezervoare in care sunt prezente persoane sau
animale. Nu utilizati pentru a pompa alte lichide decat apa.
Temperatura maxima a apei pompate: 35 °C

5. Date tehnice

Model DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
Tensiunea
nominald [V/Hz] 230 /~50

Putere nominala
W]
Locuinte plastic otel
In&ltimea maxima
de ridicare [m] 7 9 9 10
Debit maxim [I/h] 11000 14500 14500 16000
Adancimea de
imersie admisa 7m
Grad de protectie
P IP X8
Temperatura
maxima a apei
[°C] 35
Diametrul maxim
al boabelor [mm] 35

6. Pregatirea pentru munca
Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu aparatul
AATENTIE deconectat de la sursa de alimentare.

inainte de a incepe lucrul, asigurati-vd ca ati verificat starea cablului de
alimentare. Daca se constata ca acesta este deteriorat, aparatul trebuie returnat
pentru reparatii. Inlocuirea poate fi efectuatd numai de catre un centru de
service calificat. Nu este permisa inlocuirea cablului de alimentare de catre
dumneavoastral Reteaua de alimentare trebuie sa aiba un sistem de
impamantare de protectie care sa functioneze corect. Aparatul trebuie sa fie
alimentat cu un dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu un curent de scurgere
nominal de cel mult 30 mA.

Atasati conducta de refulare la orificiul de refulare al pompei (fig. A, punctul 2).
Racordul de refulare este potrivit pentru conectarea furtunurilor cu filet de teava:
filet de 3/2" jumatate (direct pe cotul de conectare) sau filet de 1" inch (pe
capatul insurubat pe cot). Furtunurile cu fixare prin presare cu diametre de 35
mm si 25 mm (denumite uneori de producatori furtunuri de 5/4" si, respectiv, 1")
pot fi, de asemenea, conectate la capatul de evacuare insurubat pe cot. Este
important sa se asigure ca racordurile dintre conducta de refulare si racordul de
refulare sunt bine etansate si fixate. Conexiunile filetate pot fi sigilate, de
exemplu, cu banda de teflon, iar furtunurile de Tmpingere trebuie fixate
suplimentar cu o banda (asa-numitul cibant) pentru a preveni alunecarea lor in
timpul functionarii. Conductele de descarcare, garniturile si benzile nu sunt
incluse Tn domeniul de aplicare al livrarii.

Daca este necesar, cablul intrerupatorului cu plutitor poate fi scurtat prin
plasarea acestuia Tn suportul prevazut in acest scop (figura A, pozitia 5).
Coborati pompa in rezervorul in care urmeaza sa functioneze - nu uitati sa nu
coboréati pompa de conducta de alimentare! Pentru a cobori pompa, utilizati
manerul (fig. A, poz. 1), la care se poate atasa un cablu suplimentar, daca este
necesar (cablul nu este inclus).

n cazul in care pompa va sta pe fundul rezervorului, asigurati-va ca pompa se
afla pe un teren plan. Zona inconjurdtoare a cosului din jurul orificiului de
aspiratie (fig. A, poz. 3) trebuie sa fie lipsita de resturi care ar putea sa o
blocheze.

Asigurati-va ca nu se depaseste adancimea maxima admisa de imersie.
Asigurati-va ca nu este depasita indltimea maxima de refulare a pompei (nota:
inaltimea de refulare se masoara de la suprafata apei pana la cel mai inalt punct
al conductei de refulare).

Asigurati-va ca intrerupatorul cu plutitor (fig. A, poz. 4) pluteste liber in apa
fnainte de conectarea la reteaua de alimentare. Verificati daca conducta de
refulare (daca se utilizeaza un furtun flexibil) nu este indoita, rasucita sau ciupita
in vreun loc cu un obiect care ar impiedica fluxul de apa pompata.

7. Conectarea la retea

Tnainte de a conecta aparatul la o surs& de alimentare, asigurati-v& c& tensiunea
de alimentare corespunde cu valoarea indicata pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizatd in conformitate cu cerintele
esentiale pentru instalatiile electrice si sa indeplineasca cerintele de siguranta
pentru utilizare. Parametrii pentru sectiunea transversala minima a cablului de
alimentare si valoarea nominala a sigurantei in functie de puterea aparatului
sunt indicati in tabelul de mai jos:

550 900 1100

Sectiunea
Puterea dispozitivului transversala Sigurants minima de tip
[VV] minima a c [A]
’ conductorului [mm ’
]2
<700 0,75 6
7001400 1 10

Instalarea trebuie efectuatd de un electrician calificat. Atunci cand utilizati
cabluri prelungitoare, asigurati-va ca sectiunea transversala a conductorului nu
este mai mica decat cea necesara (a se vedea tabelul). Aranjati cablul electric
astfel incat sa nu existe riscul de a fi taiat in timpul functionarii. Nu utilizati cabluri
prelungitoare deteriorate. Verificati periodic starea cablului de alimentare cu
energie electrica. Nu trageti de cablul de alimentare.

8. Pornirea aparatului
inainte de a pune in functiune unitatea, este esential sa
AATENTIE efectuati pasii descrisi in sectiunea "Pregatirea pentru

functionare”.

Pompa va porni automat dacd este conectatd la reteaua electrica , iar
ntrerupatorul cu plutitor este ridicat de forta flotanta a apei. Atunci cand nivelul
apei scade si intrerupatorul cu plutitor coboara, pompa se va opri automat.

Nu este permisa fixarea permanentd a intrerupatorului cu flotor in pozitia
"pornit".
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9. Utilizarea dispozitivului

Pompa trebuie sa fie complet scufundatd in apa in timpul functionarii.
Functionarea pompei cu imersiune partiald sau in regim uscat poate duce la
deteriorarea motorului. Daunele cauzate de o astfel de utilizare
necorespunzatoare nu fac obiectul garantiei!

10. Operatii curente de mentenanta

Efectuati toate operatiunile de intretinere cu unitatea
AATENTIE deconectata de la sursa de alimentare.
Inspectati periodic pompa: in cazul unei utilizari pe termen scurt (de exemplu,
pomparea apei din subsoluri inundate) inainte si dupa fiecare utilizare, iar in
cazul unei conexiuni permanente, cel putin o data la 5 saptamani. Verificati
starea conductei de alimentare, verificati functionarea intrerupéatorului cu

plutitor. Curatati pompa cu un jet de apa curata, nu folositi detergenti sau
substante chimice agresive.

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, vd rugam sa contactati Dedra
Exim Service. Datele de contact se gasesc la pagina 1 a manualului.

Atunci cand comandati piese de schimb, va rugam sa mentionati numarul de lot
de pe placuta de identificare si numarul piesei din desenul de asamblare.

in timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate in conformitate cu
termenii si conditile mentionate in cardul de garantie. Va rugam sa predati
produsul defect pentru reparatii la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa
accepte produsul defect), sa il trimiteti la centrul de service central al Dedra
Exim sau sa il trimiteti la centrul de service cel mai apropiat de locul de resedinta
(lista centrelor de service la www.dedra.pl). Va rugam sa atasati cardul de
garantie completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile sunt efectuate de
catre serviciul central. Trimiteti produsul defect la centrul de service (costurile
de transport sunt suportate de utilizator).

12. Defecte remediate in mod independent
Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte
AATENTIE de a efectua singuri orice operatiune de depanare.

Problema Cauza Solutie

impingeti fisa mai mult in priza,
verificati cablul de alimentare. Daca
se constata ca este deteriorat cablul
de alimentare, trimiteti aparatul in
service.

Verificati tensiunea la priza.
Verificati daca nu s-a declansat
siguranta.

Este necesara inlocuirea
comutatorului cu unul nou - trimiteti
unitatea in service.

Cablul de
alimentare este
conectat incorect
sau deteriorat.

Dispozitivul nu
functioneaza. Nu exista
tensiune la priza.

Intrerupator de
flotor defect.

Furtunul/furtunul

de alimentare Eliminati cauza strangularii de pe

ch:\rgt?:neazé este infundat partea de refulare a pompei.
dar nu ’ sau indoit.
pompeaza Cogul sau Deconectati pompa de la sursa de
= racordul de - ’ A b
apa. aspirare este alimentare, scoateti-o din apa si
infﬁndat curatati-o.

13. Completarea echipamentelor
1. Pompa 2. Cot de racordare 3. Duza de refulare

14. Informatii pentru utilizatori cu privire la
eliminarea echipamentelor electrice si electronice

(priveste gospodariile)
Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste
indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu
trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere. n cazul in care
¥\ trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau s& recuperati componente,
trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate
gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de
colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.
Eliminarea incorectd a deseurilor riscd sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in
tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti sa aruncati acest produs,
va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda
corecta de eliminare.

Card de garantie
pe
[Pompa]

Nr. de comanda: DED8841/DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X Nr. de
10t o

(denumit in continuare "produsul”)
Data achizitionarii produsului: ...

Stampila comerciantului

Data si semnatura vanzatorului: ...

Declaratia utilizatorului:
Confirm ca am fost informat cu privire la conditiile de garantie si la consecintele
nerespectarii indicatiilor din instructiunile de utilizare si din cardul de garantie.
Sunt constient de conditiile acestei garantii, pe care le confirm prin semnatura
mea de méana:

Semnatura utilizatorului

Data si locul

Garantia este acordatd in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificdrile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumpdrare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

I. Raspunderea pentru produs

1. Garant - Dedra Exim Sp. z o.0. cu sediul social in Pruszkéw, adresa: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Tribunalul Districtual pentru orasul
Varsovia din Varsovia, Divizia XIV Economica a Registrului National al
Instantelor, NIP 527-020-49-33, capital social: PLN 100 980,00.

2. In conformitate cu termenii acestui card de garantie, Garantul garanteaz&
Produsul, provenit din distributia Garantului.

3. Raspunderea in cadrul garantiei acopera numai defectele care rezulta din
cauze inerente produsului in momentul in care acesta a fost pus la dispozitia
utilizatorului.

4. Utilizatorul, in virtutea garantiei, are dreptul la repararea gratuita a produsului,
cu conditia ca defectul sa fi devenit evident in timpul perioadei de garantie.
Metoda de reparare a Produsului (metoda de reparare) este la discretia
Garantului. In cazul in care Garantul constata c& repararea nu este posibila,
Garantul isi rezerva dreptul de a inlocui elementul defect sau intregul Produs cu
unul fara defecte, de a reduce pretul Produsului sau de a se retrage din contract.
in ceea ce priveste utilizatorul care nu este un consumator in sensul Legii din
23 aprilie 1964. Codul civil, raspunderea Garantului pentru daunele rezultate din
prezenta garantie si/sau in legatura cu incheierea si executarea acesteia,
indiferent de titlul legal, este limitata la maximum valoarea produsului defect.

Il. Perioada de garantie
Componentele produsului

Durata de protectie a garantiei

24 de luni de la data achizitionarii
Pompa produsului, asa cum se arata pe acest
card de garantie

lll. Conditii pentru a beneficia de garantie

Utilizatorul trebuie sa prezinte cardul de garantie al produsului completat si sa
dovedeasca circumstantele achizitionarii produsului de catre utilizator, de
exemplu, prin prezentarea chitantei, a facturii etc. In scopul unei procesari
eficiente a reclamatiilor, se recomanda ca Utilizatorul sa prezinte, impreuna cu
Produsul, toate componentele specificate la "Completarea dispozitivului”
cuprinse in Manualul de utilizare.

2. ca utilizatorul respectd recomandarile cuprinse in instructiunile de utilizare si
n cardul de garantie.

Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polone si al UE.

Garantia nu acopera defectele Produsului care rezulta in special din:

a. Nerespectarea de catre utilizator a conditiilor stabilite Tn instructiunile de
utilizare, in special in ceea ce priveste functionarea, intretinerea si curatarea
corecte;

b. Utilizarea de catre utilizator a unor produse de curatare sau de intretinere
care nu sunt conforme cu instructiunile de utilizare;

c. Depozitarea si transportul necorespunzator al produsului de cétre utilizator;
d. Modificari neautorizate si/sau modificari neautorizate ale produsului de catre
utilizator, care nu au fost convenite cu Garantul,

e. Utilizarea de catre utilizator in produs a unor consumabile care nu sunt
conforme cu instructiunile de utilizare.

5. Utilizatorul care nu este un consumator in sensul Legii din 23 aprilie 1964.
Codul civil, pierde garantia pentru Produsul in care:

- numerele de serie, indicatile de data si placutele de identificare au fost
indepartate, modificate sau deteriorate de catre utilizator;

- sigiliile au fost deteriorate de catre utilizator sau prezintd semne de manipulare
de catre utilizator.

Atentie: Utilizatorul va efectua activitatile legate de functionarea zilnica a
produsului, care rezulta, printre altele, din instructiunile de utilizare, de unul
singur si pe propria cheltuiala.

IV. Procedura de depunere a plangerilor

1. In cazul in care se constata ca produsul functioneaza incorect, trebuie s& va
asigurati ca toti pasii specificati in special in instructiunile de utilizare au fost
parcursi corect inainte de a face o reclamatie.

2. Se recomanda sa faceti o reclamatie imediat, de preferinta in termen de 7 zile
de la constatarea unui defect al produsului. Utilizatorul care nu este un
consumator in sensul Legii din 23 aprilie 1964. Codul civil, pierde drepturile care
decurg din aceasta garantie daca nu se face o reclamatie in termen de 7 zile.
3. Notificarea unei reclamatii poate fi facuta, printre altele, la punctul de achizitie
a produsului, la serviciul de garantie sau in scris la adresa: Dedra Exim Sp. z
0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.
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4. Utilizatorul poate depune o reclamatie utilizand formularul disponibil pe site-
ul www.dedra.pl. ("Formular de reclamatie in garantie”).

5. Adresele serviciului de garantie pentru fiecare tara in parte sunt disponibile la
www.dedra.pl. In cazul in care nu exista un serviciu de garantie pentru o anumita
tara, se recomanda sa adresati cererile de garantie la: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. In vederea sigurantei utilizatorului, este interzisa utilizarea unui produs defect.
7. Atentie: Utilizarea unui produs defect este periculoasa pentru sénatatea si
viata utilizatorului.

8. Indeplinirea obligatiilor in cadrul garantiei va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, de la data livrarii produsului revendicat de catre utilizator.

9. Se recomanda sa curdtati Produsul defect fnainte de a-l livra pentru
reclamatie. 10. se recomanda ca Produsul care face obiectul reclamatiei sa fie
protejat cu grija Tmpotriva deteriorarii in timpul transportului (se recomanda
livrarea Produsului care face obiectul reclamatiei in ambalajul sau original).

10. Perioada de garantie se prelungeste cu perioada in care utilizatorul nu a
putut utiliza produsul acoperit de garantie din cauza unui defect.

Garantia nu exclude, limiteaza sau suspenda drepturile utilizatorului in temeiul
reglementarilor privind garantia pentru defectele bunurilor vandute.

RO

In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)
2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind
protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter
personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei
95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z o. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii
de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul
general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”). Furnizarea datelor
este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare
a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de
aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult
decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza
date pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a
prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera, printre altele, service tehnic,
hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii
Administratorului sunt obligati sa asigure securitatea datelor si sa indeplineasca
cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu
pot folosi datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decét cele
specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in
orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa de e-
mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competentd pentru
protectia datelor cu caracter personal;
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OCONOUTAWNPE

Die Konformitatserklarung ist bei Dedra Exim Sp. z 0.0. einsehbar.
Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein
separates Heft beigefligt.

WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle

O Hinweise griindlich lesen. Bei Nichtbeachten der

folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum
elektrischen Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen
kommen.
Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch
aufbewahren.

2. Geratebeschreibung

Abb. A: 1. Handgriff zum Tragen und Aufhédngen der Pumpe. 2. der Auslassstutzen
mit Adapter 3. Pumpengrundplatte und Saugstutzenabdeckung. 4. 4.
Schwimmerschalter. 5. Griff zum Einstellen des Schwimmerschalter-Ausldsepegels.

3. Einsatzgebiete

Tauchpumpen sind fir die Foérderung von sauberem und verschmutztem
Wasser (maximaler Durchmesser der Verschmutzungen 35 mm) im h&uslichen
Bereich konzipiert. Sie kdnnen zum Pumpen von Wasser aus Brunnen,
Gartenteichen und in Notsituationen auch aus uberfluteten Kellern verwendet
werden.

Das Gerat darf bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in Reparaturwerkstatten,
bei Laienarbeiten unter Beachtung der in der Betriebsanleitung enthaltenen
Einsatzbedingungen und zuléssigen Arbeitsbedingungen verwendet werden.

4. Einsatzeinschrankungen

Das Gerét darf nur in Ubereinstimmung mit den unten aufgefiihrten "Zulassigen
Betriebsbedingungen" verwendet werden.

Die Pumpe ist nicht fir die Forderung von anderen Medien als Wasser
ausgelegt. Insbesondere darf die Pumpe nicht zum Férdern von atzenden,
brennbaren oder explosiven Stoffen, Kraftstoffen, Olen, Sé&uren, Laugen,
organischen Stoffen, hauslichem Abwasser oder mit solchen Stoffen
verunreinigtem Wasser verwendet werden. Nicht geeignet fiir die Férderung
von Wasser mit Temperaturen tber 35 °C.

Die Pumpe ist nicht fiir die Reinigung von Schwimmbadern oder andere
Behandlungen mit Schwimmbadern bestimmt. Die Pumpe ist nicht fir den
Dauerbetrieb geeignet, z. B. als Umwalzpumpe in einem Teich, als
Beluftungspumpe fur einen Wassertank.

Die Konstruktion und der Aufbau der Pumpe sehen keine Verwendung als
professionelle und/oder kommerzielle Ausristung vor.

Unerlaubte Anderungen an der mechanischen und elektrischen Konstruktion,
Umbauten, Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung beschrieben
sind, werden als rechtswidrig behandelt und fiihren zum sofortigen Verlust der
Gewahrleistungsrechte und zum Erléschen der Konformitatserklarung.

Eine missbrauchliche oder nicht der Bedienungsanleitung entsprechende
Verwendung fiihrt zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche.

Zulassige Arbeitsbedingungen
Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt eingeschaltet.
Verwenden Sie die Pumpe nicht in Tanks, in denen sich Menschen
oder Tiere aufhalten. Verwenden Sie die Pumpe nicht zum Pumpen
von anderen Flissigkeiten als Wasser.
Maximale Temperatur des gepumpten Wassers: 35 °C

5. Technische Daten

Modell DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
Nennspannung
[V/Hz] 230 /~50
Nennleistung [W] 550 | 900 [ 1100
Gehduse Kunststoff Stahl
Maximale
Hubhohe [m] 7 9 9 10
Maximaler
Durchfluss [I/h] 11000 14500 14500 16000
Zulassige
Eintauchtiefe 7m
IP-Schutzgrad IP X8
Maximale
Wassertemperatur
[°C] 35
Maximaler
Korndurchmesser
[mm] 35

6. Vorbereitung auf die Arbeit
Fiihren Sie alle vorbereitenden Arbeiten bei vom
AACHTUNG Stromnetz getrenntem Gerét durch.

Uberpriifen Sie vor Beginn der Arbeiten unbedingt den Zustand des Netzkabels.
Sollte es beschadigt sein, muss das Gerat zur Reparatur eingeschickt werden.
Der Austausch darf nur von einer qualifizierten Kundendienststelle
vorgenommen werden. Es ist nicht zuldssig, das Netzkabel selbst
auszutauschen! Das Stromnetz muss Uber eine einwandfrei funktionierende
Schutzerdung verfligen. Das Gerat muss mit einem Fehlerstromschutzschalter
(RCD) mit einem Nennableitstrom von héchstens 30 mA versorgt werden.
SchlieBen Sie die Druckleitung an den Druckstutzen der Pumpe an (Abb. A,
Pos. 2). Der Druckstutzen ist fir den Anschluss von Schlduchen mit einem
Rohrgewinde geeignet: 3/2"-Halbgewinde (direkt am Anschlussbogen) oder 1"-
Zoll-Gewinde (am auf den Bogen geschraubten Ende). Schlauche mit einem
Durchmesser von 35 mm und 25 mm (von den Herstellern manchmal als 5/4"-
bzw. 1"-Schlauche bezeichnet) kdnnen ebenfalls an das auf den Krimmer
geschraubte Ende des Abflussstutzens angeschlossen werden. Es ist darauf zu
achten, dass die Verbindungen zwischen der Druckleitung und dem
Druckstutzen  ordnungsgemaR  abgedichtet und  gesichert  sind.
Gewindeverbindungen koénnen z.B. mit Teflonband abgedichtet werden,
Aufsteckschlauche sollten zusatzlich mit einem Band (sog. Cibant) gegen
Verrutschen im Betrieb gesichert werden. Abflussleitungen, Dichtungen und
Bander sind nicht im Lieferumfang enthalten.
Bei Bedarf kann das Kabel des Schwimmerschalters gekirzt werden, indem
man es in die daflir vorgesehene Halterung (Abb. A, Pos. 5) steckt.
Senken Sie die Pumpe in den Tank ab, in dem sie betrieben werden soll -
denken Sie daran, die Pumpe nicht an der Zuleitung abzusenken! Verwenden
Sie zum Absenken der Pumpe den Griff (Abb. A, Pos. 1), an dem bei Bedarf ein
zusatzliches Kabel befestigt werden kann (Kabel nicht im Lieferumfang
enthalten).
Wenn die Pumpe auf dem Boden des Tanks steht, stellen Sie sicher, dass die
Pumpe auf ebenem Boden steht. Die Umgebung des Korbs um die
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Ansaugoffnung (Abb. A, Pos. 3) sollte frei von Verunreinigungen sein, die ihn
verstopfen kénnten.

Stellen Sie sicher, dass die maximal zulassige Eintauchtiefe nicht Gberschritten
wird. Stellen Sie sicher, dass die maximale Foérderhéhe der Pumpe nicht
Uberschritten wird (Hinweis: Die Férderhdhe wird von der Wasseroberflache bis
zum héchsten Punkt der Druckleitung gemessen).

Vergewissern Sie sich, dass der Schwimmerschalter (Abb. A, Pos. 4) frei im
Wasser schwimmt, bevor Sie ihn an das Stromnetz anschlieBen. Vergewissern
Sie sich, dass die Druckleitung (falls ein flexibler Schlauch verwendet wird) nicht
geknickt, verdreht oder mit einem Gegenstand eingeklemmt ist, der den
Durchfluss des gepumpten Wassers behindern wiirde.

7. Netzanschluss

Bevor Sie das Gerét an eine Stromquelle anschlieRen, vergewissern Sie sich,
dass die Versorgungsspannung mit dem auf dem Typenschild angegebenen
Wert Ubereinstimmt.

Die Versorgungsinstallation muss gemaR den grundlegenden Anforderungen
fir Elektroinstallationen ausgefiihrt sein und den Sicherheitsanforderungen fiir
den Gebrauch entsprechen. Die Parameter fir den Mindestquerschnitt des
Versorgungskabels und den Nennwert der Sicherung in Abhangigkeit von der
Leistung des Geréts sind in der nachstehenden Tabelle angegeben:

T Mindestleiterquerschnitt Mindestabsicherun
Gerateleistung [W]. [mmq]z Typ C [A]. 9
<700 0,75 6
700+1400 1 10

Die Installation sollte von einer Elektrofachkraft durchgefiihrt werden. Bei der
Verwendung von Verlangerungskabeln ist darauf zu achten, dass der
Leiterquerschnitt nicht kleiner als erforderlich ist (siehe Tabelle). Verlegen Sie
das Elektrokabel so, dass es wahrend des Betriebs nicht durchtrennt werden
kann. Verwenden Sie keine beschadigten Verlangerungskabel. Uberpriifen Sie
regelméaBig den Zustand des Stromversorgungskabels. Ziehen Sie nicht am
Stromkabel.

8. Gerit einschalten
Bevor Sie das Gerét in Betrieb nehmen, miissen Sie
AACHTUNG unbedingt die im Abschnitt "Vorbereitung fiir den

Betrieb" beschriebenen Schritte durchfiihren.

Die Pumpe startet automatisch, wenn sie an das Stromnetz angeschlossen ist,
und der Schwimmerschalter wird durch die Auftriebskraft des Wassers
angehoben. Wenn der Wasserstand sinkt und der Schwimmerschalter absinkt,
schaltet sich die Pumpe automatisch ab.

Es ist nicht zulassig, den Schwimmerschalter dauerhaft in der Stellung "Ein" zu
fixieren.

9. Geratebedienung

Die Pumpe sollte wahrend des Betriebs vollstéandig in Wasser getaucht sein.
Der Betrieb der Pumpe bei teilweisem Eintauchen oder Trockenlauf kann zu
Schaden am Motor flihren. Schaden, die durch eine solche unsachgemaRe
Verwendung verursacht werden, unterliegen nicht der Garantie!

10. Geratebedienung
0 ACHTUNG Fiihren Sie alle Wartungsarbeiten bei vom Stromnetz
getrenntem Gerat durch.

Pumpe regelmaRig prifen: bei kurzzeitigem Einsatz (z. B. Abpumpen von
Wasser aus Uberfluteten Kellern) vor und nach jedem Einsatz, bei
Daueranschluss mindestens alle 5 Wochen. Zustand der Zuleitung prufen,
Funktion des Schwimmerschalters priifen. Reinigen Sie die Pumpe mit einem
Strahl sauberen Wassers, verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder
aggressive Chemikalien.

11. Ersatzteile und Zubehor

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich bitte an den Dedra
Exim Service. Die Kontaktdaten finden Sie auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei Ersatzteilbestellungen geben Sie bitte die Chargennummer auf dem
Typenschild und die Teilenummer aus der Montagezeichnung an.

Wahrend der Garantiezeit werden die Reparaturen gemaf den im
Garantieschein aufgefiihrten Bedingungen durchgefiihrt. Bitte geben Sie das
defekte Produkt zur Reparatur am Ort des Kaufs ab (der Verkaufer ist
verpflichtet, das defekte Produkt anzunehmen), schicken Sie es an das zentrale
Servicezentrum von Dedra Exim oder an das lhrem Wohnort nachstgelegene
Servicezentrum (Liste der Servicezentren unter www.dedra.pl). Legen Sie bitte
die ausgefiillte Garantiekarte bei. Nach Ablauf der Garantiezeit werden die
Reparaturen durch den zentralen Service durchgeflhrt. Schicken Sie das
defekte Produkt an die Servicestelle (Versandkosten gehen zu Lasten des
Benutzers).

12. Stérungen selbst beseitigen
Trennen Sie das Gerdt von der Stromversorgung,
AACHTUNG bevor Sie selbst eine Fehlersuche durchfiihren.

Problem Ursache Loésung
gta:zmversorgun S_tecken Sie den St@cker v_\_/eiter i_n
gskabel ist die Steckdose und Uberprifen Sie
falsch das Netzkabel. Wenn das
Das Gerat angeschlossen Netzkabel beschéadigt ist, bringen
funktioniert po Sie das Gerat zur Reparatur.
nicht. oder beschadigt.

Es liegt keine
Spannung an
der Steckdose
an.

Priifen Sie die Spannung an der
Steckdose. Sicherstellen, dass die
Sicherung nicht ausgeldst hat.

Defekter Der Schalter muss durch einen
Schwimmerschal | neuen ersetzt werden - das Gerat
ter. zum Service schicken.
D"er Beseitigen Sie die Ursache fiir die
Forderschlauch )
. . Drosselung auf der Druckseite der

Die Pumpe ist verstopft oder Pumpe

lauft, pumpt verbogen. p

aber kein Der Korb oder Trennen Sie die Pumpe von der

Wasser. der Stromversorgung, nehmen Sie sie
Ansaugstutzen aus dem Wasser und reinigen Sie
ist verstopft. sie.

13. Fertigstellung der Ausriistung

1. die Pumpe 2. Anschlusskrimmer 3. Auslassstutzen

14. Informationen fiir Benutzer liber die
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeraten

(gilt fir Haushalte)

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete
Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische
Gerate nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden dirfen. Wenn Sie
Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder verwerten mdchten, bringen Sie
diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen
werden. Informationen Uber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate
finden Sie bei den 6rtlichen Behdrden, z. B. auf deren Websites.

Durch die korrekte Entsorgung des Geréats schonen Sie wertvolle Ressourcen
und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die
sich aus dem mdglichen Vorhandensein von gefahrlichen Stoffen, Gemischen
und Bestandteilen in dem Gerat ergeben.

Bei unsachgeméfRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen 6rtlichen
Vorschriften.

Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in L&dndern auf3erhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt
nur fir Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie dieses Produkt
entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre értlichen Behdrden oder Ihren
Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantieschein
auf

(Pumpe)
Best.-Nr.: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X Los-Nr.:

(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........cccccooveiiininens

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanleitung und der
Garantiekarte informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir bekannt und
ich bestatige diese mit meiner handschriftlichen Unterschrift:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Burge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Bezirksgericht fur die Stadt Warschau in
Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des Landesgerichtsregisters, NIP 527-
020-49-33, Stammkapital: PLN 100.980,00.

2. Die Garantiegeberin garantiert das Produkt, das aus dem Vertrieb der
Garantiegeberin stammt, gemaR den in dieser Garantiekarte festgelegten
Bedingungen.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Méngel, die auf
Ursachen zuriickzufiihren sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt seiner
Ubergabe an den Nutzer innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt kostenlos
reparieren zu lassen, sofern der Mangel wahrend der Garantiezeit aufgetreten
ist. Die Art und Weise der Reparatur des Produkts (Reparaturmethode) liegt im
Ermessen des Garantiegebers. Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine
Reparatur nicht mdéglich ist, behélt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte
Element oder das gesamte Produkt durch ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis
des Produkts zu mindern oder vom Vertrag zurlickzutreten.

Gegenliber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom
23. April 1964 ist. Die Haftung des Garantiegebers fiir Schaden, die sich aus
dieser Garantie und/oder im Zusammenhang mit ihrem Abschluss und ihrer
Erfillung ergeben, ist unabhangig vom Rechtstitel auf maximal den Wert des
mangelhaften Produkts beschranki.

Unterschrift des Benutzers
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Il. Garantiezeit

Produktkomponenten Dauer des Garantieschutzes
24 Monate ab dem Kaufdatum des
Pumpe Produkts, wie auf dieser Garantiekarte
angegeben

lll. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie

Der Benutzer sollte den ausgefillliten Garantieschein des Produkts vorlegen und
die Umsténde des Kaufs des Produkts durch den Benutzer belegen, z. B. durch
Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse einer effizienten
Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der Benutzer zusammen mit
dem Produkt alle in der Bedienungsanleitung unter "Vervollstdndigung des
Gerats" aufgefiihrten Komponenten einreicht.

2. dass der Benutzer die in der Bedienungsanleitung und im Garantieschein
enthaltenen Empfehlungen beachtet.

3.Die Garantie gilt nur fir das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4.Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktméngel, die sich insbesondere
aus folgenden Griinden ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten Bedingungen
durch den Benutzer, insbesondere hinsichtlich der korrekten Bedienung,
Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer, die
nicht der Gebrauchsanweisung entsprechen;

¢. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den Benutzer;
d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den Nutzer,
die nicht mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der
Bedienungsanleitung Uibereinstimmen, durch den Benutzer in dem Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April
1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Garantie fiir das Produkt, in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von
Manipulationen durch den Benutzer aufweisen.

Achtung: Der Benutzer muss die mit dem taglichen Betrieb des Produkts
verbundenen Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Gebrauchsanweisung ergeben,
selbst und auf eigene Kosten durchfiihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgemafn
funktioniert, miissen Sie sich vergewissern, dass alle Schritte, die insbesondere
in der Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt ausgefihrt wurden, bevor
Sie einen Anspruch geltend machen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziglich, vorzugsweise innerhalb
von 7 Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt, vorzubringen. Der
Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 ist.
Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte aus dieser Garantie, wenn eine
Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim Garantieservice
oder schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website www.dedra.pl
verflgbaren Formular einreichen. ("Formular fur Gewahrleistungsanspriche").

5. Die Adressen des Garantieservices fir die einzelnen Lander finden Sie unter
www.dedra.pl. Wenn es fir ein bestimmtes Land keinen Garantieservice gibt,
wird empfohlen, Garantieanspriiche an folgende Adresse zu richten: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines
mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist gefahrlich fir die
Gesundheit und das Leben des Benutzers.

8. Die Erfillung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14
Werktagen, gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten Produkts
durch den Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur
Reklamation eingereicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende Produkt
sorgfaltig vor Transportschaden zu schitzen (es wird empfohlen, das zu
reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

10. Die Gewahrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer
aufgrund eines Mangels an der Nutzung des gewahrleistungspflichtigen
Produkts gehindert war.

Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der
Gewabhrleistungsvorschriften fir Mangel an den verkauften Waren nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des
Européischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz
natlrlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum
freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden:
,RODO*) informieren wir Sie

1. Der Verwalter lhrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten ist
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéow
(im Folgenden: ,Verwalter®).

2. lhre Daten werden ausschlieBlich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens fir das Gerat gemaR Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der
Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR") verarbeitet. Die
Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die Durchfihrung des
Garantieverfahrens erforderlich.

3. lhre Daten werden fir die Dauer der Prifung der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens und firr Archivierungszwecke im Falle der Notwendigkeit der
Abwehr moglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht Ianger als bis zu deren
Verjahrung verarbeitet.

4. Ihre Daten durfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im Auftrag
des Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen Vereinbarung tber die
Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten verarbeiten und

die u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder Website-Wartung, IT-
Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die Dienstleister des Verwalters
sind verpflichtet, die Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen
des geltenden Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu
erfillen, und dirfen die anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fir
andere als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. Inre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieflich Profiling, und
werden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation libermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Giber den Inhalt Ihrer Daten sowie
das Recht auf Berichtigung, Léschung, Einschrdnkung der Verarbeitung, das
Recht auf Dateniibertragbarkeit und das Recht auf Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer
personenbezogenen Daten durch den fiir die Verarbeitung Verantwortlichen
kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse  wenden:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehorde
einzureichen;

Kazalo

Fotografije in risbe

Opis naprave

Namembnost naprave

Omejitve uporabe

Tehniéni podatki

Priprava za delo

Priklop na omrezje

Vklop naprave

Uporaba naprave

10. Tekoca vzdrzevalna opravila

11. Nadomestni deli in dodatna opremai

12. Samoodpravljanje napak

13. Kompletacija naprave

14. Informacije za uporabnike o tem, kako odstranjevati odrabljene elektricne in
elektronske naprave

15. Garancijski list

Prevod izvirnih navodil

Izjava o skladnosti je na voljo na sedezu Dedra Exim Sp. z 0.0.
Splosni varnostni predpisi so prilozeni navodilom kot loéena broSura.

©CXNoO,~WN R

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa s simbolom oznaéena
opozorila B in vsa navodila. NeupoStevanje spodaj navedenih
varnostnih opozoril in navodil je lahko vzrok elektricnega udara,
pozara ali hudih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za morebitno kasnejSo
uporabo.

2. Opis naprave

Slika A: 1. Rocaj za prenasanje in obesanje &rpalke. 2. Izpustna Soba z nastavkom.
3. Osnovna plosc¢a ¢rpalke in pokrov sesalnega prikljucka. 4. 4. plavajoce stikalo. 5.
Rocaj za nastavitev nivoja delovanja plavajoc¢ega stikala.

3. Namen naprave

Potopne ¢rpalke so namenjene ¢Erpanju Ciste in onesnazene vode (najvedji
premer onesnazevalcev 35 mm) za domaco uporabo. Uporabljajo se lahko za
¢rpanje vode iz vodnjakov, vrtnih ribnikov in v nujnih primerih tudi iz poplavljenih
kleti.

Napravo je dovolijeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upostevati
pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodaj navedenimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja”.

Crpalka ni zasnovana za druge medije razen vode. Crpalke ni dovoljeno
uporabljati za ¢rpanje korozivnih, vnetljivih ali eksplozivnih snovi, goriv, olj,
kislin, lugov, organskih snovi, gospodinjskih odplak ali vode, onesnazZene s
takimi snovmi. Crpalka ni primerna za &rpanje vode pri temperaturah nad 35 °C.
Crpalka ni namenjena za ¢&is&enje bazenov ali kakrno koli drugo ravnanje z
njimi. Crpalke ni mogoge uporabljati za neprekinjeno delovanje, npr. kot obto&no
¢rpalko v ribniku ali kot ¢rpalko za prezracevanje vodnega rezervoarja.
Zasnova in konstrukcija ¢rpalke ne predvidevata uporabe kot profesionalne
in/ali komercialne opreme.

Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne konstrukcije, kakrSne koli
spremembe, vzdrZevalni posegi, ki niso opisani v navodilih za uporabo, bodo
obravnavani kot nezakoniti in bodo povzrodili takojSnjo izgubo garancijskih
pravic, izjava o skladnosti pa bo postala neveljavna.

Zaradi napac¢ne uporabe ali uporabe, ki ni v skladu z navodili za uporabo, boste
takoj izgubili garancijske pravice.

Dovoljeni delovni pogoji
Naprave ne puscajte vklopljene brez nadzora.
Crpalke ne uporabljajte v rezervoarjih, kjer so prisotni ljudje ali Zivali.
Crpalke ne uporabljajte za &rpanje drugih tekogin razen vode.
Najvisja temperatura ¢rpane vode: 35 °C

5. Tehniéni podatki

Model DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
Nazivna napetost 5

ViHz] 230 /~50
Nazivna mog [W] 550 | 900 [ 1100
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Stanovanja plastika jeklo
Najvedja viSina
dvigala [m] 7 9 9 10
Najvedji pretok
[I/h] 11000 14500 14500 16000
Dovoljena globina
potopitve 7m
Stopnja za$gite IP IP X8
Najvisja
temperatura vode
[°C] 35
Najvedji premer
zrna [mm] 35

6. Priprava na delo
Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota izkljuéena
A POZOR iz elektri¢nega omrezja.

Pred zadetkom dela preverite stanje napajalnega kabla. Ce se ugotovi, da je
poskodovan, je treba aparat vrniti v popravilo. Zamenjavo lahko opravi le
pooblasceni servisni center. Samostojna zamenjava napajalnega kabla ni
dovoljena! Elektricno omrezZje mora imeti pravilno delujo¢ zas¢itni ozemljitveni
sistem. Naprava mora biti opremljena z napravo za za$cito pred preostalim
tokom (RCD) z nazivnim uhajalnim tokom, ki ne presega 30 mA.

Izpustno cev prikljucite na izpustno odprtino ¢rpalke (slika A, tocka 2). Izpustno
mesto je primerno za prikljuitev cevi s cevnim navojem: 3/2" polovi€ni navoj
(neposredno na prikljuénem kolenu) ali 1" pal¢ni navoj (na koncu, privitem na
koleno). Na konec izpustnega nastavka, privitega na koleno, je mogoce
prikljuéiti tudi cevi s premerom 35 mm in 25 mm (ki jih proizvajalci v€asih
imenujejo 5/4" oziroma 1" cevi). Pomembno je zagotoviti, da so povezave med
izpustno cevjo in izpustnim nastavkom ustrezno zateshjene in zavarovane.
Navojne povezave lahko zatesnite npr. s teflonskim trakom, potisne cevi pa je
treba dodatno zavarovati s trakom (t. i. cibantom), da med delovanjem ne
zdrsnejo. Izpustne cevi, tesnila in trakovi niso vklju¢eni v obseg dobave.

Po potrebi lahko kabel plavajoCega stikala skrajSate tako, da ga namestite v za
to predvideno drzalo (slika A, to¢ka 5).

Crpalko spustite v rezervoar, v katerem bo delovala - ne pozabite, da &rpalke
ne smete spustiti za napajalno cev! Za spus¢anje ¢rpalke uporabite ro¢aj (slika
A, polozaj 1), na katerega lahko po potrebi pritrdite dodatni kabel (kabel ni
priloZen).

Ce bo é&rpalka stala na dnu rezervoarja, se prepricajte, da je érpalka na ravni
podlagi. V okolici koSare okrog sesalnega prikljucka (slika A, tocka 3) ne sme
biti odpadkov, ki bi ga lahko zamasili.

Prepri€ajte se, da najvecja dovoljena globina potopitve ni presezena. Prepricajte
se, da ni preseZena najvecja dobavna viSina ¢rpalke (opomba: dobavna visina
se meri od gladine vode do najvisje tocke iztoénega voda).

Pred prikljucitvijo na elektricno omrezje se prepricajte, da plavajoce stikalo (slika
A, tocka 4) prosto plava v vodi. Preverite, ali ni izpustna cev (¢e uporabljate
gibljivo cev) kjer koli prepognjena, zvita ali stisnjena s predmetom, ki bi oviral
pretok ¢rpane vode.

7. Povezava z omrezjem

Pred prikljucitvijo naprave na vir napajanja se prepri¢ajte, da napajalna napetost
ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploscici.

Napajanje mora biti izvedeno v skladu z bistvenimi zahtevami za elektricne
intalacije in mora izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri za
najmanjsi presek napajalnega kabla in nazivno vrednost varovalke glede na
mo¢ naprave so navedeni v spodniji preglednici:

Najmanjsi pre¢ni Naimania varovalka
Mo¢ naprave [W]. prerez vodnika ! i Ja CIA]
[mm 2 P
<700 0,75 6
700+1400 1 10

Namestitev naj opravi usposobljen elektri€ar. Pri uporabi podaljSevalnih kablov
poskrbite, da presek vodnika ni manj$i od zahtevanega (glejte tabelo). Elektri¢ni
kabel namestite tako, da med delovanjem ne bo nevarnosti, da bi se prerezal.
Ne uporabljajte poSkodovanih podaljskov. Redno preverjajte stanje napajalnega
kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

8. VKklop naprave
Pred zagonom enote je treba opraviti korake, opisane
A POZOR v poglavju "Priprava na delovanje".

Crpalka se samodejno zaZene, &e je prikljuena na elektridno omreZje,
plavajoce stikalo pa se dvigne zaradi vzgonske sile vode. Ko se nivo vode zniza

in se plavajoce stikalo spusti, se ¢rpalka samodejno izklopi.
Plavajogega stikala ni dovoljeno trajno pritrditi v polozaj "vklopljeno".

9 Uporaba naprave

Crpalka mora biti med delovanjem popolnoma potopliena v vodo. Delovanje
¢rpalke ob delni potopitvi ali suhem teku lahko povzroci poSkodbe motorja. Za
poskodbe, ki nastanejo zaradi takSne neustrezne uporabe, ne velja garancija!

10. Teko€e vzdrzevanje
Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota izkljucena iz
A POZOR elektricnega omrezja.

Crpalko redno pregledujte: pri kratkotrajni uporabi (npr. &rpanje vode iz
poplavljenih kleti) pred vsako uporabo in po njej, pri trajni prikljucitvi pa vsaj
vsakih 5 tednov. Preverite stanje napajalnega voda, preverite delovanje
plavajogega stikala. Crpalko ogistite s curkom &iste vode, ne uporabljajte &istil
ali agresivnih kemikalij.

11. Rezervni deli in dodatki

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na Dedra Exim Service.
Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro€nika.

Pri narocanju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploscici in Stevilko dela
iz montaZne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji, navedenimi v
garancijskem listu. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na mestu nakupa
(prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni
center podjetja Dedra Exim ali ga poSljite v servisni center, ki je najblizje vasemu
kraju bivanja (seznam servisnih centrov na www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen
garancijski list. Po poteku garancijskega roka popravila izvaja osrednji servis.
Okvarjeni izdelek posljite servisnemu centru (stroSke poSiljanja placa
uporabnik).

12. Pomanjkljivosti, odpravljene samostojno
Preden zacnete sami reSevati tezave, napravo
A POZOR izkljucite iz elektricnega omrezja.

Problem Vzrok Resitev
Napajalni kabel Vti€ potisnite Se bolj v vti€nico in
je nepravilno preverite napajalni kabel. Ce
priklju¢en ali ugotovite, da je napajalni kabel
poskodovan. poskodovan, aparat dajte na servis.

Naprava ne V vtiénici ni Prever!te napetost v vticnici.

deluje. - Preverite, ali se varovalka ni
napetosti. <

sprozila.

Okvalr]evno Potrebna je zamenjava stikala z
plavajoCe novim - enoto oddajte na servis
stikalo. )

B zDaor\TngZi:i\lli le Odpravite vzrok za dusenje na

Crpalka f izpustni strani ¢rpalke

; upognjena.
deluje, vendar < ; < - =
< KoS$ara ali Crpalko odklopite od elektricnega

ne ¢rpa vode. ; T P AR
sesalni nastavek | napajanja, jo odstranite iz vode in jo
je zamasen. ocistite.

13. Dokonéanje opreme
1. Crpalka 2. Priklju&no koleno 3. Izpustna $oba

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in elektronske opreme

(zadeva gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
oznacduje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavregi,
¥\ ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o lokacijah zbirnih
mest za rablijeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih
straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko opremo,
se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil
dodatne informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
na spletni strani .

[€rpalka]
Stevilka narotila: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X Stevilka serije:

(v nadaljnjem besedilu: izdelek)
Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .........ccccceerieriueenennnns

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen
sem s pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj Podpis uporabnika
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I. Odgovornost za izdelek

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZzem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Okrozno sodisée za mesto VarSava v
VarSavi, XIV gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra, NIP 527-020-
49-33, osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2. Garant pod pogoji tega garancijskega lista jamci za izdelek, ki izvira iz
Garantove distribucije.

3. Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki so
bili znagilni za izdelek v ¢asu, ko je bil izro¢en uporabniku.

4. Uporabnik je na podlagi garancije upravicen do brezplatnega popravila
izdelka, ¢e se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin popravila Izdelka
(nagin popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni
mogoce, si pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega
izdelka z brezhibnim, zniZanja cene izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije
infali v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov,
omejena na najve¢ vrednost izdelka z napako.

Il. Jamstveno obdobje
Sestavni deli izdelka

Trajanje garancijske za$&ite

24 mesecev od datuma nakupa
Crpalka izdelka, kot je navedeno na tej
garancijski kartici.

Ill. Pogoji za uporabo zavarovanja

Uporabnik mora predlozZiti izpolnjen garancijski list izdelka in dokazati okolis¢ine
nakupa izdelka s strani uporabnika, npr. s predloZitvijo racuna, racuna itd. Zaradi
ucinkovite obravnave reklamacij je priporoéljivo, da Uporabnik skupaj z
Izdelkom predlozi vse sestavne dele, navedene v poglavju "Kompletiranje
naprave" v Navodilih za uporabo.

2. da uporabnik uposteva priporo¢ila iz navodil za uporabo in garancijskega lista.
3.Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

4.Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne uposteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede
pravilnega delovanja, vzdrzevanja in ¢i$¢enja;

b. Uporabnik uporablja Cistila ali sredstva za vzdrZevanje, ki niso v skladu z
navodili za uporabo;

c. neustrezno skladiS€enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. Uporabnikove nepooblas¢ene spremembe in/ali predelave izdelka, ki niso bile
dogovorjene s garantom;

e. e uporabnik v izdelku uporablja potro$ni material, ki ni v skladu z navodili za
uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega
zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

- je uporabnik odstranil, spremenil ali poskodoval serijske Stevilke, oznake
datuma in merilne tablice;

- €e je uporabnik poSkodoval plombe ali €e so na njih vidni znaki nedovoljenega
poseganja.

Opozorilo: Uporabnik mora dejavnosti, povezane z vsakodnevnim delovanjem
izdelka, ki med drugim izhajajo iz navodil za uporabo, izvajati sam in na lastne
stroSke.

IV. Pritozbeni postopek

1. Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, se morate pred vloZitvijo zahtevka
prepricati, da so bili pravilno izvedeni vsi ukrepi, navedeni zlasti v navodilih za
uporabo.

2. Priporogljivo je, da pritoZbo vlozZite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem, ko ste
opazili napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23.
aprila 1964. Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, ¢e
reklamacije ne vlozi v 7 dneh.

3. Reklamacija se lahko med drugim sporo¢i na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Uporabnik lahko vloZi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. Naslovi garancijskega servisa za posamezne drzave so na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega servisa, je
priporogljivo, da garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Poljska).

6. Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7. Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in Zivljenje
uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, Steto od datuma,
ko uporabnik dostavi reklamirani izdelek. Priporo¢amo, da okvarjeni izdelek
odistite, preden ga dostavite v reklamacijo.

9. Priporodljivo je, da se izdelek, ki se reklamira, med prevozom skrbno za$¢iti
pred poskodbami (priporodljivo je, da se izdelek, ki se reklamira, dostavi v
originalni embalazi).

10. Garancijski rok se podalj$a za ¢as, ko uporabnik zaradi napake ni mogel
uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izkljuéuje, omejuje ali zadrzuje pravic uporabnika, ki izhajajo iz
predpisov o garanciji za napake prodanega blaga.

SI

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obve$¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z
0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Poljska
(v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka
zanapravo v skladu s érko b prvega odst. 6. ¢lena SploSne uredbe o varstvu

podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je prostovoljno, a
nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. Vase podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega postopka
in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe pred zahtevki
do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v obdelavo in
sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni€nega servisa, storitve
gostovanja ter vzdrzevanja spletnega mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih
storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolZni zagotavljati varnost podatkov ter
izpolnjevati zahteve obvezujocih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih
podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za hamene, ki
niso dolo¢eni v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov na
drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7.V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani Skrbnika
nas lahko kontaktirate s sporofilom na ta e-podtni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloZiti pritoZzbo pri organu, Ki je v dani drZavi pristojen za varstvo
osebnih podatkov;

FeCLabpxatmne

CHUMKW 1 YepTexwu

OnvcaHune Ha yCTPONCTBOTO

lMpenHa3HaveHne Ha yCTPONCTBOTO

OrpaHuyeHne Ha U3non3BaHeTo

TexHunyecku aaHHu

MoaroToBka 3a paboTta

Bpb3ka ¢ mpexaTta

BkniouBaHe Ha ycTpOWCTBOTO

M3non3eaHe Ha yCTPOMCTBOTO

10. Tekywa noaapwxka

11. Pe3epBHM YacTu U NPUHAATIEXHOCTN

12. CamOCTOATENHO OTCTPaHsABaHe Ha Hen3npaBHOCTU
13. 3aBbpLUBaHE Ha YCTPONCTBOTO

14. IHdopmMaums 3a noTpebuTennTe 0THOCHO U3XBBLPIISIHETO Ha
enleKTpUYecKo 1 eneKkTpoHHO obopyaBaHe

15. MNapaHuUMOHHa kapTa

CoNoO~LONE

[eknapauusTa 3a cboTBETCTBME MOXe [a 6bJe HamepeHa B oduca Ha Dedra
Exim Ltd.

O6wwuTte npaBuna 3a 6Ge30MacHOCT ca BKMIOYEHW B PbKOBOACTBOTO KaTo
OTAENHA KHUXKa.

ﬂ NPEAYNPEXOEHUE. MpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHus, 0603Ha4YeHM CbLC CuUMBONa, M
BCUYKM UHCTPYKUMU. HecnassaHeTo Ha criefHUTe npeaynpexaeHns
N UHCTpyKuMM 3a 6GesonacHOCT Moxe fda AoBefe A0 TOKOB yaap,
noXap UM cepmo3Ho HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU NpeaynpexaeHUsi 1 UHCTPYKUUM 3a 6baewia
ynoTpe6a.
2. OnucaHue Ha yCTpOMNCTBOTO

Gur. A: 1. gpbxka 3a npeHacsHe M okayBaHe Ha nomnata. 2. HakpaiHuk 3a
u3nyckaHe ¢ agantep. 3. lnoya Ha ocHoBaTa Ha NMomnaTa W Kanak Ha CMyKaTesnHus
OTBOp. 4. 4. NONNaBbyeH NPeBKMoYBaTeN. 5. ApbXKa 3@ perynupaHe Ha HUBOTO Ha
3afeiicTBaHe Ha MonaBbYHUsA NPeKbCBaY.

3. MpegHa3HaYyeHWe Ha YCTPOUCTBOTO

MoTonsemute noMnM ca NpefHa3Ha4YeHU 3a W3NOMMBaHe Ha uucta W
3aMbpceHa Bofda (MakcumaneH AvameTbp Ha 3ambpcutenute 35 mm) 3a
6utoBM Hyxau. Te moraT da ce M3MonsBaT 3a M3NOMMNBaHe Ha Boja OT
KNafgeHUW, rpagvHCKU esepua, a B aBapuiHW CUTyauuu - U OT HaBOAHEHU
MaseTa.

[lonycTumMo e yCTpOMCTBOTO [a Ce M3Mon3Ba NpU PEMOHTHW U CTPOWUTENHMU
[ENHOCTW, PEMOHTHM paboTunHuum, nmobutencka paborta, kato ce cna3saTt
yCnoBusiTa 3a U3non3saHe 1 4oNyCTUMUTE YCrOBKS Ha paboTa, CbabpXKaLLy ce
B MHCTPYKLUMWTE 3a eKcrnoartauus.

4. OrpaHM4YeHUs Ha U3NON3BaHETO

YpeabT MoXe Aa ce M3Mon3ea camo B CbOTBETCTBME C U3bpoeHuTe no-gony
"PaspelueHun ycnosusi Ha pabora".
MomnaTa He e npeaHasHaveHa 3a paboTta ¢ Apyrn cpeau oceeH Boga. [o-
creuuanHo, nomnara He Tpsibsa Aa ce M3Non3sa 3a M3NoMnBaHe Ha KOPO3WBHMU,
3ananumu Unu B3pUBOOMAaCHU BELLECTBA, ropuBa, Macna, KUCenuHU, OCHOBMK,
opraHu4Hu BelecTBa, 6UTOBM OTNagHM BOAW UMK Bofa, 3aMbpceHa C TakvBa
BellecTBa. He e noaxopsiwa 3a nsnomnsaHe Ha Bofda ¢ Temnepatypa Hap 35
°C.
MomnaTa He e nMpefHasHayeHa 3a MouncTBaHe Ha nnyBHM BacelHun wunu 3a
KakBaTo M Aa e Aapyra obpaboTka, cBbp3aHa ¢ Tsx. [lomnaTta He Moxe Aa ce
u3nonsea 3a NPoAbLMKMTENHA paboTa, Hamp. KaTo LMpKynaLMoHHa nomna B
e3epo, KaTo nomna 3a aepaums Ha BOfEeH peaepBoap.
[3alfiHbT M KOHCTPYKUMSITA Ha nomnata He MpenBwXaaTt NpUrioXeHue KaTto
npodecroHanHo u/unu Tbproecko obopyaeaHe.
HepaspelueHnTe npomMeHu B MeXaHU4HaTa M enekTpudeckata KOHCTPYKLMS,
BCSIKaKBM MoamMcmMKaLmu, onepaLmi no noaapbXxkaTta, KOUTO He ca onucaHun B
MHCTPYKLMMTE 3a eKcririoaTauus, LLie ce CHMTaT 3a He3aKoHHM U Le AoBeaaTt Ao
HesabaBHa 3aryba Ha rapaHLMOHHM Npasa, a AeKknapauusTa 3a CboTBETCTBNE
Le cTaHe HeBanuaHa.
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HenpaBunHOTO M3non3BaHe WNAWM  U3MNON3BAHETO B MNPOTMBOpEYne C
WHCTPYKLUMUTE 3a eKcnnoatauua uwe poeene no He3abaBHa 38I’y63 Ha
rapaHuyuoHHUTE npaea.

[lonycTMmmn ycnoBus Ha TpyAa
He ocrassiite ypeaa BkroueH 6e3 Haasop.

He n3nonssaiTte nomnara B peaepsoapu, B KOUTO MMa xopa unm
XWBOTHW. He nanonseaiite 3a U3nommneaHe Ha TEYHOCTM, PasfinyHu
oT BOAA.

MakcumariHa Temneparypa Ha usnomneaHara soaa: 35 °C

5. TexHn4eckn faaHHU

Mogen DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
HomwuHanHo
HanpexeHve 230 /~50

[VIHzZ]
HomwuHanHa
mMowHocT [W]

Kunuwa nnacrtmaca cTomMaHa
MakcumanHa
BMCOYMHA Ha

nosgurade [m] 7 9 9 10
MakcumaneH

aebur [I/h] 11000 14500 14500 16000

Honyctuma
abnboynHa Ha
rnoTtansHe 7m
CrteneH Ha
3awura IP 1P X8
MakcumanHa
Temnepartypa Ha
Boaara [°C] 35
MakcumaneH
AvameTbp Ha
3BPHOTO [Mm] 35

6. NogrotoBka 3a pabora

u BHMMAHM U3BbpluBanTe BCUYKM NOArOTBUTENHM pabGoTu npu
M3KIIOYEH OT eneKkTpuyeckara Mpexa moayn.

550 900 1100

Mpegn pa 3anouHeTe paboTa, 3agbIIKUTENHO MpPOBepeTe CbCTOSHWETO Ha
3axpaHBaLLms kaben. Ako ce yCTaHOBW, Ye TOW € MoBpeAeH, ypeabT Tpsibea aa
ce BbpHe 3a peMmoHT. [llogmsHaTa Moxe fa ce W3BbpIBA CamMo OT
KBanudguumpaH cepBu3eH LeHTbp. CamocTosTenHata noaMsHa Ha
3axpaHBallus kaben He e paspelleHa! 3axpaHBallata Mpexa Tpsibsa Aa uma
npaeunHo paboTella 3alMTHa 3a3emuTenHa cuctema. YpeabT TpsibBa Aa
6be 3axpaHeH C YCTPOICTBO 3a 3aluuTa oT octaTbyeH Tok (RCD) ¢ HomuHaneH
TOK Ha yTeuka He noseye oT 30 mA.

CBbpxXeTe HarHetaTenHuss TpbOOMPOBOA KbM HarHeTaTenHWs OTBOP Ha
nomnata (dwur. A, no3uvums 2). HarHetatenHusT oTBOp € noaxoAsly 3a
CBbp3BaHe Ha MapKyuu ¢ TpbbHa pesba: 3/2" nonosuH pesba (AMPEKTHO Ha
CBBHP3BaLLOTO KOMsAHO) unu 1" nHYoBa pesba (Ha Kkpasi, 3aBUT Ha KOMSHOTO).
Mapkyuu c npecoBaHa pesba c gnameTbp 35 mm 1 25 mm (NoHsIKora HapuyaHu
OT NPOU3BOAMTENUTE CbOTBETHO Mapkyun ¢ pesba 5/4" n 1") cbwo moraT aa
6bAaT CBbpP3BaHM KbM HaKpanHUKa 3a u3nyckaHe, 3aBUT Ha KONSHOTO. BaxHo
e f[a ce rapaHtupa, Ye Bpb3KUTE Mexady HarHeTaTenuus Tpbbonposoa u
HarHeTaTenHus HakpanHuk ca fobpe ynnbTHeHW 1 obe3onaceHun. Pe3bosute
BPb3KM MoOraT fAa ce YNIbTHAT Hanpumep C TedrioHoBa IeHTa, a
HabyxBaTenHuTe Mapkyuu TpsbBa Aa ce 3akpensiT AOMbIIHUTENHO C NeHTa
(T.Hap. kubpuTeHa), 3a Aa ce NPeAoTBpaTU WU3NMb3BAHETO MM MO Bpeme Ha
paboTa. PastoBapBalyuTe NMHWUK, yNITbTHEHUSTA U NTEHTUTE He Ca BKIOYEHN B
obxBaTta Ha gocTaBskaTa.

Ako e Heobxoaumo, kabenbT Ha NonnaBbYHUS NPEKbCBAY MOXe Aa Ce CKbCU,
KaTo Ce NOCTaBW B NpeABUAEHUS 3a LienTa Abpxay (cur. A, noamums 5).
CnycHeTe nomnaTta B pe3epBoapa, B KOWTO Lie paboTu - He 3abpaBsaiiTe Aa He
cnyckate nomnarta 3a 3axpaHBalims Tpbbonposoa! 3a ga cnycHeTe nomnarta,
n3nonaeavite apbxkata (dur. A, no3. 1), KbM KOSITO NPy HEOGXOAUMOCT MOXe
[a ce NpuKpenu aonbrHuTeneH kaben (kabenbT He e BKIIOYEH B KOMMNIEKTa).
Ako nomnarta e CTou Ha AbHOTO Ha pe3epBoapa, yBepeTe ce, Ye rnomnarta e
Ha paBeH TepeH. OKOTHOTO NMPOCTPaHCTBO Ha KOLLA OKOJI0 CMyKaTenHWs OTBOP
(cour. A, nos. 3) Tpabea Aa e cBO6OAHO OT 3aMbpCABaHNSA, KOUTO G1xa Mornm
fa ro 3anyLar.

YBepeTe ce, Ye MakcumanHaTta gonyctuma AbnbounHa Ha notansiHe He e
npesuLleHa. YBepeTe ce, Ye MakCUManHusT Hanop Ha noMnarta He e NpeBuLLIeH
(3abenexka: HaMopHWUSAT Hanop ce M3MepBa OT MOBbLPXHOCTTA Ha BojaTa A0
Hal-BMCOKaTa ToYKa Ha HanopHusa Tpbbonposoa).

YBepeTe ce, 4e NonnaBbYHUAT NpekbeBad (dur. A, no3vums 4) nnysa cBoboaHO
BbB BOAATA, NPeAn Aa ro CBbpXeTe KbM enekTpudeckata Mpexa. MNposepete
[anu HarHeTaTenHata Tpbba (ako ce u3nonsBa rbBKAB Mapkyd) He e
nperbHaTa, ycykaHa unv nputucHaTta ¢ npeameT, KoiTo 6u Bb3npensTcTean
noToka Ha u3nomneaHaTa Boaa.

7. Bpb3ka ¢ mpexara

I'Ipe,qm Oa CBbpXeTe ypeda KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe, Ce yBepeTe, 4e
3axpaHBaLLIOTO HanpexXeHne OTroBaps Ha CTOMHOCTTA, NOCOYEeHa Ha Tabenkata
C HOMUHArNHUTE CTOMHOCTW.

SaxpaHBau.laTa WHCTanauua TpﬂﬁBa na 6vae HanpaBeHa B CbOTBETCTBUE CbC
CbLUECTBEHUTE M3NCKBAHUSA 3a €NTEKTPUYECKU MHCTarnauum n ga otroBapsd Ha
n3mnckBaHusiTa 3a 6esonacHocT npu yn0Tpe6a. MapameTpuTe 3a MUHUMANHOTO
cevyeHne Ha 3axpaHBalius kaben v HoMUMHanHaTa CTOMHOCT Ha npegnasuntens
B 3aBMCMMOCT OT MOLLHOCTTa Ha ypeaa ca AafeHn B Tabnuuata no-gony:

MuHumanHo
HanpeyHo ceyeHve
Ha NPOBOAHMKA

MuHumaneH
npeanasuten tun C [A].

MoluHocT Ha
yctponctsoTo [W].

[mm P
<700 0,75 6
700+1400 1 10

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BbPLUM OT KBanuduumpaH enekTpoTexHuk. Korato
n3nonsearte yabIKUTENHW kabenu, yBepeTe ce, Ye CeYeHMeTO Ha
NpoOBOAHULMTE He € Mo-manko OT HeobxogumoTo (BX. TabnuuaTta).
PasnonoxeTe enektpuyeckuss kaben Taka, 4Ye [da HsSMa OMNacHocT OT
npepsiaBaHe Mo Bpeme Ha paboTta. He n3nonaeanTe NOBpeaeHU YObIDKUTENHN
kabenu. MeproanyHo NpoBepsiBaiiTe CbCTOSIHUETO Ha 3axpaHBaLLms kaben. He
ObpraiiTe 3axpaHealums kaben.

8. BknroyBaHe Ha YCTPOMCTBOTO

ABHMMAHM Mpenn pa crapTupate yCTPOMCTBOTO, € HEO6X0AUMO
Aa u3BbLPWINATE CTbMKUTE, OMNUcCaHM B pasgena

"MoaroToBKa 3a paboTta”.

MomnaTa ce crapTvpa aBTOMaTU4HO, ako € CBbp3aHa KbM enekTpuyeckarta

Mpexa , a NonnaBbYHUST NpeKkbcBay ce noBaura OT nraeBaTenHarta cuna Ha

BopaTa. Korato HMBOTO Ha BoaaTa CnafgHe U MONMaBbYHUSIT MPeKkbCBay ce

crnycHe, nomnara Lie ce U3KIYM aBTOMaTUYHO.

He e ponycTmMo nonnaBbYHUAT NpekbeBay Aa ce rKcupa 3a NOCTOSIHHO B

rnosnioxeHune "BKIMIOYEHO".

9. Usnon3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO

Mo Bpeme Ha paGoTa nomnata TpsibBa Aa e M3USNo noToneHa BbB BoAa.
PaboTaTa Ha nomnara npv YacTM4HO MoTansiHe unu paboTa Ha CyXo Moxe Aa
foBefe [0 noBpeda Ha pAsuratens. [loBpeauTte, MPUYMHEHW OT Takaea
HenpaBunHa ynoTpeba, He NoAnexar Ha rapaHums!

10. Tekywa nogapbxKa

u BHMMAHM U3BbpluBanTe BCUYKM onepauuu no noaapbXkKKaTa,
KoraTo YCTPONCTBOTO e W3KIOYEHO oT
eNeKTPMYecKoTo 3aXxpaHBaHe.

MeproanyHo npoBepsiBaTe nomnaTa: B cryyail Ha kpaTKocpouyHa ynoTpeba
(Hanp. u3nomnBaHe Ha Bofda OT HaBOAHEHW Ma3eTa) Npeau U cnen Bcsika
ynotpeba, a B Cry4ail Ha NOCTOSIHHO CBbp3BaHe - MOHEe Ha Bceku 5 cegmuum.
MpoBepeTe CbCTOSIHMETO Ha 3axpaHBallaTa NWHWS, npoBepeTe paboTata Ha
nonnaBbyHUA NpeBknoyBaTen. MoyncTBaiiTe NnomnaTa cbC CTPys YMCTa BoAa,
He u3nonasanTe AeTEPreHTU UM arpecuBHU XUMUKanu.

11. Pe3epBHM YacTu 1 NPUHaAASIEXXHOCTU

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM YacTu K akcecoapu ce cBbpxeTe ¢ Dedra Exim
Service. [laHHWTe 3a KOHTaKT MoOxeTe [a HamepuTe Ha cTpaHuua 1 oT
PBKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbyBaTe pesepBHM 4acTu, MocoyeTe HoMepa Ha napTugata oT
Tabenkata 1 HOMepa Ha 4acTTa OT MOHTaXHUS YepTex.

Mo Bpeme Ha rapaHLUMOHHNSA NEPUOL, PEMOHTUTE Ce U3BBPLUBAT B CbOTBETCTBUE
C ycrnosusiTa, NOCOYEHU B rapaHuUunoHHaTa kapta. Mons, npegante gedekTHusa
NPOAYKT 3a PEMOHT Ha MSCTOTO Ha MOKynkaTta (MpoAaBaybT € ANbXeH Aa
npveme AedekTHUS NPOAYKT), U3npaTeTe ro B LIEHTPanHUS CEPBU3EH LIEHTBbP
Ha Dedra Exim unu ro nsnpatete B CEpPBU3HUSA LIEHTBP, KONTO e Han-6nm3o fo
BalLETO MeCTOXMUBEEHe (CNUCHK Ha cepBu3HUTE LieHTpoBe Ha www.dedra.pl).
Mons, npunoxeTe nonblnHeHaTa rapaHuUWMoHHa kapta. Cnep wm3TuyaHe Ha
rapaHUMOHHNS CPOK PEeMOHTWTEe Ce MW3BBLPLBAT OT LEHTPasiHUS CepBus.
Manpatete pOedeKkTHUS NPOAYKT [0 CEpBU3HUA LEHTbp (TPaHCMOPTHUTE
pa3xoau ce 3annawiat ot notpeburens).

12. DedrekTn, oTCTPaHEHU CaAaMOCTOSATENTHO

0 BHMM AHM W3knioueTe yCTPOMCTBOTO OT enekTpuyeckata Mpexa,
npeaM pga  3anoyHeTe  CaMOCTOATeNHO  Aa

OTCTpaHsABaTe HEN3NPaABHOCTMU.

Mpo6nem MpuunHa PeweHune
Bkapaiite wencena no-HasbTpe B
KabensT 3a P - P
KOHTaKTa, NpoBepeTe 3axpaHBallus
3axpaHBaHe e
kaben. AKko ce ycTaHOBMU, Ye
HenpaBuUnHo
3axpaHBaLuAT kabGen e NoBpPeAEH,
CBBbp3aH Unu °
npepanTe ypeaa 3a cepBusHO
noBpeaeH.
obcnyxBaHe.
YcTponcTBoTO MpoBepeTe HanpexeHneTo B
B rHe3goTo
He paboTu. HsMa rHe3goTo. MposepeTe ganu
npeanasuTensiT He ce e
HanpexeHue. 9
3agencTean.
Heobxoavma e nogmsHa Ha
HedexreH A A o
npeBKMoYBaTenNs ¢ HOB - NpefanTe
nonnasbYeH -
YCTPOWCTBOTO 3a CEPBU3HO
npeBKnoYBaTen.
obcnyxBaHe.
MapkyybT 3a OTcTpaHsiBaHe Ha NpuyKHaTa 3a
nofaBaHe e OpOCENUPAHETO OTKbM
Momnata 3anyLueH unu HarHeTaTenHaTa cTpaHa Ha
paboTun, HO He | orbHar. nomnara
n3nomnea KowHuuata nnm M3kntoyeTe nomnata ot
Boja. BCMYyKaTENMHUAT eNeKTPUYECKoTO 3axpaHBaHe,
OTBOp ca nsBageTe 8 OT BoaaTa u s
3anyLUeHu. nouncrere.

13. 3aBbpwIBaHe Ha o6opyaBaHeToO
1. NMomna 2. Cebp3BaLlo konsHo 3. M3nyckaTtenHa Ato3a
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14. Uncbopmauma 3a notpedbutennute OTHOCHO
MU3XBbPIISIHETO Ha ENIEKTPUYECKO U eNEeKTPOHHO
obopyaBaHe

(3acsira gomakuHcTBaTa)
CuMBONBT, M306paseH BbpXy NpoAyKTUTE UK NpuapyxasallaTa rm
[OKyMEHTauUusi, yka3Ba, 4Ye [AedeKTHOTO eneKkTpUYecko unm
eneKTPoHHO obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce U3XBbLPNSA 3aedHO C
9N\ 6urtoBuTte otnaabuu. Ako TpsibBa Aa U3XBbpNWTE, Aa M3nonaeaTte
MOBTOPHO WKW Aa Bb3CTAHOBUTE KOMMOHEHTW, € NPaBWUmHO Aa MM 3aHecete B
cneuvanuavpaH nyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo e 6baaT npueTtn GeannaTHo.
MHcbopmaums 3a MecTOnonoxeHWeTo Ha MNyHkToBeTe 3a CbbupaHe Ha
ynotpebsiBaHo obopyaBaHe ce NpefoCcTaBsi OT MECTHUTE BMacTu, Hanpumep Ha
TexHuTe yebcaWToBe.
MpaBMNHOTO peLunKnMpaHe Ha ycTpoWcTBaTa BW MO3BONW Aa CMNeCcTUTe LieHHW
pecypcu u fga usberHete oTpuuaTeriHW Bb3AEUCTBUS BbPXY 34paBeTo U
okonHaTa cpeaa B pesynTaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuuue Ha: onacHu BellecTBa,
CMecu 1 KOMMOHEHTW B 0GopyABaHeTo.
HenpaBunHoTo M3xBbprsiHe Ha OTNaabLM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLMu
CbrMacHO CbOTBETHUTE MECTHM pasrnopeabu.
MoTpebutenu B ctpaHu ot EC: Ako TpsibBa Aa U3XBBLPNNUTE eNleKTpUHecko unm
eneKkTPoOHHO obopyABaHe, MOMsi, CBbpXeTe Ce C Haii-6rmuskus nyHKT 3a
npogaxba vnu ¢ BalMA AOCTABYMK, KOWTO Lie BUM NPeAocTaBn AOMbHUTENHA
nHopmaums.
M3xBbpnsiHe B cTpaHu n3BbH EBponenckus cbio3: To3n cuMBON ce 0THacs camo
3a cTpaHuTe OT EBponevickua cbio3. Ako xenaeTe [a M3XBbpPNUTE TO3N
NPOAYKT, MOINSs, CBbpXeTe ce C MeCTHWTe BrnacTu Wnu C TbproBeua 3a
NpaBUIHUSA HAYUH Ha U3XBBPNSIHE.

FapaHuMOHHa KapTa
Ha

[Momna]

Homep Ha nopbykata: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X Homep Ha
NAPTUAATA: .vveveeieeeeeeieee

(HapwyaH no-gony "MpoaykTbT")
[laTa Ha 3akynyBaHe Ha NPOAYKTa: .............

Mevat Ha gunbpa

[lata 1 noanmnc Ha NPOAABAYA: ......cceeveeeereeiereianeenns

M3aBneHue Ha noTpe6uTens:
MoTBbpXOaBaMm, 4e CbM WHMOPMMPaH 3a YCNOBUSTA Ha rapaHuusita u
nocneacTBMsiTa OT HECNasBaHeTO Ha YykasaHuaTa B WHCTpyKuusiTa 3a
eKCnnoaTaumus U rapaHumMoHHaTa kapta. 3ano3HaTt CbM C YCroBusiTa Ha Tasu
rapaHums, KOeTo NOTBbPX/AaBaM CbC CaMOPBYHUS CU MOAMNUC:

Hata n msicto

|. OTroBOopHOCT 3a npoAyKTa

1. MapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbe cepanvue B MNMpywkos, agpec: rp: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, OkpbxeH cba Ha rpas Baplasa BbB
Bapwaga, XIV nkoHoMuyecko otaeneHune Ha HaumoHanHusa cbaebeH perucTsbp,
NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.

2. CbrnacHo ycnoBusiTa Ha Ta3u rapaHuMoHHa kapTa lapaHTbT rapaHTupa
MpoaykTa, npon3xoxaally oT AucTpnbyuusta Ha MapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa MO rapaHuusita MokpuBa camMo AedeKTW, Bb3HWKHanW no
npuymHKM, npucblm Ha [lpogykta B MOMeEHTa Ha MNpefgoCTaBsHETO My Ha
MoTpebutens.

4. Mo cunarta Ha rapaHuusaTa NoTpebutenat uma npaBo Ha 6e3nnaTteH PeMoHT
Ha [MpogykTa, npu ycnosue Ye [AedekTbT Ce € NposiBUN Mo Bpeme Ha
rapaHumoHHusi nepvod. MetoabT Ha peMoHT Ha [lpogykta (MeToaobT Ha
PEMOHT) e no npeLeHka Ha [apaHTa. Ako [apaHTBLT YyCTaHOBM, YE PEMOHTBT He
€ Bb3MOXeEH, TOW C/ 3anasBa MPaBOTO Aa 3aMeHW AedEeKTHUA enemMeHT unm
uenus Mpoaykt ¢ 6esnedekteH, Aa Hamanu LeHaTa Ha MpoaykTta unu aa ce
oTKaxe OT Aorosopa.

Mo oTHowWeHWe Ha noTpebuTen, KOUTO He e NoTpebuTen no cMucbna Ha 3akoHa
ot 23 anpun 1964 r. paxxaaHckn kogekc, OTTOBOPHOCTTa Ha [lapaHTa 3a Bpeau,
npousTUYaLLM OT Tas3n rapaHums W/vnu BbB BPb3ka C HEMHOTO CKIIOYBAHE K
M3NbIHeHWe, He3aBUCKMO OT NPaBHUSA TUTYI, € OrpaHNYeHa 4o MakcumanHaTa
CTOMHOCT Ha AedekTHusi MNpoaykT.

Il. FapaHunoHeH nepuoA

Moanwvc Ha noTpebutens

MpoABbMKUTENHOCT Ha rapaHuMoHHaTa
3awuTa

24 mecela OT JaTtaTa Ha 3aKynyBaHe
Momna Ha MpoaykTa, KakTo € NOCOYeHO B Taau
rapaHu1oHHa kapTa

KoMnoHeHTu Ha n poaykta

lll. YcnoBus 3a nonsBaHe Ha rapaHuusita

MoTpebutenst TpsbBa Aa NpeAcTaBu MOMbIIHEHATA rapaHUMOHHA kapTa Ha
Mpopykta n ga pgokaxe obcrosTencrsata Ha 3akynyBaHe Ha [popykta ot
MoTpebutens, Hanp. Ype3 NnpeacTaBsiHe Ha kacoBa benexka, daktypa un ap. 3a
uenute Ha edekTMBHOTO pasrnexaaHe Ha xanbu ce npenopbysa
MoTpebutensat aa npeactaBu 3aeaHo € [MpodykTa BCUYKM KOMMOHEHTM,

nocovyeHn B "KomnnektoBaHe Ha YCTPOWCTBOTO", CbabpXalwo ce B
PbKkoBOACTBOTO 3a noTpebutens.

2. NoTpeGUTENST Ja cnas3sa NPEnopbKUTE, ChAbPXKaLLM Ce B UHCTPYKUUWTE 3a
ekcnnoaTtauus U rapaHuMoHHaTa KapTa.

3.MNapaHumsiTa obxBalla camo TeputopusaTa Ha Peny6bnuka Monwa n EC.
4.lapaHuuaTa He nokpunea AedekTun Ha MNpoaykTa, NPonsTUYaLLM No-cneuuanHo
oT:

a. HecnasBaHe oOT cTpaHa Ha noTpebutens Ha ycrnoBusiTa, MOCOYEHU B
MHCTPYKUMWTE 3a eKcrnroaTawumsi, No-creumarnHo no oTHOLEeHWE Ha NpaBunHaTa
ekcnnoatauus, noaapbxkKa v NoYUCTBaHe;

b. WN3non3BaHe Ha MpoaykTU 3a MOYMCTBaAHE UMM NoadpbXkka OT CTpaHa Ha
noTpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTPYKLMMTE 3a eKcnroaTauus;

c. Henoaxogasiio cbxpaHeHue v TpaHcrnopTupaHe Ha MpoaykTa oT cTpaHa Ha
MoTpebutens;

d. HepaspelueHn npomeHn u/unu nameHeHus Ha lpopykta oT cTpaHa Ha
MoTpebutens, kouto He ca Gunu cbrnacyeaHu ¢ MapaHTa;

e. N3nonssaHeTo oT cTpaHa Ha lMoTtpebutens B Mpodykta Ha KOHCyMaTuBW,
KOWUTO He CbOTBETCTBAT Ha VHCTpyKumMsiTa 3a ekcrnoartauus.

5. MoTpebuTen, KOTO He e noTpebuTen No cmuckna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. M'paxpgaHcku kodekc, rybu rapaHumsaTa 3a NpoaykTa, B KOWTO:

- cepuiiHUTe HoMepa, 0603HaveHnsATa Ha AaTaTa 1 Tabenkute ¢ HOMMHaNHUTE
CTOMHOCTY ca BGUNM OTCTPaHEHW, MPOMEHEHW UMW NMOBPefEeHN OT NoTpebuTens;
- nnombute ca 6unu nospedeHW OT nOTpeGWUTens wnu umat cneau ot
MaHunynauus oT cTpaHa Ha notpebutens.

BHuumaHnwue: MoTtpebutensaTt TpsibBa Aa M3BbPLUBA [EeNHOCTUTE, CBbP3aHu C
exeHeBHaTa ekcnnoataums Ha MNpoaykTa, NponsTuyaLlm, Hapes ¢ ApyroTo, oT
WHcTpykumuTe 3a ynotpeba, cam 1 3a cBosi cmMeTka.

IV. NMpouenypa 3a nogasaHe Ha Xanbwu

1. B cnyyan, 4e ce yctaHoBu, Ye MNpoaykTsT paboTu HenpaewunHo, Tpsbea aa
ce yBEpUTE, Ye BCUYKM CTbIKM, MOCOYEHN B UHCTPYKLIMWTE 3a eKkcrnnoaTauus, ca
M3BBPLLUEHN NPaBWUIHO, Npeau Aa NpeasBuTe peknamaums.

2. MpenopbunTenHo e aa nogagete xanba HezabasHoO, 3a npeanovnTaHe B
pamkuTe Ha 7 gHu oT 3abens3BaHeTo Ha aedekT B lMpoaykra. MNoTpebuten,
KOWTO He e noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r.
IpaxaaHckn kogekc, rybu npasaTta, NpousTMYalLM OT Tasu rapaHuusi, ako
peknamauusTa He 6bae HanpaBeHa B pamMKnTe Ha 7 AHU.

3. YBegomsBaHeTo 3a xanba moxe aa ce u3BbpLY, inter alia, Ha MSCTOTO Ha
3aKynyBaHe Ha [pogykTa, B rapaHUMOHHOTO OGCMY)XBaHe WM MUCMEHO Ha
appeca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. MoTtpebutenat moxe fda nogage xanba, kaTo usnonsea dopmynspa,
noctbneH Ha yebcanta www.dedra.pl. ("dopmynsip 3a rapaHUMOHHa
peknamauus").

5. Agpecute Ha rapaHUMOHHOTO oOOcCnyxBaHe 3a OTAeNHUTe CTpaHu ca
[OCTbNHU Ha agpec www.dedra.pl. Ako HAMa rapaHLUMOHeH cepBu3 3a AageHa
ObpxaBa, npenopbyBame Aa OTNpaBATE rapaHUMOHHW NpeTeHUUM Ha agpec:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6. C ornep Ha 6e3onacHocTTa Ha [MoTpebuTens e 3abpaHeHo M3Non3BaHeTo Ha
nedexreH Mpoaykr.

7. BHumaHwue: M3non3eaHeTo Ha AedekTeH MpoaykT e onacHo 3a 3apaBeTo U
*uBoTa Ha MoTpebutens.

8. M3nbnHeHNeTO Ha 3agbilKeHWATa MO rapaHuusTa e Cce OCblecTBu B
pamkute Ha 14 pabGoTHM [OHM, CuYMTaHO OT [JaTaTa Ha [ocTaBka Ha
neknapwvipanus MpopaykT ot MNoTtpebutens.

9. Npeawn pa npepanete aedekTHUA MNpoaykT 3a peknamaums, ce npenopbysa
na ro nounctute. MNpenopvyBa ce [lpoAykTbT 3a peknamaums Aa 6bae
BHMMAaTENHO 3allMUTEH OT NOBPeaM No BpeEME Ha TpaHcnopTupaHe (npenopbysa
ce MpoayKTbT 3a peknamauus Aa ce 4OCTaBM B OPUrMHanHaTa My onakoBka).
10. MapaHUMOHHKST CPOK Ce yabikaBa C BpemeTo, npes koeTo MNoTpebutenst
He e Morbn Aa u3nonasea MpoaykTa, o6xBaHaT OT rapaHuuaTa, nopaau AedekT.
lapaHuMsATa He u3KMIOYBa, He oOrpaHnyaBa W He cnupa npaBaTa Ha
MoTpebutens, NponsTMYaLLM OT rapaHUMOHHWUTE pa3nopeabu, 3a AedekTu Ha
NpoAaaeHnTe CTOKM.

BG

B cvotBeTcTBYME C UneH 13, naparpadu 1 n 2 or PernameHT (EC) 2016/679 Ha
EBponeiickusi naprnameHT n Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3awmTaTa
Ha du3ndecknTe nuua BbB Bpb3ka C 0O6paboTBaAHETO Ha NUYHWU AAHHU U
OTHOCHO CBOBOAHOTO ABWKEHME Ha TakvBa AaHHW U 3a OTMsiHa Ha AupekTuea
95/46/EO ("OP3["), ¢ HacToswwoTo Bu nHdopmmpame, ye

1. ADMUHUCTPaTOpPBLT Ha Bawwute nuuHM AaHHKW, NOCOYEHN BBLB hopmynspa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuuie B lNpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800
MpyLwkoB (No-HaTaTbk: ,AgMUHMUCTPaTOP”).

2. Bawwte nuyHu AaHHM Wwe ce o6paboTBaT M3KMIOYUTENTHO C Lien npoBexaaHe
Ha rapaHuUMoHHaTa npoueaypa Ha yCTPOMCTBOTO ChriiacHo cT. 6 an. 1 6yksa “6”
oT O6Wwus pernameHT 3a 3almTa Ha NWYHUTE AaHHW (no-Hatatbk: ,OP3[17)
MocoyBaHe Ha faHHUTE e 40OPOBOMHO, HO € HeobXxoAMMO 3a NpoBexaaHe Ha
rapaHuuoHHaTa npoueaypa.

3. Bawwure nnyHn gaHHm we ce obpaboTBaT nNpe3 cpoka Ha pasrnexaaHeTo Ha
npoBexaaHe Ha rapaHUMOHHaTa npouedypa WM 3a apxvuBHW Lenu npu
HeobXxoAMMOCT OT 3alluTa OT eBEHTYaslHUTe NpeTeHuun KbM AIMUHUCTpaTopa
He No-AbIro OTKOJIKOTO [0 AaTaTa Ha AaBHOCTTa UM.

4. BawwuTe nWYHM AaHHWM MoraT fa ce 06sBSBAT M3KIIOYUTENHO Ha
onepatopute, obpaboTBaliM JaHHWTe B fonsa Ha AAMUHMCTpaTopa Bb3
OCHOBa Ha MWCMEH AOroBOpP 3a Bb3riaraHe Ha o6paboOTBaAHETO Ha NUYHWUTE
[aHHW, NpefoCTaBslM, M.AP. YCNyr MO TeXHUYECKU CepBK3, XOCTUHI Wnn
obcnyxBaHe Ha ye6-canta, no IT obcnyxBaHe, Ha Kypuepcka cnyxba.
[ocTaBunumTe Ha AOMUHUCTpaTOpa Ca 3aAb/DKEHU Aa OCUIYpAT 3aliuTa Ha
NIMYHWTE AaHHW WM Ja OTroBapsiT Ha W3UCKBaHWsiTa Ha [eicTBalioTo
3aKOHOJATeNCcTBO, CBbP3aHO CbC 3aluMTa Ha NUYHWTE JaHHW U He moraT ga
M3nonssaTt [JOBEPEHWTe WM NWYHW [aHHU 3@ LUenuTe, pasfnuyHu  oT
onpeaenexHuTe B 40rosop ¢ AgMuHucTpaTopa.
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5. BawwnTe gaHHu HaAma aa 6baaT o6paboTBaHM NO aBTOMATU3MPaH HauvH, B
TOBa YMCroO BbB hopmaTta Ha npochunvpaHe, U HSMa [a ce NpefocTaBaT B
TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHusauus.

6. VimaTe npaBo Ha JOCTbMN A0 CbABbPXKAHUETO Ha NUYHWUTE CU JaHHW U NPaBo
BCEKU MOMEHT [a M KopurmMpate, u3Tpuerte, orpaHuunte o6paboTBaHETO UM,
npaBo fa NpexBbpsiTe AaHHUTE, NPaBo Aa NojajeTe Bb3paxeHue.

7. Mo BCcAkakBM BbMNPOCH, CBBP3aHN ¢ obpaboTeaHeTo Ha BalumTe nuyHu gaHHn
oT AOMMHWUCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXeTe Ha efleKTPOHeH aapec:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. VMvate npaBo ga nopapeTte xanGa OO opraHa, KOMMETEHTeH OTHOCHO
BBMPOCUTE 3a 3alynTa Ha NMUYHWUTE JaHHW;

3mict

. doTorpadii Ta ManioHk1

. Onuc npuctpoto

Mpr3HayeHHsa NpucTpoto
OBMeXEHHS BUKOPUCTAHHS
TexHiyHi paHi

. MigroToBka go po6otu
MigkntoyeHHs 0o mepexi

. YBIMKHEHHSI NpucTpoto

. BukopuctaHHs npuctpoto

10. MoToyHe obcnyroByBaHHsS

11. 3anacHi YacTuHmM Ta akcecyapu
12. lecbekTn BUNpaBneHi camocTinHO
13. KomnnekTauis obnagHaHHA

14. IndbopmaList ANst KOPUCTYBAYIB LWOAO YTUNI3aLii eneKTpuYHoro Ta
erneKTPoHHOro obnagHaHHs

15 rapaHTiiHui TanoH

©CO~NOUIAWNPE

[eknapauito Npo BiANOBIAHICTb MOXHa 3HaWTK B odpici komnaHii Dedra Exim Ltd.
3aranbHi npaevna 6e3nekun BKIOYeHi B NOCIOHUK OKpeMUM GykneToMm.

ﬂ MOMNEPEOXXEHHSA. Npouutainte BCi nonepemkeHHs,
no3Ha4eHi 1Y) CMMBONOM, Ta Bci IHCTpyKUii.
HepoTpumaHHA HaBedeHWX HWKYe nonepexeHb Ta IHCTPyKUin 3
TEXHIKM ©e3nekn MoXe MpU3BECTU [0 YPAKEHHHA eneKTPUYHUM
CTPYMOM, Noxexi abo cepnosHmx TpaeMm.

36epiranTe BCci nonepeaXeHHs Ta iHCTPYKUii ANA noAanbLUOro
BUKOPUCTaHHA.
2. Onuc npucTporo

Puc. A: 1. Pyyka Ans nepeHeceHHst Ta nifgillyBaHHA Hacoca. 2. HarHitanbHwWii
natpy6ok 3 apgantepom. 3. OnopHa nnuTa Hacoca i KpULIKa BCMOKTYBanbHOro
natpybka. 4. 4. nonnaBKOBMN BUMMKaY. 5. pyyka AnNS perynioBaHHS PiBHA
CnpaLboByBaHHs MOMMIaBKOBOrO BUMUKaYa.

3. MpusHayeHHA NpUcTporo

3aHyptoBarnbHi Hacocy NpU3HaYveHi Ans nepekavyBaHHs YNCTOT Ta 3abpyaHeHoT
BoaM (MaKcuManbHWil giameTp 3abpyaHeHb 35 MM) B nobyToBux ymosax. Ix
MOXHa BWKOPUCTOBYBaTM AN BigkadyBaHHA BOAWM 3 KONOAS3iB, CafoBUX
CTaBKiB, a B aBapifiHNX CUTYyaLjisiX - TAKOX i3 3aTOMNNEeHUxX nigsanis.
[lonyckaeTbCst BUKOPUCTAHHSA MPUCTPOI0 B PEMOHTHO-OyAiBenbHUX poboTax,
PEMOHTHUX MaMCTEPHSIX, aMaTopCbkUX poGoTax, Mpuv AOTPUMAHHI YMOB
BUKOPWUCTAHHA i JOMNYCTUMMX YMOB npaui, BUKNageHUX B IHCTPyKUii 3
ekcnnyaTaduji.

4. O6MeXeHHA BUKOPUCTaHHS

Mpunag mMoXHa BUKOPUCTOBYBATW TiflbkM BiANOBIAHO A0 "[l03BONEHMX ymMOB
ekcnnyaTtauii”, HaBegeHUX HUXYe.

Hacoc He npusHayeHwit Ans nepekavyBaHHs OyAb-SKMX iHWWX CepefoBWLL,
oKpiM Boau. 30KpemMa, HacoC He MOXXHa BMKOPWCTOBYBATU NS NepekavyyBaHHSA
KOPO3iNHUX, nerko3amMncTux abo BUOYyxoHebeaneuyHWx peyvoBWH, nanvea,
MacTuI, KUCNOT, NyriB, OpraHiyHnX pe4yoBuH, NobyToBUX CTiYHNX BOA abo Boau,
3abpyaHeHoi TakuMm pedoBuMHaMu. He nigxoamTb Ans nepekavyBaHHS BOAMW 3
Temnepatypoto Buie 35 °C.

Hacoc He npu3HaveHuin Ans oumweHHss 6acenHiB abo Oyab-sikMx iHLWINX
npoueayp, MOB'A3aHUX 3 HUMW. Hacoc He MOxHa BWKOPUCTOBYBaTW ANs
6e3nepepBHOi poboTK, Hanpuknag, K UMPKYNALiNHWUIA Hacoc y cTaBky abo sk
aepauiiH1in Hacoc Ans pesepsyapa 3 BOAOHK.

[OnsaiiH i KOHCTPYyKLisa Hacoca He nepenbayaloTb 3aCTOCYBaHHA B SKOCTI
npodeciHoro Ta/abo komepuinHoro obnagHaHHs.

HecaHkuioHOBaHi 3MiHW MeXaHiYHOT Ta eneKTPUYHOI KOHCTPYKUii, Oyab-aki
Moamdikauii, onepadii 3 TexHiYHOro o6cnyroByBaHHs, He onucaHi B iHCTPYKLT 3
ekcnnyaTauii, BBaXaloTbCA HE3aKOHHUMM | NPU3BOAATb A0 HeramHoi BTpaTtu
rapaHTinHMX Npae, a geknapawis npo BiANOBIAHICTb CTa€ HediNCHOL.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHS abo BUKOPUCTaHHS He BiAMNOBIiAHO A0 iHCTPYKUIi 3
ekcnnyaTauii npu3seae A0 HeranHoi BTpaTn rapaHTinHUX Npas.

[OonycTumi ymoBu npadi
He 3anuwaiite npunag yBiMkHeHuMm 6e3 Harnsay.

He BukopucTOBY/iTe Hacoc y pesepByapax, Ae nepebysatoTb noan
abo TBapuHU. He BUKOPUCTOBYITE ANSA NepekadvyBaHHS iHWNX PigvH,
OKpiM BOAM.

MakcumanbHa Temnepatypa Boau, Lo nepekadyetbes: 35 °C

5. TexHiu4Hi gaHi

Mogenb DED8841 | DED8843 | DED8844X | DED8845X
HomiHanbHa
Hanpyra [B/l'u] 230/-50
Hominanena 550 900 1100
NOTYXHICTb [BT]

AKutno nnacTuk cTanb
MakcumanbHa
BMCOTa nignomy

[M] 7 9 9 10
MakcumanbHa
BuTpara [n/roa)] 11000 14500 14500 16000

Oonyctuma

rmubuHa
3aHypeHHs 7m
CTyniHb 3axucty
1P IP X8
MakcumanbHa
Temneparypa
Bogu [°C] 35
MakcumanbsHuii
niameTp 3epHa
[MMm] 35

6. MigroToBka fo po6otun
A Bci niarotoByi po60TM BUKOHYNTE, BiAKNIOYUBLUK
HPMMITKA NPUCTPIN Bia MepeXi eNeKTPOoXUBIEHHS.
Mepen noyatkom poboTn 06OB'A3KOBO MepeBipTe CTaH Kabemio XXMBIEHHS.
Akwo BiH 6yae NowKogKeHWUI, Npunaa HeobxigHO BiAAaTV B PEMOHT. 3aMiHa
NOBMHHA BUWKOHYBATWUCH TiMbkM B KBanidikoBaHOMY CEpPBICHOMY LIEHTPi.
CamocrTitHa 3aMiHa kabento xuBneHHs 3abopoHeHa! EnekTpomepexa noBUHHA
MaTh CnpaBHy CUCTEMY 3axMCHOro 3asemneHHs. [lpunag noBuHeH 6yTn
OCHalLleHW NPUCTPOEM 3axucHOro BiaknoyeHHs (M3B) 3 HomiHanbHUM
CTPyMOM BUTOKY He Binblue 30 MA.
MpuearanTe HarHiTanbHWI WNaHr 40 HarHiTanbHOro OTBOPY Hacoca (puc. A,
no3. 2). HarHitTanbHuin natpy6ok nigxoauTb ANS NIOKMOYEHHS LWNaHriB 3
TpyOHUM  pi3bbneHHaM:  niBpisbbneHHsm  3/2"  (GesnocepedHbO  Ha
3'egHyBanbHOMY KomiHi) abo AwoimMoBUM  pi3bbneHHam 1" (Ha  KiHUi,
Hakpy4YeHOMY Ha KoniHo). LWnaHru 3 npec-cituHrom giametpom 35 MM i 25 mm
(iHoAi BUPOBHMKM Ha3mBaloTb ix WnaHramu 5/4" i 1" BiANOBIAHO) TaKoX MOXHa
nNpueaHyBaTM [0 KiHUS HarHiTanbHoro natpybka, Hakpy4YeHOro Ha KOfiHo.
BaxnuBo nepekoHaTuCH, WO 3'€AHAHHS MK HarHiTanbHoOW MiHiel i
HarHiTanbHUM NaTpybKoM HaneXHWM YMHOM YLUinbHeHi i 3akpinneHi. Pi3bboBi
3'€QHaHHA MOXHa YLUINbHUTKW, Hanpuknag, TenOHOBOK CTPIYKOI, a LUNaHrm,
L0 BCTaBNSOTLCS, Cnig A0AAaTKOBO 3aKpinNMTW CTPIUKOK (Tak 3BaHUM
unbaHToM), LWo6 3anobirtn iXHLOMY 3iCKOB3yBaHHIO Mig 4ac poGoTu.
HarHitanbHi niHii, yWwinbHeHHs Ta CTpiYKM He BXOAATb [0 KOMMMNEKTY
nocTayaHHs.
3a HeobxigHoCTi kabenb MOMNMaBKOBOTO BWMMKa4a MOXHa BKOPOTUTH,
NomiCTUBLLM 1Aoro B nepeabdaveHnin Ans uporo Tpumad (puc. A, nos. 5).
OnycTiTh Hacoc B pe3epByap, B skOMy BiH 6yae ekcrinyaTyBaTucs - nam'stante,
Lo He MOXHa onyckaTu Hacoc 3a niHito nogadil [Ana onyckaHHA Hacoca
BMKOPUCTOBYWTE pydky (Man. A, no3. 1), 4o sikoi 3a HeobXigHOCTI MOXHa
NpUKPINUTM AOAATKOBWI TPOC (TPOC He BXOAWUTb [0 KOMMIEKTY).
AKWo Hacoc cToATUME Ha AHi pe3epByapa, NepekoHawTecsi, WO BiH
3HaxoAWTbCSA Ha PiBHi MOBEPXHi. HaBKOMNO KoLLMKa HAaBKOMO BCMOKTYBarbHOIO
oTBOpY (puc. A, No3. 3) He NOBUHHO BYTW CMITTS, SIKe MOXe MOro 3acMiTUTK.
MepekoHaiiTecs, WO He NepeBULLLEHO MaKCUManbHO AOMYCTUMY MUBUHY
3aHypeHHs. MNepekoHawTecs, WO He NepeBULLLEHO MaKCUMarbHUI Hanip Hacoca
(NMpuMiTka: Hanip BUMIPIOETLCA BiA MNOBEPXHi BOAW [0 HAWBULLOT TOYKM
HarHiTanbHoi NiHii).
Mepen niokMiOYEHHAM [0 eneKTpoMepexi nepekoHamTecs, WO MOomnnaBKOBUIA
BUMMKaY (puc. A, nos. 4) BinbHo nNnasae y Bogi. [MepekoHaliTecs, WO HanipHa
NiHIS (AKWO BUKOPUCTOBYETLCA THYYKWI LUMAHT) Hide He nepekpyyeHa, He
nepekpy4veHa i He 3aTUCHyTa NpeamMeTamu, ki MOXYTb NepeLIKoaXaTh NOTOoKY
nepekayyBaHoi BOAN.

7. NMiakno4veHHA Ao mepexi

Mepen nigknioyeHHAM npunagy [0 enekTpoMepexi MnepekoHanTecs, LWo
Hanpyra >WBIIEHHS BIiAMNOBiJA€ 3HAYEHHIO, 3a3Ha4YeHOMy Ha Tabnuyui 3
TEeXHIYHUMW JaHUMMK.

MigknioyeHHs OO0 enekTpomepexi MOBUHHO OyTW BMKOHAHO BIAMNOBIAHO OO0
OCHOBHWX BMMOT A0 eNneKkTpOyCTaHOBOK i Bignosigatn BuMoram 6esneku npu
BMKOPWCTaHHi. apameTpu MiHiManbHOro nepepidy kabenio >XUBMEHHA Ta
HOMiHaNbHOTO 3HayeHHs1 3anobixHWKa 3anexHo BiA MOTYXHOCTI npunagy
HaBeleHi B TabnuLi HkYe:

. MiHimanbHuin . o
MoTyxHicTb nepepia MIHIMaJ‘IbHVIVI
npuctpoto [BT]. NpoBiAHMKa [MM J2 3anobixHuk Tuny C [A].
<700 0,75 6
700+1400 1 10

YCTaHOBKY NOBWHEH BUKOHYBATW kBanidpikoBaHW enekTpuk. Bukopucrosyroun
nogoBXyBadi, MepekoHanTecs, WO nepepi3 un kabenito He MeHWWA 3a
HeobXxiaHW (amB. Tabnuuto). MpoknaaiTe enekTpuYHUi kabenb TakuM YUHOM,
06 BUKINIOYMTY PU3UK NOrO NepepidaHHsa nig Yac pobotu. He BMkopucTOoBYITE
noLUKoAXKeHi noaoBxyBadi. MNepiognyHo nepesipsiiTe CTaH kabento XUBMEHHS.
He TArHiTh 3a kabenb XUBNEHHS.

8. YBiMKHEHHS npucTpotro
ﬁ nPM M ITKA Mepepn 3anyckomM NpUCTPOr HeOOXiAHO BUKOHATH Aii,
onucaHi B po3aini "MiarotoBka Ao po6otun".
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Hacoc 3anyckaetbca aBTOMaTUYHO, SIKLLO BiH NAKMIOYEHUI 40 eneKkTpoMepexi,
a nonnaBKoOBWI BUMMKaY NiaHIMAeTbCA Nig Oi€t0 BULITOBXYBarbHOI CUMW BOAW.
Konu piBeHb BOAM 3HM3WUTLCA | MOMMABKOBMIA BUMMUKAY OMYCTUTHLCS,, HACOC
aBTOMaTUYHO BUMKHETBCSI.

He ponyckaetbcs nocTiiHa chikcauisi NonnaBKkoOBOrO BMMUKa4ya B MOJOXEHHI
"yBIMKHEHO".

9. BukopuctaHHA NpUCTPOIO

Mip 4ac poGoTn Hacoc nNOBMHEH OyTW MNOBHICTIO 3aHypeHuin y BoAy.
Ekcnnyarauis Hacoca 3 4acTKOBUM 3aHYpeHHsIM abo Ha XONIOCTOMY XOAy MoXe
NPU3BECTM [0 MOLUKOMKEHHS eNeKTpoABuryHa. [MOLWKOMKEHHS, CMPUYUHEHI
TakUM HeHanexHUM BUKOPUCTaHHAM, He NiANAraoTb rapaHTiil

10. NMoTo4He o6cnyroByBaHHA

A BukoHynTe BCi onepadii 3 TexHiYHoro
HPMMITKA obcnyroByBaHHA, BiOKMIOYMBLIKM MPUCTPIN  BIg
eneKTpomepexi.

MepiognyHo nepesBipsnTe Hacoc: y pasi KOPOTKOYACHOrO BUKOPWUCTAHHSI
(Hanpuknag, BigkadyBaHHsi BOAW i3 3aTonneHux nigsanis) Ao i NiCNs KOXHOro
BUKOPWUCTAHHS, Y pasi NOCTIMHOIO NiAKMIOYEHHS - LLOHAWMEHLLIE KOXHi 5 TUKHIB.
MepeBipTe cTaH MiHii Xu1BNEHHS, nepesipTe po6OTYy NONNaBKOBOro BUMMKaYa.
OuuwaiiTe HacoC CTpyMEHEM YUCTOI BOAU, HE BUKOPUCTOBYWTE MUIOYi 3acobum
abo arpecuBHi ximikaTu.

11. 3anacHi 4YacTUHM Ta aKkcecyapu

[Ons npuabaHHs 3anacHUMX YacTuH Ta akcecyapiB, Oyab nacka, 3B'sXkiTbcs 3
komnaHieto Dedra Exim Service. KOHTaKkTHi AaHi MOXHa 3HanTK Ha cTopiHui 1
LbOro NociGHuKa.

Mpu 3aMoBneHHi 3anacHux YacTuH, Oyab nacka, Bka3yhWTe HoMep napTii Ha
3aBoAChKil Tabnuyui Ta HoMmep AeTani 3i cknafarnbHOro KpecreHHs.

MpoTArom rapaHTiHOTrO TEPMiHY PEMOHT 3AINCHIOETLCS BiAMOBIAHO 4O YMOB,
3a3HayeHunx y rapaHTiiHomy TanoHi. Byab nacka, nepeaariTte HecnpasHuiA BUPI6G
ANs peMOHTY 3a MicleM npuabaHHsA (npopaselp 3000B'SA3aHWIA NPUAHATK
HecnpaBHWi BMpi6), HadiWniTb WOro A0 LEHTParibHOro CEpBICHOTO LEHTPY
Dedra Exim abo fo Hanbnwmk4yoro cepBiCHOrO LIEHTPY 3a MiCLieM MPOXMBaHHS
(cnucok cepsicHMX LEHTpiB Ha cawTi www.dedra.pl). Byab nacka, gopavite
3aMnOBHEHWI rapaHTiiHWIA TanoH. [licnsa 3akiHYeHHA rapaHTiiHOro TepMiHy
PEMOHT  30INCHIOETLCA  LeHTpanbHUM  CepBiCHUM  LeHTpoM. Hapiwnite
HecnpaBHWiA BUPIG A0 cepBiCHOrO LEHTPY (BUTpaTW Ha Mepecwurnky onnadvye
KOpUCTYBaY).

12. OQecpekTn BUNpaBreHi caMOCTiMHO

PINUTIENELY ci¥enaime nowcrois o axepena nanenss.

MNpo6nema Tomy wo PiweHHs
KabGenb
BcraBTe BUnKy B po3eTky,
XKUBIEHHS b
nepesipTe LHYP XMBMNEHHS. AKWO
HenpaBubHO
) - BUSIBUTBCS, LLIO LUHYP XMBIIEHHSI
nigKknioyYeHnin o :
260 NOLUKOAXKEHWUI, BiHECiTb Nnpunag,
. o 0 CEPBICHOrO LIEHTPY.
MpucTpii He MOLUKOAXKEHWN. A p LeHTPY
npautoe. Hanpyra B MepeBipTe Hanpyry B po3eTLi.
poseTui MepesBipTe, UM He cnpautoBas
BiACYTHS. 3ano6bKHMK.
HecnpasHun MoTpi6Ha 3amMiHa BUMUKaya Ha
nonnaBKoBUI HOBWI - 3BEPHITLCS 10 CEPBICHOrO
BUMMKAY. LEHTPY.
LnaHr/wnaHr
nopavi YCyHbTE NPUYMHY APOCENOBaHHSA
Hacoc 3acMiveHuin abo Ha HarHiTanbHoMy 6oui Hacoca
npautoe, ane 3irHyTUA.
He kavae Kowwk a6o BigkntoyiTe Hacoc Bi
BoAy. BCMOKTYBasbHUiA A ocein
eneKkTpoMepeXxi, BUAMITb OTo 3
naTpy6ok )
A BOAM Ta OYMUCTITb.
3acMideHi.

13. KomnnekTauis obnagHaHHA

1. Hacoc 2. 3'egHyBanbHe koniHo 3. HarHitanbHuiA natpy6ok
14. Indpopmauis Ana KopuctysadiB WoA0
yTunisauii enekTpu4yHOro Ta efnieKTPoHHOro
obnagHaHHA

(cTocyeTbcst AOMOrocnoaapcTB)
CumBon, 306paxeHnin Ha BUpobax abo cynpoBifHili JokyMeHTaLii,
BKasye Ha Te, WO HecnpaBHe enekTpuyHe abo eneKkTpoHHe
obnagHaHHs He MOXHa yTunidyBaTu pa3om 3 nobyToBuMMUK
Bigxogamu. Akwo Bam  NOTpiBHO  yTwUni3yBaTW, MNOBTOPHO
BuKopuctatu abo BiOQHOBUTWM KOMMOHEHTW, Haikpalwe BigHecTM ix o
cneuianizoBaHoro nyHkTy 36o0py, Ae BOHM OyAyTb NPUAHATI GE3KOLLUTOBHO.
IHdpopmaujto nNpo  Micue3HaxomMKEHHs1 MyHKTIB  300py  BignpaubOBaHOro
obnagHaHHA HagatloTh MicUeBi opraHu Bnaau, Hanpuknag, Ha ixHix Be6-caiTax.
MpaBunbHa yTunizauis npuctpoto, Aornomarae 36epertu UiHHI pecypcu Ta
YHVUKHYTU HeraTMBHOrO BMMMBY Ha 3[0POB'S Ta HABKOMULLHE CepenoBuLlie
BHAcCNigoOK MOXIMBOI MPUCYTHOCTI B obnagHaHHiHeGe3neyHux peyoBUH:
PEYOBMHM, CYMiLli Ta KOMMOHEHTH.
HenpaBunbHa yTunisauis BigxoAiB 3arpoxye WTpadHUMK CaHKUiSiMK 3rigHO 3
BiANOBIAHUMW MiCLLEEBUMW HOPMaMMU.
KopucTyBaui B kpaiHax €C: Akwo Bam noTpibHO yTunisyBaTu enekrpudHe abo
eneKkTpoHHe obnagHaHHSs, 3BePHITLCA A0 HabnK4oi Toukn npodaxy abo Ao
BALLOro noctavanbHUKa, AKUA HaaacTb Bam A0AATKOBY iHopMaLito.

YTunisauis B kpaiHax 3a Mexamu €ponencbkoro Coto3y: Llei cumson
CTOCYeTbCs NuLe kpaiH €Bponencbkoro Coto3y. AKWO BM Xo4eTe yTunisyBatu
Ler BUpi6b, 3BepHITbCS 0 MiCLLEEBUX OpraHiB Bnaau abo gunepa Anst OTpUMaHHs
iHcbopMalLii npo npaBunbHUIA cnoci6 yTunisauii.

FapaHTiiHUI TanoH
Ha

[Hacoc]

Homep 3amoBnenHs: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X Homep
TIOTY: wveeieeieeneeneeenee e

(mani - Mpogykr)
[aTa npuabaHHS NPOAYKTY: .............

Mevatka avnepa

[aTa Ta NiAnnc NPOAABLS: «...ccvveeeeeeriieeieeieeniees

3anBa KopucTyBaua:
A nigTBEpAXylo, WO O3HaWOMMEHWA 3 YMOBaMMW rapaHTii Ta Hacnigkamu
HeJOTPUMaHHS BKa3iBOK, BWKNAgeHUMX B IHCTPyKUii 3 ekcnnyaTtauii Ta
rapaHTiiHOMy TanoHi. S o03HaloMneHWn 3 ymoBaMu Uil rapaHTii, Wwo
niaTBEPAXYH0 BNACHNM Nianncom:

Oata i micue

|. BianoBiaanbHicTb 3a MpoaykT

1. Mopy4yutens - Dedra Exim Sp. z 0.0. 3 MicLe3HaxomkeHHAM y M. [pyLukyB,
appeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 Mpywkys, KRS 0000062517, OkpyxHuii cyg
micTa Baplasu y Bapuasi, XIV EkoHomi4HWIA Bigain HauioHanbHoro cynoBoro
peectpy, NIP 527-020-49-33, ctaTtyTHui kanitan: 100 980,00 3N1OTUX.

2. BignoBigHO A0 ymMOB, BUKNageHUX y LbOMY rapaHTiiHOMY TamnoHi, apaHT
Hafae rapaHTito Ha Bupi6, wo noxoautb 3 auctpub'toTopcbkoi Mepexi MapaHTa.
3. BignoBiganbHiCTb 3a rapaHTiel0 MOLIMPIOETbCS NUWeE Ha AdedekTw, Wwo
BUHWUKNM 3 MPUYMH, npuTamaHHux [lpoaykTy Ha MOMEHT Woro nepegadi
KopucryBayesi.

4. KopucTyBay, Ha MiacTaBi rapaHTii, Mae npaBo Ha 6e3KOWTOBHWUIA PEMOHT
MpoaykTy 3a ymoBW, WO AedekT cTaB OYEBUAHWUM MPOTArOM rapaHTiiHOro
TepMmiHy. Crnoci6 peMoHTy MpoayKkTy (MeToA PEMOHTY) BUSHAYaETLCS Ha po3cya
[apaHTa. SKio MapaHT BCTAHOBUTD, LLIO PEMOHT HEMOXIMBWIA, BiH 3anuviiae 3a
coboo npaBo 3aMiHUTM AedekTHWIA enemeHT abo Becb Bupié Ha
6e3nedekTHMA, 3MeHWNTY LiHy Bupoby abo BigmoBuTUCS Bif AOroBopy.

Mo BigHoLWeHHIo Ao KopucTyBaya, Sk He € CroXuBaveM y po3yMiHHI 3akoHy
BiA 23 kBiTHA 1964p. LiusinbHOro kopekcy, BignosiganbHicTb apaHTa 3a
30MTKY, O BUHMKNM BHACMIAOK Uiei rapaHTii Ta/abo y 3B'A3Ky 3 il yknageHHsM
Ta BWKOHAHHAM, He3anexHo BiA MpaBoOBOrO  TUTYMYy, OBGMexXyeTbes
MaKcMmarsbHO BapTicTio AedekTHoro MpoaykTy.

Il. FapaHTiiHUIK TepMiH
KoMnoHeHTn npoaykTy

Mianuc kopucTyBaya

TpuvBanicTb rapaHTiINHOrO 3aXuUCTy
24 wmicsiui 3 gatn npuabaHHa
Hacoc MpoayKTy, K 3a3Ha4YeHO B LibOMY
rapaHTiiHoOMy TanoHi

11l. YMoBM ANns oTpuMaHHSA rapaHTii

KopuctyBay NnoBMHEH Npea'ssBUTY 3anOBHEHWI rapaHTiHWiA TanoH Ha Bupib Ta
obrpyHTyBaTM 06CTaBuHM nNpuabaHHs Bupoby KopucTyBauem, Hanpwuknag,
npea'sBMBLLN YeK, PaxyHOK-hakTypy Towo. 3 MeTo edEKTUBHOrO po3rnsay
peknamalii pekomeHayeTbes, Wob Kopuctysay Hagae pasom 3 Bupobom Bei
KOMMOHEHTU, 3a3HadeHi B po3aini "Komnnekrauis npuctpor”, Wwo mMicTuTbCs B
MociBHuKy KopucTyBaya.

2. wo KopuctyBay OOTpUMYETbCS peKkoMeHAaLil, BUKNagAeHWX B iHCTPYKUIT 3
ekcnnyaTauii Ta rapaHTiiHOMY TaroHi.

3.MapaHTis nowmploeTbes nyiwe Ha TepuTopito Pecny6niku Monbluya t1a €C.
4.I"apaHTia He nowmploeTbea Ha aAedekTn MNMpoayKTy, WO BUHUKAKOTb, 30KpeMa,
BHacnigok:

a. HepotpumanHsi KopucTyBayem ymoB, BuKknageHux B IHCTpykuii 3
ekcnnyaTauii, 3okpemMa LWOAO NpaBWIIbHOI  ekcnnyarauii, TeXHiYHoro
o6cnyroByBaHHS Ta YMLLEHHS;

b. BukopuctaHHs KopucTyBayem 3acobiB Ans yvweHHs abo TexHiYHoro
obcnyroByBaHHS, ki He BiANOBiAaloTb BUMOram IHCTpyKUiT 3 ekcnnyaradii;

c. HeHanexHe 36epiraHHsi Ta TpaHcrnopTyBaHHs MpoaykTy Kopuctysayewm;

d. HecaHkuioHoBaHi 3miHu Ta/abo moaudikauii MpoaykTy KopuctyBadem, siki He
6ynu ysrogxeHi 3 FapaHToMm;

e. BukopucranHs KopuctyBadem y Bupobi BuTpaTHMX MmaTepianis, Lo He
BiAMoOBIAaTb BUMoram IHCTpyKuii 3 ekcnnyatadii.

5. KopucTtyBauy, sikuii He € cnoxusayem y po3yMiHHi 3akoHy Bia 23 kBiTHS 1964p.
LinBinbHOro kogekcy, BTpavae rapaHTito Ha [poaykT, B sKOMy:

- CepiliHi HOMepW, No3HaYeHHa AaTu Ta nacnopTHi Tabnuyku 6ynu BuaaneHi,
3MiHeHi abo NOLLIKOMKEHI KOPUCTYBaYeM;

- nnom6u 6ynu nolKomKeHi kopucTyBadeM abo MalTb O3HaKU BTPYYaHHS
KopuCTyBaya.

YBara: KopucTyBay 30060B'S3aHMII CaMOCTIiHO | 3a BRacHWii  paxyHoK
BVMKOHYBaTW fji, MoB'A3aHi 3 MNOBCAKAEHHOW ekcnnyaTtauielo Bupoby, wo
BUNMMBAIOTb, 30Kpema, 3 IHCTPYKLUii 3 ekcnnyaTauii, CaMOCTINHO | 3a BNacHWi
paxyHoK.
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IV. Npouenypa po3rnagy ckapr

1. Axwo Bwu BusBUTE, wWo Bupib npautoe HenpaBwnbHO, nepen TuUM, $K
npea'siBUTA NPeTeH3io, BM NOBMHHI NepekoHaTuCA, WO BCi KPOKW, 3a3HayeHi B
IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTauii, 6ynn BUKOHaHi NpaBWnbHO, NepLU HiXX NPea'saBnsTH
npeTeHsito.

2. PekomeHayeTbcst nogaBaTu peknamMadiio HeraHo, 6axxaHo NnpoTsarom 7 OHiB
3 MOMEHTY BusiBNEHHS fedekTy MpoaykTty. Kopuctysauy, skvil He € cnoxusayemM
y po3yMiHHi 3akoHy Bia 23 kBiTHS 1964p. LiMBinbHOro koaekcy, BTpayae npaea,
Lo BUNNUBAOTH 3 L€l rapaHTil, AKWo peknamaduis He 6yae nogaHa npoTsirom 7
[OHiB.

3. MNoBigoMneHHs Npo peknamaliio MOXHa nogatu, 3okpema, B MicLi npuabaHHs
MpoaykTy, B rapaHTiiHOMY cepBici abo B NMCbMOBI hopMi Ha BkasaHy agpecy:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. KopuctyBay Moxe nogatu pekrnamadiio, BUKOPUCTOBYOUN pOopMY, AOCTYMHY
Ha Beb-cawnTi www.dedra.pl. ("BnaHk peknamauii").

5. Aapecy rapaHTiiHoro o6cnyroByBaHHs Ans OKpEMUX KpaiH MOXHa 3HanTU Ha
canti www.dedra.pl. AKWwo Anst NeBHOI KpaiHW HEMAae rapaHTiHOro cepBicy,
pekoMeHAYeTbCS 3BepTaTUCs 3 rapaHTinHUMKM NpeTeHsisMu 3a agpecoto: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (MonbLua).

6. 3 metoio 6Gesneku KopuctyBauya BUKOpUCTaHHA AedekTHoro MpoaykTty
3a60pOHEHO.

7. NonepepxeHHs:: BukoprcTaHHa HecnpaBHoro Bupoby € HebeaneyHum ans
370poB'A Ta XuTTa KopucTtysaya.

8. BukoHaHHs 3000B's3aHb 3a rapaHTieto BinbyaeTbcs npoTsrom 14 pobounx
[OHIB, paxytoum Big AaTu goctaskn KopuctyBayem 3assneHoro Mpoaykry.

9. lMepeg Tum, sK BignpaButM pJedekTHuin Bupi6 ans  peknamadii,
pekoMeHayeTbCs  oro  noymctutu.  Bupib, wo nignsrae  peknamadii,
peKOMeHAYeTbCA  peTeNbHO  3axuwaty  BiA  MOWKOMKeHb  nig  4vac
TPaHCMNOPTYBaHHS  (pekoMeHAyeTbesl  JocTaBnsT  Bupi6, wo nignsrae
peknamaliii, B opuriHanbHiin ynakosLi).

10. MapaHTiHUIA TepMiH NPOAOBXYETLCA Ha Yac, NPoTArom skoro Kopucrysay
He Mir BukopucToByBaTu pOAYKT, Ha SIKMIA MOLUMPIOETLCA rapaHTis, Yepes
nedexT.

[apaHTia He BUKIOYae, He obmexye i He nMpu3ynuHsie npasa KopucTtysaua,
nepen6ayeHi NOMOXeHHSIMU MNPO rapaHTiiHi 3060B'A3aHHA WoAo AedekTiB
npoaaHunx Toeapis.

UA

BignosigHo go cratTi 13(1) Ta (2) Pernamenty (€C) 2016/679 €Bponeicbkoro
MapnamenTy Ta Pagu Big 27 ksiTHA 2016 poky npo 3axucT qisnyHux ocib y
3B'A3Ky 3 06PO6KOK NEepPCOHanbHUX AaHWX i NPO BiNMbHUIA pyX TakMx AaHUX Ta
npo ckacyBaHHsi OQupektuBu 95/46/€C (gani: "RODO"), nosigomnsemo Bam
HacTynHe

1. KoHTponepom BaLumnx nepcoHanbHWUX AaHuX, BKa3aHnxX y popMi, € komnaHis
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecoto: Byn. 3 Mas, 8, 05- 800,
Mpywkys (aani: «<KoHTponep»).

2. Bawi aaHi 6yayTb 06pobnaTucsa BUKMIOYHO 3 METOK BUKOHAHHS rapaHTifHOiT
npoueaypv Ans NPUCTPOIO 3rigHO 3 MiT. b n. 1. ¢T. 6 3aranbHoro pernameHTy
3axucty panux (mani: «3P3[0») HapawHs paHux € po6poBinbHWM, ane
HeobXiAHUM NS BUKOHAHHS rapaHTiiHOT npoueaypu.

3. Bawi gani 6yayte 06po6nsiTucst NPOTAroM nepioay BUKOHAHHSA rapaHTilHOI
npoueaypu Ta 3 MeTOK apxiByBaHHS Ha BUMAAoK HeoBXiAHOCTI 3axucTy Big
MOXIIMBUX MpeTeHsii Ao KoHTponepa, ane He [oBLUe 3akiHYEHHS TepMiHy
MO30BHOI JABHOCTiI.

4. Bawwi AaHi MoxyTb ByTu po3kpuTi Tinbkn cyb'ektam, siki 06pobnsioTe AaHi Bif
imeHi KoHTponepa, Ha niactasi NMCbMOBOrO AOroBOpPY MNPO AOPYYEHHS Ha
0OpobKy nepcoHanbHWX AaHuX, WO nepenbavae, 30kpema, TexHidHe
obcnyroByBaHHsA, xocTMHr abo obcnyroByBaHHs Beb6-caiTy, IT-cepsic,

Kyp'epCbKy KOMMaHito. MocTavyanbHWkK KoHTponepa 30608B's3aHi
3abesneyyBaTn Oe3neky AaHMX | OOTPMMYBATUCS  BUMOT  YMHHOTO
3aKOHOAaBCTBA LWOAO 3aXUCTy MEpPCOHAmNbHWX [aHWX | He MOXyTb

BMKOPUCTOBYBaTU [OBipeHi iM nepcoHanbHi AaHi B UiNsX, BiAMIHHUX Bif
3a3HayeHux y goroopi 3 KoHTponepom.

5. Bawi nepcoHanbHi AaHi He 6yayTb 06pobnsATUcs aBToMaTn3oBaHo, 30Kpema,
He OyayTb npodinioBatucs, a Takox He OyayTb nepepgaBaTucs y TpeTi
KpaiHW/MixxHapoAHi opraHisauii.

6. Bu maeTe npaBo Ha 4OCTYN A0 CBOiX NEPCOHANbHUX AaHUX Ta NPaBo Ha iXHe
BUMPaBIeHHs, BUAANeHHs!, obmexeHHs 06pobku, NpaBo Ha nepepady AaHWX,
npaBo Ha BiAMOBY Bif 06pobku, y Byab-AKunii MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, NoB’si3aHNx 3 06pobkoto KoHTponepom Balumx NepcoHanbHUX
[aHuX, BM MoxeTe 3BepHyTucs Ao KoHTponepa 3a agpecoto e-mail:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Bu maeTe npaBo mogaTtu ckapry [0 BiAMNOBIQHOIO HarnsgoBOrO opraHy i3
3aXMCTY NepPCOHaNbHNX AaHUX;

Sadrzaj

Slike i crtezi

Opis uredaja

Namjena uredaja

Ograni¢ena uporaba

Tehni¢ki podaci

Priprema za rad

Priklju€ak u struju

Ukljucivanja uredaja

Koristenje uredaja

10. Tekuce aktivnosti opsluzivanja
11. Zamjenski dijelovi i pribor

12. Samostalno uklanjanje kvarova
13. Sastavni dijelovi uredaja

14. Informacija za korisnike o zbrinjavanju elektri¢nih i elektronskih alata
15. Jamstveni list

Prijevod izvornih uputa

©CONoO,rWN =

Izjava o sukladnosti se nalazi u sjedistu Dedra Exim Sp. z o.0.
Opéi propisi o sigurnosti su priloZzeni uputama kao posebna knjiZica.

ﬂ UPOZORENJE. Proéitajte sva upozorenja oznaéena
simbolom i sve upute. Zbog nepostivanje dolje navedenih
upozorenja i sigurnosnih napomena moze doéi do strujnog udara,
pozara ili ozbiljnih povreda korisnika.

Zadrzite sva upozorenja i upute radi naknadne uporabe .
2. Opis uredaja

Crtez A: 1. Rugka za no3enje i vieSanje pumpe. 2. Tlaéni nastavak s adapterom. 3.
KuciSte pumpe i zastita usisnog nastavka. 4. Plutajuéa sklopka. 5. Rucka za
podesavanje razine plutajuce sklopke.

3. Namjena uredaja

Potopne pumpe sluze za crplienje Ciste i zagadene vode (maksimalni promjer
necisto¢a 35 mm) u kuénim uvjetima. Mogu se koristiti za crpljenje vode iz
bunara, vrtnih ribnjaka, a u hitnim situacijama takoder iz poplavljenih podruma.
Dozvoljeno je Koristiti uredaj prilikom obavljanja renovacijskih i gradevinskih
radova, u servisnim radionicama, pri amaterskim radovima uz postivanje uvjeta
koriStenja i dopustenih radnih uvjeta naznacenih u uputama za uporabu.

4. Ogranicena uporaba

Uredaj se moze koristiti samo u skaldu s nize navedenim ,Dopustenim uvjetima
rada”.

Pumpa nije dizajnirana za rad s drugim medijem osim vode. Pumpu posebice
ne koristite za pumpanje korozivnih, zapaljivih, eksplozivnih tvari, goriva, ulja,
kiselina, luzina, organskih tvari, kuénih kanalizacija, kao ni za pumpanje vode
kontaminirane takvim tvarima. Ne koristite za crpljenje vodu ¢ija je temperatura
vec¢a od 35 °C.

Pumpa ne koristite za ¢iS¢enje bazena i vrSenje sli¢nih aktivnosti. Pumpa se ne
moze Koristiti za kontinuirani rad, npr. kao cirkulacijska pumpa u ribnjaku, kao
pumpa za prozracivanje spremnika vode.

Dizajn i konstrukcija pumpe ne predvidaju upotrebu uredaja u profesionalne ifili
komercijalne svrhe.

Samoinicijativne promjene u mehani¢koj i elektrickoj konstrukciji, sve
ingerencije u uredaj, a isto tako koriStenje uredaja na nacin koji nije opisan u
uputama, smatraju se neovlastenim djelovanjem i uzrokuju trenutacni gubitak
jamstvenih prava, a izjava o uskladenosti u tom slucaju postaje nevazeca.
Zbog nenamjenske uporabe ili kori§tenja uredaja na nacin koji nije uskladen s
uputama za uporabu dolazi do trenutaénog gubitka jamstvenih prava.

Dopusteni radni uvjeti
Uklju€en uredaj ne ostavljajte bez nadzora.
Nemojte koristiti pumpu u spremnicima u kojima su prisutni ljudi ili
Zivotinje. Za pumpanje nemojte koristiti druge tekuéine osim vode.
Maksimalna temperatura pumpane vode: 35 °C

5. Tehnicki podaci

Model DED8841 [ DED8843 | DED8844X | DED8845X
Nazivni napon
(ViHz] 230 /~50
N""Z""[‘V"’\‘,]s”aga 550 ‘ 900 ‘ 1100
Kugiste Plastika Celik
Maksimalna visina
podizanja [m] 7 9 9 10
Maksimalni protok
[I/h] 11000 14500 14500 16000
Dopustena dubina
uranjanja 7m
IP stupanj IP X8
Maksimalna
temperatura vode
[°’C] 35
Maksimalni
promjer zrna [mm] 35

6. Priprema za rad

Sve pripremne aktivnosti obavljajte kad je uredaj
ANAPOMENA iskljucen iz izvora napajanja.

Prije poCetka rada obavezno provjerite stanje prikljuénog kabela. Ako se utvrdi
da je oStec¢en, obavezno uredaj odnesite na popravak. Zamjenu moze obaviti
samo kvalificirani servis. Nemojte samostalno mijenjati kabel za napajanje!
MreZza mora imati ispravno zastitno uzemljenje. Uredaj mora biti zasticen
sigurnosnom sklopkom (RCD) s nazivhom strujom koja ne prelazi 30 mA.
Pri¢vrstite tlacni vod na tlacni nastavak pumpe (Crtez A, poz. 2). Tla¢ni nastavak
je prilagoden je za spajanje cijevi sa cijevnim navojem: navoj od jedan i pol in¢a
3/2" navoj (izravno na priklju¢nom koljenu) ili 1" in¢ni navoj (na nastavku koji se
uvrne na koljeno). Crijeva promjera 35 mm i 256 mm (ponekad se nazivaju i
crijevaod 5/4"i1") takoder se mogu spojiti na kraj otvora za praznjenje koljena.
Ne zaboravite pravilno zabrtviti i uévrstiti spojeve izmedu tlaénog voda i tlaénog
otvora. Navojne spojeve mozete zabrtviti, npr. teflonskom trakom, a crijeva za
umetanje treba dodatno zastititi trakom (stezaljkom) kako bi se sprije€ilo njihovo
klizanje tijekom rada. Tlacne cijevi, brtve i trake nisu sastavne dijelove uredaja.
Ako je potrebno, vod plutaju¢e sklopke moZete skratiti na nacin da ga stavite u
drza¢ namijenjen za tu svrhu (Crtez A, poz. 5).
Pumpu spustite u spremnik u kojem treba raditi - ne spustajte pumpu drzeci ju
za priklju€ni kabel! Za spustanje pumpe koristite ru¢ku (Crtez A, poz. 1), na koju,
ako je potrebno, pri¢vrstite dodatno uze (uze nije uklju¢eno u dijelove uredaja ).
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Ako ¢e pumpa stajati na dnu spremnika, provjerite je li pumpa na ravnom tlu.
Podrucje koSare oko usisnog nastavka (Crtez A, stavka 3) mora biti Cisto bez
prljavstine koja bi ju mogla zacepiti.

Provjerite nije li prekoracena najve¢a dopustena dubina uranjanja. Pazite da
maksimalna visina pumpe nije prekoratena (napomena: visina se mijeri od
povrsine vode do najviSe tocke ispusnog voda).

Prije spajanja na elektricnu mrezu, provjerite da plutaju¢a sklopka prekida¢
(Crtez A, poz. 4) slobodno pluta u vodi. Provjerite nije li tlani vod (ako se koristi
fleksibilno crijevo) savijen, uvijen ili uklijeSten predmetom koji bi ometao protok
pumpane vode.

7. Prikljuéak u struju

Prije nego uredaj prikljucite na struju, provjerite da li se napon napajanja
podudara s vrijednostima iz tipske plocice.

Instalacija napajanja treba biti napravljena u skladu s osnovnim zahtjevima za
elektricne instalacije i ispunjavati zahtjeve za sigurno koriStenje. Parametri
minimalnog presjeka mreznog kabela i nominalne vrijednosti osigura¢a ovisni o
snazi uredaja su navedeni u sljedecoj tablici:

Minimalni presjek Minimalna vrijednost
kabela [mm?] osiguraca C tipa [A]
<700 0,75 6

700+1400 1 10

Snaga uredaja [W]

Instalaciju treba obaviti ovlasten elektricar. Ako upotrebljavate produzni kabel,
obratite pozornost da presjek Zile ne bude manji od potrebnog (vidite tabelicu).
Elektricni kabel posloZite tako da tijekom rada ne bude izlozen rezanju. Ne
upotrebljavajte oStecene produzne kablove . Povremeno provjerite tehni¢ko
stanje prikljuénog kabela. Nemojte povlaciti za priklju¢ni kabel.

8. Ukljucivanja uredaja

Prije pokretanja uredaja obavezno obavite aktivnosti
ANAPOMENA opisane u poglavlju ,,Priprema za rad”.

Pumpa ¢e se automatski pokrenuti ako je spojena na elektricnu mrezu, a
plutajuéa sklopka ée se podici prema gore snagom potiska vode. Kada se razina
vode smaniji, a plutaju¢a sklopka padne, pumpa ¢e se automatski iskljuciti.

Nije dopusteno trajno montirati plutaju¢a sklopka prekida¢ u poloZzaj "uklju¢eno”.

9. Koristenje uredaja

Tijekom rada pumpa mora biti potpuno uronjena u vodu. Ako pumpa radi
djelomi¢no uronjena ili radi bez vode mozZe do¢i do o$tecivanja motora.
Ostecenja nastala takvom nepravilnom uporabom nisu pokrivena jamstvom!

10. Tekuée aktivnosti opsluzivanja

ANAPOMENA Sve servisne aktivnosti obavljajte kad je uredaj
iskljucen iz izvora napajanja.

Pumpu povremeno pregledajte: u slu€aju hitne uporabe (npr. ispumpavanje

vode iz poplavljenih podruma) prije i nakon svake uporabe, u slu¢aju trajnog

prikljuivanja barem jednom unutar svakih 5 tjedana. Provjerite stanje

prikljuénog kabela, provjerite rad plovnog prekida¢a. Pumpu odistite mlazom

Ciste vode, nemojte koristiti deterdZente ili agresivne kemikalije.

11. Zamjenski dijelovi i pribor

Kako biste nabavili zamjenske dijelove i pribor, kontaktirajte Dedra Exim Servis.
Podaci za kontakt se nalaze na 1. stranici uputa.

Prilikom narucivanja zamjenskih dijelova navedite broj partije oznac¢en na tipskoj
ploéi i broj dijela iz montazni crtez.

U jamstvenom roku popravci se obavljaju prema pravilima iz jamstvenog lista.
Reklamirani proizvod odnesite na popravak na mjesto nabave istog (prodavatelj
je duzan primiti reklamirani proizvod), poslati ga centralnoj sluzbi Dedra Exim ili
poslati u servisni centar najblizi vaSem mjestu prebivaliSta (popis servisera je
objavljen na web stranici www.dedra.pl). Molimo, priloZite popunjen jamstveni
list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja centralni servis. OStecen
proizvod posaljite serviserima (troSkove postarine snosi korisnik).

12. Samostalno uklanjanje kvarova

Prije nego pocnete samostalno uklanjati greske,
ANAPOMENA uredaj iskljucite iz napajanja.

Problem Uzrok Rjesenje
Prikljuéni kabel Utika¢ ugurajte dublje u uti¢nicu,
nije dobro provjerite prikljuéni kabel. Ako je
priklju€en ili je prikljuéni kabel oste¢en, uredaj

. osteéen odnesite na servis.
Uredaj se ne P — -
. U uti¢nici nema Provjerite napon u uti¢nici.

pokrece T K M
napona. Provijerite osigurac.
:li?éajltj;?e Potrebno je zamijeniti prekida¢

<lopka novim — odnesite uredaj na servis.

oStecena.
Tla¢no
crijevo/crijevo je Uklonite uzrok zacepljenja na

Pumpa radi, zacepljeno ili ispusnoj strani pumpe

ali ne izvladi savijeno.

vodu. Kosara ili usisni Pumpu iskliudite iz napajania
nastavak su . pu iskl 1z napajanja,

PN izvadite iz vode i odistite.

zacepljeni.

13. Sastavni dijelovi uredaja
1. Pumpa 2. Priklju¢no koljeno 3. Vrak tlatnog nastavka

14. Informacija za korisnike o zbrinjavanju
elektriénih i elektroni¢kih uredaja (odnosi se na
kuéanstva)

Ovaj simbol postavlien na proizvode ili popratnu dokumentaciju
ﬁ obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektronicki uredaji ne smiju

odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu¢aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji
se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih to¢aka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje oCuvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
moguc¢nosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim
lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloZiti elektricnu ili
elektroni¢ku opremu, obratite se najblizem prodavadu ili dobavljaéu za dodatne
informacije.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim viastima
ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

Potopna pumpa za ¢éistu i prljavu vodu
Kataloski broj: DED8841/DED8843/DED8844X/DED8845X

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavacga: ..........cccecceeeveenieenncen.

Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam
s uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Opcinski sud za glavni grad VarSavu u
VarSavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam&eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji
su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje¢e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti,
Jamac zadrZava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod
ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potroS§ac u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za $tetu koja proizlazi iz ovog jamstva
iili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov,
ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

1. Jamstveni rok

Potpis Korisnika

Elementi Proizvoda Jamstveni rok

24 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda

Pumpa - - h
prikazanog u ovom jamstvenom listu

11l. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem
racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijeSili reklamaciju preporu¢a se da
Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s
Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iSéenja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ¢i$¢enje ili odrzavanje koja nisu
u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladi$tenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u
skladu s Uputama za uporabu.
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5. Korisnik koji nije potrosa¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili ostetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slu€aju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvr§ene ispravno.

2. Preporuéujemo podnosenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od
23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva
ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda,
u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U slu¢aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je Koristiti neispravan proizvod.
7. Pozor! KoriStenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot
Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih
dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢iscenje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od oSte¢enja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.

Jamstvo ne isklju€uje, ograni¢ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze
iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

HR

Prema ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i
Vije¢a od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih
podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage
Direktive 95/46. /EC, obavjes$tavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati iskljuivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali
nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu¢aju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja
prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Va$i podaci mogu se priopéiti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje hostinga ili
web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavlja¢i Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u
druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, ukljucujuéi u obliku
profiliranja, i ne¢e se prenositi u treéu zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, mozete nas kontaktirati na sljede¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka
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